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. “PROCLAMATION 
BY THE ; STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF 

, _ SOUTH. AFRICA. | : 

  

No. R. 130, 1964,] - [26 June, 1964. 

DATE OF COMING INTO OPERATION OF .CER- 
TAIN PROVISIONS OF THE LIQUOR AMEND- 
MENT ACT, 1963 (ACT No. 88 oF 1963). 

  

By virtue of the powers vested in me by section one 
hundred and sixteen of the Liquor Amendment Act, 1963 
(Act No. 88 of 1963), I hereby declare that those provi- 
sions of the said Act which are not yet in operation, shall 
come into operation-on 15th July, 1964. 

Given under my Hard and the Seal of the Republic: of 
South Africa at Cape Town on this Fifteenth day of 
June, One thousand Nine hundred and Sixty-four. 

Cc. R. SWART, 
State President.. 

By Order of the State President-in-Council. 

'B. J. VORSTER. 

No. R. 130, 1964.] 

DATUM VAN INWERKINGTREDING VAN SEKERE 

PROKLAMASIE 

“VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK VAN 
_ SUID-AFRIKA. 

  

[26 Junie, 1964, 

BEPALINGS VAN. DIE DRANKWYSIGINGS- 
WET, 1963 (WET No. 88 VAN 1963). 

  

Kragtens” ‘die ‘bevocgdheid my verleen by artikel 
honderd-en-sestien van die Drankwysigingswet, 1963-(Wet 
No. 88 van 1963), verklaar ek hierby dat daardie bepalings 
van genoemde Wet wat nog nie in werking 4 is nie, op 15 
Julie 1964, in werking tree.. 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick 
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vyftiende dag 
van Junie Eenduisend Negehonderd Vier-en-sestig. : 

C. R. SWART, . 

Staatspresident. 

_ Op tas van . die Staatspresident-in-rade. i 

B. J. VORSTER. 
  

  

GOVERNMENT NOTICES. 
  

  

‘GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 
  

  

"DEPARTMENT. OF JUSTICE. - 

No. R. 920] 

AND SEVENTY-THREE OF THE LIQUOR ACT, 
1928.—APPLICATIONS FOR THE GRANT, 
RENEWAL, TRANSFER OR REMOVAL OF 
LIQUOR LICENCES AND OTHER GENERAL 
MATTERS. — 

  

The Minister of Justice has, by virtue of the powers 
vested in him by section one hundred and seventy-three of 
the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 19 28), been pleased 
to make the regulations contained in the Schedule. 
These regulations. come into operation on Ist July, 

. 1964, from which date Government Notice No. R. 11 of 
6th January, 1961, is repealed. 

A—5445718 

. 126 Tune 1964. 
REGULATIONS UNDER SECTION ONE HUNDRED: 

  
  

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE. 

No. R. 920] [26 Junie 1964, 
‘REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL HONDERD 

DRIE-EN-SEWENTIG VAN. DIE DRANKWET, 
1928.—_AANVRAE OM DIE VERLENING, VER- 

. NUWING, OORDRAG OF VERPLASING VAN 
DRANKLISENSIES EN ANDER ALGEMENE 
AANGELEENTHEDE. , 

  

- Dit het die Minister van Justisie behaag om kragtens 
die bevoegdheid hom verleen by artikel honderd drie-en- 
sewentig van die Drankwet, 1928 (Wet No. 30 van 1928), 
die regulasies in die Bylae vervat, uit te vaardig. 

Hierdie regulasies tree op 1 Julie 1964, in werking en 

Goewermentskennisgewing No. R. 11 van 6 Januarie 
1961, word vanaf dié datum herroep. a 

1—836
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CHAPTER If. 

  

INTERPRETATION OF TERMS. 

1. In these regulations and in the forms contained in - 

the Annexure, unless tae context otherwise indicates— 

“designated officer” means the commissioned officer 

of police designated in terms of section one hundred 

and thirty-six of the Act; , 

“financial interest” shall be deemed to include any 

interest arising from ownership in or the letting of 

the premises concerned or from any advance of 

money by way of a loan to the applicant for a liquor - 

licence or his principal or nominator; 

“licensing board” means the liquor licensing board 

established under section thirteen of the Act for the 

area concerned; 

“National Board” means the National Liquor Board 

established under section one hundred and eighteen 

bis of the Act; ; 

“the Act” means the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 

1928); i 

and a word or expression to which.a meaning has been 

assigned in the Act shall bear that meaning. 

CHAPTER IL. 
  

APPLICATION FOR THE GRANT.OF A LiQuoR LICENCE UNDER 
SECTION thirty-one OF THE ACT. 

Form of Application. 

-2. (1} Any person desiring the grant of a liquor licence 

under section thirty-one of the Act shall make written 

application therefor in quadruplicate through the magis- 
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HOOFSTUK I. 

  

. ‘WOORDOMSKRYWING. - 

1. In hierdie regulasies en die vorms in die Aanhangsel 

daarvan, tensy uit die samehang anders blyk— 

beteken ,,aangewese offisier” die polisic-offisier wat 

ingevolge artikel honderd ses-en-dertig van die Wet 

aangewys is; ° 
beteken ,.die Wet” die Drankwet, 1928 (Wet No. 30 

van. 1928): - 

word ,, geldelike belang” geag in te sluit enige belang 

wat ontstaan uit eiendomsreg op of die verhuur van 

die betrokke gebou of uit enige voorskot van geld by . 

wyse van ’n lening aan die aanvraer om a drank- 

lisnsie of sy prinsipaal of nomineerder; 

beteken ,, lisensieraad ” die dranklisensieraad ingevolgs 

artikel dertien van die Wet-vir die betrokke gebied 

ingestel; 

beteken .,Nasionale Raad” die Nasionale Drankraad 

ingevolge artikel honderd-en-agtien bis van die Wet 

ingestel; so 

en het ’n woord of witdrukking waaraan ’n betekenis in 

die Wet geheg is, daardie betekenis. 

HOOFSTUK IL. 

  

’ AANVRAAG OM DIE VERLENING VAN ’N DRANKLISENSIE 

INGEVOLGE ARTIKEL een-en-dertig VAN DIE WET. 

Vorm van aanvraag. 

2. (1) Enige persoon wat die verlening van ‘n drank- 

lisensie ingevolge artikel een-en-dertig van die Wet ver- 

‘Jang, moet skriftelik in viervoud aanvraag daarom doen
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trate of the district in which the licence is desired, sub- 
stantially in the form of Form No. 1 contained in the | 
Annexure, and furnish in the said application such infor- 
mation as is solicited in the said form, 

Q) Every such application shall, unless the Minister 
otherwise consents, be accompanied by— 

‘(aa description of the premises and a plan drawn to 
scale, clearly showing the dimensions and arrange- |, 
ments of the internal structure together with all 
doors, windows and means of internal and external 
communication, and the streets or places to which 
such means of external communication lead; 

(b) an affidavit by the applicant setting forth the name, 
race group and address of each person who has, or 
to whom it is proposed to grant, any financial 
interest whatsoever in the business, and the nature 
and extent of such interest, or to the effect that no 
person other than himself has, or is to receive, any 
financial interest in the business, if such be ‘the 
case: Provided that in the case of a public com- 
pany only the name, race group and address of each 
director thereof shall be furnished; 

(c) a true copy of any document by which the agree- 
ment respecting any financial interest referred to in 
paragraph (5) of this sub-regulation was concluded; 

(d) a true copy of any lease of contract under which 
the premises upon which the licensed business is 
proposed to be carried on are or will be held; and 

(e) a power of attorney granted by his principal or 
nominator if the applicant applies in the capacity 
of an agent or nominee. 

(3) An applicant. may attach to his application such 
representations, in writing, in support thereof as he may 
desire should be taken into account in the consideration 
thereof. - 

Notice of Intention to Apply for the Grant of a Liquor 
Licence. 

3. (1) Every person who makes. application under. sub- 
regulation. (1) of regulation 2 for the grant of a liquor 
licence shall publish or cause to be published in the 
Gazette, not earlier than sixty and not later than thirty 
days before the annual meeting at which he desires the 
application to be considered, a notice in both official 
languages advising such fact. 

(2) The notice referred to in Sub-regulation (1) shall be 
handed over or sent by registered post to the Govertiment 
Printer so as to reach him not earlier than the fifteenth | 
day of August and not later than the seventh day of 
September immediately preceding the date of the meeting. 

(3) The notice shall be prepared in the form of Form 
No. 2 contained in the Annexure and shal! contain under 
identical headings all the information which in terms of 
the notes endorsed thereon is required to be furnished 

under the-various columns. 

(4) At one and the ‘same time as the application is 
‘ Jodged in respect of which the publication of a notice is in 
terms of sub-regulation (1) required, the applicant shall- 
lodge with the magistrate of the district three copies of the 
said notice in both official languages. 

(5) The copies of the notice referred to in sub-regulation 
(4). shall be in typescript on paper not smaller than folio 
size. . 

4. (1) The magistrate of the district shall publish a 
copy of each such notice on his notice board as soon as 

convenient after receipt thereof, but in any case for a 
period of not less than thirty days before the date of the 
meeting, and shall at the same time as he transmits the 

_ Televant application to the licensing board fer considera- 
* tion transmit the rethaining copies of such notice with stich 
application.   

deur bemiddeling van die landdros van die distrik waarin 
die lisensie verlang word, wesenlik in die. vorm van Vorm 
No. 1 in die Aanhangsel, en in genoemde aanvraag dic 
inligting wat in genoemde vorm gevra word, verstrek. 

(2) Elke sodanige aanvraag moet, tensy die Minister 
anders toestem, vergesel wees van— 

(a) ’n beskrywing van die gebou en ’n pian, volgens 
skaal geteken, wat die afmetings en inrigtins van 
die binnegebou met alle deure, vensters en binne- 
en buiteverbindings en die strate of plekke waar- 
heen sodanige buiteverbindings lei, duidelik aan- 
dui; : 

(b) ’n beédigde verklaring deur die aanvraer waarin die 
naam, rassegroep en adres van elke persoon wat ’n 

 geldelike belang van watter aard ook al in die 
besigheid het of aan wie dit die voorneme is om 
enige sodanige belang te verleen, en die aard en 
omvang van daardie belang uiteengesit word, of dat 
geen ander persoon as hy so ’n belang in die besig- 
heid het of daarin sal verkry nie, indien dit die 
geval is: Met dien verstande dat in die geval van 
*n publieke maatskappy slegs die naam, rassegroep 
en adres van elke direkteur daarvan verstrek moet 
word; 

(c) ’n juiste afskrif van enige dokument waarby die 
ooreenkoms omtrent enige geldelike belang in para- 
giaaf 1) van hierdie subregulasie genoem, aan- 
-gegaan is; 

{d) °n juiste afskrif van enige huurkontrak of kontrak 
' waarkragtens die gebou waarin die gelisensicerde 

besigheid volgens voorneme gedryf sal word, besit 
word of sal word; en 

(e) ’n volmag deur sy prinstpaal of nomiineerder ver- 
leen, indien die aanvraer aanvraag doen in die 
hoedanigheid ‘van ’n’ agent of benoemde. 

(3) °’n Aanvraer kan by sy aanvraag sodanige skriftelike 
vertoé ter ondersteuning daarvan aanbeg as wat hy ver- 
lang in ag geneem moet word by die oorweging daarvan. 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag te doen om die 
verlening van ’n dranklisensie. 

3. (1) Elke persoon wat ingevolge subregulasie (1) van 
regulasie 2 aanvraag doen om die verlening van ’n drank- 

| lisensie, moet nie vroeér nie as sestig cn nie later nie as 
dertig dae voor die jaarlikse vergadering waarop hy ver- 
lang dat die aanvraag oorweeg moet word, ’n kennis- 
gewing wat hierdie. feit bekendmaak, in albei_ amptelike 
tale in die Staatskaerant publiscer of laat publiseer. 

(2) Die kennisgewing in subregulasie (1). bedoel, moet 
‘oorhandig of per geregistreerde pos gestuur word aan die 
Staatsdrukker sodat dit hom nie vroeér nie as die vyf- 
tiende dag van Augustus en nie later nie as die sewende 
dag van September wat die datum van die vergadering 
onmiddellik voorafgaan, bereik.. 

(3) Die kennisgewing moet in die vorm van Vorm No. 
‘2 in die Aanhangsel opgestel word en moet onder iden- 
tiese opskrifte al die inligting bevat wat ingevolge die 
aantekeninge daarop geéndosseer, onder die verskillende 
kolomme verstrek moet word. 

(4) Wanneer die aanvraag ten opsigte waarvan die 
publikasie van ’n kennisgewing ingevolge subregulasie (1) 
vereis word, ingedien word, moet ‘die aanvraer terselider- 
tyd by die landdros van die distrik drie afskrifte van 
genoemde kennisgewing in albei amptelike tale indien. 

(5) Die afskrifte van die ‘kennisgewing in subregulasie 
(4) bedoel, moet in tikskrif op papier van minstens folio- 

| grootte wees. 

4, (1) Die landdros van die distrik moet ’n afskrif van 
elke sodanige kennisgewing op sy aanplakbord plaas so 
gou doenlik na ontvangs daarvan, maar in elk geval vir 
’n tydperk van minstens dertig dae voor die datum van 
die vérgadering en moet, wanneer hy die betrokke aan- 
vraag aan die lisensieraad vir oorweging stuur,. terselfder- 

i tyd die oorblywende. afskrifte van sodanige kennisgewing 
saam met sodanige aanvraag stuur. 

3
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(2) The secretary of the licensing board shall file one 

copy of each such notice with the relevant application and 

publish the other as soon as may be convenient after 

receipt thereof but in any case-for a period of not Jess than 

twenty-one days before the date of the meeting, on the 

notice board of the magistrate’s court of the place deter- 

mined as the place where the licensing board shail hoid 

its sittings. 

Police Report upon A pplication. 

5. (1) A magistrate receiving an application for the 

grant of a liquor licence shall forthwith forward one copy 

thereof to the designated officer. 

(2) A police report received in terms of section one 

hundred and thirty-six of the Act in respect of an appli- 

cation for the grant of a liquor licence shall be open for 

inspection by the applicant or any person desiring to lodge 

an objection to, or a petition against or in support of, or 

representations in support of, the application, at the office 

of the magistrate receiving it, who shall at all reasonable 

times before the consideration. of the application allow 

such applicant or his agent or any such person or his 

agent to inspect such report and make a copy thereof. 

; Objections, Petitions and Representations. 

6. (1) Not later than seven days- before the date fixed 

for an annual meeting of a licensing board, any person 

ordinarily resident within the district concerned, cither 

individually or jointly with other persons: so resident, or 
any person who is the holder of a liquor licence in respect 

of premises which are situate in the district, either indivi- 

dually or jointly with other such licensees, and any local 

authority within such district, may lodge with the magis- 

trate or the secretary of the licensing board, in triplicate— 

(a) a written objection to or petition against, or . 

(b) written representations or a. petition in support of, 

any application to be considered at that meeting. . 

(2) Such objection, petition of representations shall 

clearly indicate the application concerned and shail state 

the grounds on which the objection, petition or represen- 

tations are based. 

(3) The magistrate or secretary receiving an objection 

or a petition referred to in paragraph (a) of sub-regulation 

(1) shall forthwith in writing in the form of Form No. 3: 

‘contained in the Annexure inform the applicant concerned 
of the fact of such objection or petition and briefly the 

grounds thereof, and shall allow the applicant or his agent 

at any time before the meeting to inspect it and make a 

copy thereof. SO 

7. Whenever a licensing board of its own motion raises 

objection: to the grant of a liquor licence, the applicant 

concerned shall in terms of sub-section (3). of section 

thirty-nine of the Act be notified of the cause thereof sub- 

stantially in the form of Form No. 4 contained in the 

Annexure. : oo, 

Procedure upon Grant of Application. 

8. If the Minister grants‘an application for the grant 

of a liquor licence in terms of sub-section (4) of section 
thirty-one of the Act, a certificate substantially in the form 
of Form No. 5 contained in the Annexure shall be issued 
to the applicant, but subject to the provisions of regula- 
tion 9. 7 

9, (1) If the Minister grants an application for a liquor 
licence in terms of sub-section (4) read with sub-section 
(5) of section thirty-one of the Act, a conditional authority 
substantially in the form of Form No. 6 contained in the 
Annexure shall be issued to the applicant. , 

(2) The certificate referred to in sub-section (6) of 
section thirty-one shall be substantially in the form of 
Form No. 5 contained in the Annexure. 

10. Subject to the provisions of section eleven of the 
Act, the Receiver.of Revenue shall issue to the applicant 
a licence substantially. in the form of Form No. 7 con- 
tained in the Annexure. ° ” 
4° 

  

(2) Die sekretaris van die lisensieraad moet een afskrif 
van elke sodanige kennisgewing met die betrokke aanvraag 
liasseer en die ander so spoedig moontlik na ontvangs 
daarvan, maar in elk geval vir *n tydperk van minstens 
een-en-twintig dae voor die datum van die vergadering, 
plaas op die aanplakbord van die landdrcshof van die pick 
wat aangewys is as die plek waar die lisensicraad sy 
Sitting Lou. 

Polisieverslag omtvent aanvraag. 

5. 1) ’n Landdros wat *n aanvraag om die veriening 
van ’n dranklisensie ontvang. moet onverwyld een afskrif 
daarvan aan die aangewese offisier stwur. _ 

(2) ’n Polisieverslag wat ingevolge artikel honderd ses- 
en-dertig van die Wet in verband met "n aanvraag om die 
verlening van ’n dranklisensie ontvang is, moet beskikbaar 
wees vir insae deur die aanvraer of enige persoon wat 
verlang om “n beswaar teen, of ’n petisie teen of ter 
ondersteuning van, of vertoé ter ondersteuning van, die 

aanvraag in te dien, by die kantoor van die landdros wat 

dit ontvang, wat te alle redelike tye voor die oorweging 

van die aanvraag sodanige aanvraer of sy agent of enige 
sodanige persoon of sy agent moet toelaat om insae in 
sodanige verslag te hé en ’n afskrif daarvan te maak. 

_ Besware, petisies en vertoé. 

6. (1) Nie later nie as sewe dae voor die datum bepaal 
vir °n jaarlikse vergadering van ’n lisensieraad mag enige 
persoon wat gewoonlik in die betrokke distrik woonagtig 
is, hetsy alleen of gesamentlik met ander sodanige 
inwoners of enige persoon wat die houer is van ’n drank- 
lisensie ten opsigte van ’n gebou wat-in die distrik geleé 
is, hetsy alleen of tesame met ander sodanige lisensie- 
houers, en enige plaaslike bestuur in sodanige distrik, 
in drievoud by die landdros of die sekretaris van die 
‘lisensieraad-— 

(a) ’n skriftelike beswaar of petisie teen, of 

(b) skriftelike vertoé of ’n petisie ter ondersteuning van, 

enige aanvraag wat op daardie: vergadering oorweeg sal 
word, indien, . 

(2) Sedanige béswaar, petisie of vertoé moet duidelik 
die betrokke aanvraag aandui en moet die gronde waarop 
die beswaar, petisie of vertoé berus, uiteensit. 

(3) Die landdros of sekretaris wat ’n beswaar of petisic 
in paragraaf (a) van subregulasie (1) bedoel, ontvang, 
moet die betrokke .aanvraer onverwyld skeiftelik in die 
vorm van Vorm:No. 3 in die Aanhangsel van sodanige 
beswaar of petisie en kortliks die gronde waarop dit 
berus, in kennis stel en moet die aanvraer of sy agent 
toclaat om te eniger tyd voor die vergadering imsae daar- 
in te hé en’n afskrif daarvan te maak. 

7. Wanneér ’n lisensieraad wit eie beweging beswaar 
opper teen die verlening van ’n dranklisensie, moet die 
betrokke aanvraer ingevolge subartikel @G) van artikel 

’ nege-en-dertig van die Wet van die rede daarvcor in 
kennis gestel word, wesenlik in die vorm van Vorm No. 4 
in dic Aanhangsel. , 

Prosedure by toestaan van aanvraag. 

8: Indien die Minister ’n aanvraag om die verlening van 
’n dranklisensie ingevolge subartikel (4) van artike! een- 
en-dertig van die Wet toestaan, word °n sertifikaat wesen- 
lik in die vorm van Vorm No. 5 in die Aanhangeel aan 
die aanvraer uitgereik, maar behoudens die bepalings van 
regulasie 9. 

9. (1) Indien die Minister ’n aanvraag om °n drank- 
lisensie ingevolge subartikel (4), gelees met subartikei (5) 
van artikel een-en-dertig van die Wet, toestaan, word ‘n 
voorwaardelike ngagtiging wesenlik in die vorm van Yorm 
No. 6 in die Aanhangsel aan die aanvraer uitgercik. 

(2) Die sertifikaat in subartikel (6) van artikel een-en- 
dertig bedoel, moet wesenlik in die vorm van Vorm No. 
5 in die Aanhangsel wees. 

10. Behoudens die bepalings van artikel eff van die 
Wet, reik die Cntvanger van Inkomste aan die aanvraert 
“n lisensie uit, wesenlik in die vorm van Vorm No. 7 m 
die Aanhangsel. ~
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CHAPTER UL 
  

APPLICATION FOR THE RENEWAL OF A Liquor LICENCE 
UNDER SECTION thirty-two OF THE ACT. 

: Form of Application. 
11. (1) Any person desiring the renewal of a liquor 

licence under section thirty-two of the Act shall make 
written application therefor in duplicate through the 
magistrate of the district in which the licence is desired, 
substantiaily in the form of Form No. 8 contained in the. 
Amnexure and furnish in the said application such infor- 
mation as is solicited in the said form. 

(2) The provisions of sub-regulation- (2) of regulation 2 
shall mutatis mutandis apply in respect of an application 
under sub-regulation (1): Provided that such an applica- 
tion need not be accompanied by— 

' (a) a description of the premises and a plan as con- 
templated by paragraph (a) of the said sub- regula- 
tion (2), if the applicant with his application lodges |: 
an affidavit that since the last application for the 

- grant or renewal, as the case may be, of the licence 
concerned, the premises— 

(i) have undergone no change; or: 
(ii) have undergone only. a minor change, full par- 

ticulars of which shall be furnished with that 
application; or ~ 

(iii) have undergone a major structural alteration 
or addition under the written authority of the 
chairman of the licensing board in terms of 
sub-section (2) of section. seventy-nine of the 
Act; 

() the affidavit referred to in paragraph (6) or the true |. 
copies of documents referred to in paragraphs (c)- 
and (d) or the power of attorney referred to in 
paragraph (e) of the said sub-regulation (2), if thé 
applicant with his application lodges an affidavit 
that since the last. application. for the grant or 
renewal, as the case may be, of‘the licence con- 
cerned, the particulars previously. furnished in terms 
of the said paragraphs (b); (c) and (d) have not 

_changed, or have changed only in minor respects;: 
full particulars of which shall be furnished in the 
said affidavit, and that the. power of attorney pre-. 
viously lodged remains of full force and effect. 

-(3) An applicant may attach to his application such 
representations in writing in support thereof as he may 
desire should be taken into account in the consideration 
thereof. 

Notice‘of Intention-to Apply for the Renewal of a 
Liquor Licence. 

12. Gh) Every person who makes application under sub- 
regulation (1) of regulation 11 for the renewal of a liquor 
licence shall at one and the same time as the application 
is lodged also lodge with the magistrate of the district a 
notice in triplicate in both official languages sudstantially 
in the form of Form No. 9 contained in the Annexure, 
for publication in connection with the said application. 

(2) The provisions of sub-regulation (5) of regulation 
3 and regulation 4 shall mutatis “mutandis apply in respect 
of a notice lodged in terms of sub-regulation (1). 

Police Report upon A pplication. 7 

13. The provisions of regulation 5 shall mutatis 
mutandis apply in respect of an application’ made under 

_ sub-regulation (1) of regulation 11. 

' Objections, Petitions and Representations. 
14. The provisions of regulations 6 and 7 shall mutatis | 

mutandis apply in respect of an application made under 
sub-regulation (1) of regulation 11. 

Procedure upon Grant of Application... 

15. If the licensing board grants an application for. the 
renewal of a liquor licence in terms of sub-section (3) of 
section thirty-two of the. Act, a certificate substantially in 
the form of Form No. 10 contained in the Annexure shall 
be issued to the applicant,   

_ HOOFSTUK TIL. 
  

' AANVRAAG OM DIE VERNUWING VAN ’N DRANKLISENSIB 

INGEVOLGE ARTIKEL twee-en-dertig VAN DIE WET. 

_ .Vorm van aanvraag, - 

11. (1) Enige persoon wat die vernuwing. van ’n drank- 
lisensie ingevolge artikel twee-en-dertig van die Wet 
verlang, moet skriftelik in tweevoud aanvraag daarom 
doen deur bemiddeling van die landdros van die distrik 
waarin die lisensie verlang word, wesenlik in die vorm van 

. Vorm No. 8 in die Aanhangsel, en in genoemde aanvraag 
die inligting wat in genoemde vorm gevra word, verstrek. 

(2) Die bepalings van subregulasie (2) van regulasie 2 
is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van ’n aan- 
vraag ingevolge subregulasie (1): Met dien verstande dat - 
sodanige aanvraag nie vergescl hoef te wees nie van— 

(a) *n beskrywing van die gebou en ’n plan soos in 
paragraaf {a} van genoemde subregulasie (2) bedoel, 
indien die aanvraer met sy aanvraag ’n beédigde 
verklaring voorlé dat sedert die laaste aanvraag om 
die verlening of vernuwing, na gelang van die geval, 
van die betrokke lisensie; die gebou— 

(i) nie verander is nie; of 

(ii) slegs *n geringe verandering ondergaan het, 
waarvan volledige besonderhede saam met 
daardie aanvraag verstrek moet word; of 

(iii) ’n groot strukturele verandering of aanbouing 
met die skriftelike magtiging van die voorsitter 
van die lisensieraad ingevolge subartikel (2) 
van artikel nege-en- -sewentig van die Wet 
ondergaan het; 

(b) die be&digde verklaring in paragraaf (b): of die juiste 
afskrifte - van dokumente in paragrawe (c) en (d) of 
die volmag in paragraaf (¢) van genoemde ‘subregu- 
lasie. (2) bedoel, indién die aanvraer met sy aan- 

_ vraag °n beédigde verklaring voorlé dat sedert die 
Jaaste aanvraag om die verlening of vernuwing, na 
gelang van die geval, van die betrokke lisensie, die 
besonderhede voorheen ingevolge genoemde para- 
grawe {b), (c) en (d) verstrek, nie verander het nie 
of slegs in ’n geringe mate verander het, waarvan 
volledige ‘besonderhede in sodanige beédigde ver- 
verklaring verstrek moet word, en dat die volmag 
voorheen voorgelé, ten volle van krag bly. 

(3) ’n Aanvraer kan by sy aanvraag sodanige skriftelike 
vertod ter ondersteuning daarvan aanheg as wat hy verlang 
in ag geneem moet word by die corweging daarvan. | 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag te doen om die 
vernuwing van ’n dranklisensie. 

12, (1) Elke’ persoon wat ingevolge subregulasie (1) 
var regulasie 11-aanvraag doen-om die vernuwing van ’n 
dranklisensie, moet, wanneer die aanvraag ingedien word, 
terselfdertyd ook by die Janddros van die distrik ’n kennis- 
gewing wesenlik in die vorm van Vorm No.9 in die Aan 
hangsel in drievoud in albei. amptelike tale vir publikasie 
in verband met genoemde aanvraag indien. 

(2) Die bepalirigs van subregulasie (5) van regulasie 3 
en regulasie 4 is mutatis mutandis van toepassing ten 

opsigte van ’n Kennisgewing ingevolge subartikel (D inge- 
dien. 

Polisieverslag omtrent ‘aanvraag. 

13. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 
van toepassing’ ten opsigte van ’n aanvraag ingevolge sub- 

‘regulasie (1) van regulasie 11 gedoen. 

Besware, petisies en vertoé. 

14. Die bepalings van regulasies 6 en 7 is mutatis 
mutandis van toepassing ten opsigte van ’n aanvraag 
ingevolge subregulasie (1) van regulasie 11 gedoen. 

Prosedure by toestaan.van aanvraag. 

15. Indien die lisensieraad ’n aanvraag om die ver~ 
-nuwing van ’n dranklisensie ingevolge subartikel (3) van 
artikel twee-en- -dertig van die Wet. toestaan, word °n 
sertifikaat wesenlik in die vorm van Vorm No. 10 in die 
Aanhangsel aan die aanveaer r uitgereik.
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16. Subject to the provisions of section eleven of the 
Act, the Receiver of Revenue shall issue to the applicant a 
licence substantially in the form of Form No. 7 contained 
in the Annexure. 

CHAPTER IV. 

  

APPLICATION FOR REMOVAL OF A Liquor LICENCE 
REFERRED TO IN SUB-SECTION (1) OR (4) OF SECTION 
forty-three OF THE ACT, 

Form of Application. 

17. (1) A holder of a liquor licence referred to in sub- 
section (1) of section forty-three of the Act desiring the | 
authority of the chairman of the National Board for the ' 
permanent removal of such licence, shall make written _ 
application therefor in quadruplicate through the magis- 
trate of the district, substantially in the form of Form No. 
11 contained in the Annexure, and furnish in the said | 
application such information as is solicited in the said 
form: Provided that if the application is affected by the 
provisions of section fifty-three of the Act, application | 
shall be made in sextuplicate. 

means of external communication lead; 

(b) a true copy of any lease or contract uader which the | 
premises to which it is proposed to remove the | 
licence concerned are or will be held; 

{c) a power of attorney granted by his principal or_ 
nominator if the applicant applies in the capacity — 
of an agent or nominee; — 

(a) conclusive proof that notice of the intention to make 
such application has been given as required by | 
regulation 19; and 

(e) a statement by the applicant in which the reasons : 
for the removal and any representations in support 
thereof are set out. 

18. (1)-A holder of a liquor licence referred to in sub- 
section (4) of section forty-three of the Act desiring the 
authority of the chairman of the licensing board for the 
temporary removal of such licence shall make written 
application therefor in duplicate through the magistrate 
of the district, substantially in the form of Form No, 12 
contained in the Annexture, and-furnish in the said appli- 
cation such information as is solicited in the said form: 
Provided that if the application is affected by the provi- 
sions of section fifty-three of the Act, application shall be 
made in quadruplicate. 

(2) The provisions of sub-regulation (2) of regulation 
17 shall mutatis mutandis apply in respect of an applica- 
tion made under sub-regulation (1). 

Notice of Intention to Apply for Permanent or Temporary 
- Removal of a Liquor Licence. | 

19. (1) Every person who makes application to the chair- 
man of the National Board for the permanent removal, or 
to the chairman of the licensing board for the temporary . 
removal, of a liquor licence under regulation 17 or 18, as 
the case may be, shail not more than fourteen and not less: 
than seven days before the date on which such application 
will be lodged with the magistrate, notify his intention to 
do so by notice in Afrikaans and in English in a-bilingual 
newspaper or in an Afrikaans and an English newspaper 
circulating in the district in which the premises concerned 
are or will be situate, substantially in the form of Form 
No. 13 contained in the Annexure, 

(2) At least one day before the date on which the notice 
teferred to in sub-regulation (1) is to be published, the 
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16. Behoudens die bepalings van artikel elf van die 
- Wet, reik die Ontvanger van Inkomste aan die aanvraer ’n 

lisensie uit, wesenlik in die vorm van Vorm No. 7 in die 
Aanhangsel. 

HOOFSTUK IV, 
  

| AANVRAAG OM DIE VERPLASING VAN ’N DRANKLISENSIE IN 

SUBARTIKEL (1) OF (4) VAN ARTIKEL drie-en-veertig 
VAN DIE WET BEDOEL. 

Vorm van aanvraag. 

17. (1) ’n Hower van ’n dranklisensie ‘in subartikel (1) 
van artikel drie-en-veertig van die Wet bedoel, wat die 
magtiging van die. voorsitter van die Nasionale Raad tot 
die permanente verplasing van sodanige lisensie verlang, 
moet skriftelik in viervoud aanvraag daarom doen deur 
bemiddeling van die landdros van die distrik, wesenlik in 
die vorm van Vorm No. 11 in die Aanhangsel, en in 
genoemde aanyraag die inligting wat in genoemde vorm 
gevra word, verstrek: Met dien verstande dat indien dic 
aanvraag deur die bepalings van artikel drie-en-vyftig van 
die Wet geraak word, aanvraag in sesvoud gedoen moet 

| word. 

(2) Every such application shall be accompanied by— | 
(a) a description of the premises to which it is proposed | 

to remove the licence and a plan drawn to scale, | 
clearly showing the dimensions and arrangements | 
of the internal structure together with ali doors, | 
windows and means of internal and external com- | 
munication and the streets or places to which such : 

(2) Elke sodanige aanvraag moet. vergesel wees van—- 

(a) ’n beskrywing van die gebou waarheen dit die 
voorneme is om die lisensie te verp:aas en ’n plan, 
volgens skaal geteken, wat die afmetings en inrig- 
ting van die binnegebou met alle deure, vensters 
en binne- en buiteverbindings en die strate of 

_plekke waarheén scdanige buiteverbindings - Ici, 
duidelik aandui;. — 

(b) ’n juiste afskrif van enige huurkontrak of kontrak 
waarkragtens die gebou waarheen dit die voor- 
neme is om die betrokke lisensie te verplaas, besit 
word of sal word; 

(c) ’n volmag deur sy prinsipaal of nomineerder erken, 

' indien die aanvraer aanvraag doen in die hoedanig- 
heid van ’n agent of benoemde; 

(d) afdoende bewys dat kennis van die voorneme om 
’ godanige aanvraag te doen, gegee is soos -by 

‘regulasie 19 vereis; en . 

(e) ’n verklaring deur die aanvraer waarin die redes vir 
die verplasing en enige vertoé ter ondersteuning 
daarvan uiteengesit word. 

18. (1) ’n Houer van ’n dranklisensie in subartikel (4) 
van artikel drie-en-veertig van dié Wet bedoel, wat die 
magtiging van die voorsitter van die lisensieraad tot die 
tydelike verplasing van sodanige lisensie verlang, moet 
skriftelik in tweevoud aanvraag daarom doen deur bemid-: 
deling van die landdros van die distrik, wesenlik in die 
vorm van Vorm No, 12 in die Aanhangsel, en in gencemde 
aanvraag die inligting wat in genoemde vorm gevra word, 
verstrek: Met dien verstande dat indien die aanvraag deur 
die bepalings van artikel drie-en-vyftig van die Wet geraak 
word, aanvraag in viervoud gedoen moet word. 

(2) Die bepalings van subregulasie (2) van regulasie 17 
is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van ’n 
aanvraag ingevolge subregulasie (1) gedoen. 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag te doen om die 
permanente of tydelike verplasing van ’n dranklisensie. 

19. (1) Elke persoon wat ingevolge regulasie 17 of 18, 
na gelang van die geval, by die voorsitter van die 
Nasionale Raad om die permanente verplasing of by die 
voorsitter van die lisensieraad om die tydelike verplasing 
van. *n dranklisensie aanvraag doen, moet hoogstens 
veertien en mirstens sewe dae voor die datum waarop 
sodanige aanvraag by die landdros ingedien sal word, 
kennis van sy voorneme om dit te doen gee in Afrikaans 
en in Engels in ’n tweetalige kcerant of in ’n Afrikaanse 
en ’n Engelse koerant in omloop in die distrik waarin die . 
betrokke gebou geleé is of sal wees, wesenlik in die vorm 
van Vorm No. 13 in die Aanhangsel. 

(2) Minstens een dag voor die datum waarop die ken- 
nisgewing in subregulasie (1) bedoel, gepubliseer sal word, 
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‘applicant shall lodge a copy thereof in both official 
languages with the magistrate of the district who shall 
forthwith exhibit it on his notice board. 

Police Report upon Application. 

20. The provisions of regulation 5 
mutandis apply in respect of. any application made under 
regulation 17 or 18. 

Objections, Petitions and Representations. 

21. (1) Within fourteen days after the date upon which 
an application under regulation 17 or 18 for the per- 
manent or temporary rernoval of a liquor licence has been 
lodged with the: magistrate of the district, any person 
ordinarily resident within the district concerned, either 
individually or jointly with other persons so resident or 
any person who is the holder of a liquor licence in respect 
of premises which are situate in the district, cither 
individually or jointly with other stich licenses, and any 
local authority within such district, may lodge with that 

‘magistrate (in triplicate in the case of an application for 
permanent removal)— 

(a) a written. objection to or petition against; or 

(6) written representations or a petition in support of, 
any such application. 

(2) Such objection, petition or representations shall 
clearly indicate the application. concerned and shall state 
the grounds on which the objection, petition or represen- 
tations are based. 

(3) The magistrate: receiving an objection or petition 
referred to. in paragraph (a) of sub-regulation (1) shall 
forthwith, in writing, in the form of Form No. 3 con- 
tained in the Annexure, inform the applicant concerned 
of the fact of such objection or petition and briefly the 
grounds thereof, shall allow the applicant or his agent to 
inspect it and make a copy thereof and shall afford him 
or his agent an opportunity of replying thereto, in writing, 
in. duplicate, within seven days from the date upon which 
he was so informed. 

22. Wherever the licensing board, on considering the 
application for the temporary removal of a liquor licence 
referred to that board under section forty-five of the Act, 
of its own motion raises. objection to such removal, the 
applicant concerned shall in terms of sub-section (3) of 
section thirty-nine of the Act, be notified of the cause 
thereof in the form of Form No. 4 contained in the 
Annexure. 

Forwarding of Application for Permanent Removal to the 
Secretary for Justice. 

23. The magistrate shall, not earlier than fourteen days 
from the date of receipt of an application under regulation 
17 for the permanent removal of a liquor licence, forward 
it together with the documents referred to in sub- ‘regula- 
tion (2) of the said -regulation, as well as any written 
objection and reply thereto, petition. representations and 
the-police report referred to. in regulation 20, and together 
with such further information in respect of the application 
as he may deems fit, to the chairman of the licensing 
board: who shall, as soon as possible after receipt thereof, 
forward it together with such comments as he may desire 
to make to the Secretary for Justice for submission to the 
chairman of the National Board. 

Procedure Upon. Grant of Application. 

24. If the chairman of the National Board grants an 
application for the permanent removal of a liquor licence 
in terms of sub-section (1) of section forty-three of the 
Act, a certificate substantially in the form of Form No. 
14 contained in the Annexure shall be issued to the 
applicant, but subject to the provisions of regulation 25. 

25: (1) If the chairman of the National Board grants 
an application.for the permanent removal of a liquor 
licence in terms of sub-section (1), read with sub-section 
(2) of section forty-three of. the Act, a conditional 
authority for such removal, substantially in the form of | 

_ Form No. [5 contained in the Annexure, shall be issued | 
to the applicant. 

shall mutatis | 
; van toepassing ten opsigte van enige aanvraag ingevolge 
| regulasie 17 of 18 gedoen. 

  

moet die aanvraer np afskrif daarvan in albei amptelike 
tale indien by die landdros van die distrik wat dit onver~ 
wyld op sy aanplakbord moet vertoon. 

Polisieverslag omtrent aanvraag. 

20. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 

Besware, petisies en vertoé. 

21. Gd) Binne veertien dae na die datum waarop ’n aan- 
vraag ingevolge regulasie 17 of 18 om die permanente of 

_tydelike verplasing van ’n dranklisensie by die landdros 
van die distrik ingedien is, mag. enige persoon wat 
gewoonlik in die distrik woonagtig is, hetsy alleen of 
tesame met ander sodanige inwoners of enige persoon 
wat die houer is van ’n dranklisensie ten opsigte van ’n 
gebou wat in die distrik gele! is, hetsy alleen of tesame 
met ander sodanige lisensichouers, en enige plaaslike 
bestuur in sodanige distrik (in drievoud in die geval van 
*n aanvraag om permanente verplasing). by daardis land- 
dras— 

(a). ’n skriftelike beswaar of petisie teen, of 
(5) skrifielike vertoé of ’n petisie ter ondersteuning van, 

enige sodanige aanvraag indien. 

(2) Sodanige beswaar, petisie of verto? moet duidelik 
die betrokke aanvraag aandui en moet die gronde waarop 
die beswaar, petisie of vertoé bérus, uiteensit. 

@) Die landdros wat ’n beswaar of petisie in paragraaf 
(a) van subregulasie (1) bedoel, ontvang, moet die betrokke 
aanvraer onverwyld skriftelik in die vorm yan Vorm No. 
3 in die Aanhangsel van sodanige beswaar of petisie en 
kortliks die gronde waarop dit berus, in kennis stel, moet 
die aanvraer of sy agent toelaat om insae daarin te hé 
en ’n afskrif daarvan te maak en’ moet hom of.sy agent 
’n geleentheid bied om binne sewe dae vanaf die datum 
waarop hy aldus in kennis gestel is, skriftelik in tweevoud 
daarop te antwoord. . 

22. Wanneer die lisensieraad by die oorweging van "A 
aanvraag om die tydelike verplasing van ’n dranklisensie 
‘wat ingevolge artikel vyf-en-veertig van die Wet na daar- 
die raad verwys is, uit eie beweging beswaar opper teen 
sodanige verplasing. moet die aanvraer ingevolge sub- 
artikel (3) van artikel nege-en-dertig van die Wet, van die 
rede daarvoor in kennis geste! word, wesenlik in die vorm 
van Vorm No. 4 in die Aanhangsel. 

Deurstuur van aanvraag om permanente verplasing aan 
die Sekretaris van Justisie.. 

23. Nie vroeér nie as veertien dae vanaf die datum van ° 
| ontvangs van ’n aanvraag, ingevolge regulasie 17 om dic 
permanente verplasing van ’n dranklisensie moet die land- 
dros, dit tesame met die dokumente in subregulasie (2) van 
gemelde regulasie bedoel, asook enige skriftelike beswaar 
en antwoord daarop, petisie, vertoé en die polisieverslag 
in regulasie 20. bedoel en tesame met. sodanige verdere 
inligting met betrekking tot die aanvraag as wat hy nodig 
ag, stuur aan die voorsitter van die lisensieraad wat dit 
so spoedig moontlik na ontvangs daarvan tesame met 
sodanige kommentaar as wat hy wil lewer, aan die 
Sekretaris van Justisie moet stuur vir voorlegging aan die 
voorsitter van die Nasionale Raad. 

- Prosedure by toestaan van aanvraag. 

24. Indien die voorsitter van die Nasionale Raad ’n 
aanvraag om die permanente verplasing van ’n drank- 
lisensie ingevolge subartikel” (Dy van artikel drie-en-veertig 
van die Wet toestaan, word ’n sertifikaat wesenlik in die 
vorm van Vorm No. 14 in die Aanhangsel aan die aan- 
vraer uitgereik, maar behoudens die bepalings. van. regula- 
sie 25. 

25. (1) Indien die voorsitter van die Nasionale Raad 
’n aanvraag om die permanente verplasing van ’n drank- 
lisensie ingevolge. subartikel (1), gelees met subartikel (2) 
van artikel drie-en-veertig van die Wet, toestaan, word ’n 
voorwaardelike magtiging tot sodanige verplasing wesenlik 
in die vorm van Vorm No. [5 in die Aanhangsel aan die 
aanvraer uitgereik. 

z.
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(2) The certificate referred to in sub-section (6) cf 
section thirty-one, read with sub-section (2) of section 
forty-three. of the Act, shall be substantially in the form 
of Form No. 14 contained in the Annexure. 

26. (1) If the chairman of the licensing board or the 
licensing board, as the case may be, grants an application 
for the temporary removal of a liquor licence in terms 
of sub-section (4) of section forty-three of the Act, a certi- 
ficate substantially in the form of Form No. 16 contained 
in the Annexure shall be issued to. the applicant. 

(2) If an application referred to in sub-regulation (1) is 
granted for the purpose of altering or rebuilding the 
premises from which the licence is temporarily removed, 

-and the chairman of the licensing board is, on or before 
‘the date upon which the authority for the temporary 
removal expires, satisfied that such alteration or rebuilding 
has been effected or completed in accordance with the 
approved plan, he shall endorse that fact on the authority 
referred to in regulation 27, and the licence concerned 
shall from the date of endorsement, without formal appli- 
cation for removal, be of force in respect of the premises 
which have thus been altered or rebuilt. 

27. If the certificate referred to in regulation 24, sub- 
regulation (2) of regulation 25, or regulation 26, and the: 
original licence ‘or a certified copy thereof are produced 

* to the Receiver of Revenue, he shall upon payment to 
him of the fee payable in respect of such removal, issue 
an authority for the removal of such licence, substantially 
in the form of Form No. 17 contained in the Annexure, 
and shall annex the original licence or a certified copy 
thereof, as the casé may be, to such authority. 

CHAPTER V. 

‘APPLICATION TO THE CHAIRMAN OF THE LICENSING BoARD 
FOR THE TRANSFER OF A Liquor LICENCE. 

Fi orm of A pplication. 

28. If the authority of the chairman of the licensing 
board is in terms of sub-section (1) of section forty-two of 
the Act desired in respect of the transfer of a liquor 
licence, the holder of such licence or his principal nomi- 
nator and the proposed transferee shall make joint written 
application therefor in duplicate through the magistrate 
of the district, substantially in the form of Form No. 18 
contained in the Annexure, and furnish in the said Appli- 
cation such information as is solicited in the said form: 
Provided that if the application is affected by the provi- 
sions of section fifty-three of the Act, application shall be 
made in quadruplicate. 

Notice of Intention to Apply. for the Transfer of a 
Liquor Licence. 

29. (1) The holder of a liquor licence or his principal 
or nominator or the proposed transferee who makes 
application for the transfer-of a liquor licence under 
regulation 28, shall not earlier than fourteen days and not 
later than seven days before the date on which such 
application will be lodged with the magistrate, notify his 
intention to do so by notice in Afrikaans and English in 
a bilingual newspaper or in an Afrikaans and an English 
newspaper circulating in the district in which the premises 
concerned are situate, substantially in the form of Form 
No. 19 contained in the Annexure. 

(2) The provisions of sub- regulation (2) of regulation 19 
shall mutatis mutandis apply in respect of the notice 
referred to in sub-regulation (1). 

Police Report upon Application. 

30, The provisions of regulation 5 shall mutatis 
mutandis apply in respect of an application made under 
regulation 28. 
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(2) Die sertifikaat in subartikel (6) van artikel cen-en- 
dertig, gelees met subartikel (2) van artikel drie-en-veertig 
van die Wet, bedoel, moet wesenlik in die vorm van Vorm 
No. 14 in die Aanhangsel wees, 

26. (1) Indien die voorsitter van die lisensieraad of die 
lisensieraad, na gelang van die geval, ’n aanvraag om die 
tydelike verplasing van ’n dranklisensie ingevoige sub- 
artikel (4) van artikel drie-en-veertig van die Wet toestaan, 
word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van Vorm Ne. |6 
in die Aanhangsel aan die aanvraer uitgereik. 

(2) Indien ’n aanvraag in subregulasie (1) bedoel, toe- 
‘gestaan word vir die doel van die verandering of ver- 
bouing van die gebou vanwaar die lisensie tydelik ver- 
plaas word en: die voorsitter van die lisensieraad voor of 
op die datum waarop die magtiging tot tydelike verplasing 
verval, oortuig word dat sodanige verandering of ver- 
bouing ooreenkomstig die goedgekeurde plan aangebring 
of voltooi is, endosseer hy dié feit op die magtiging in 
regulasie 27 bedoel en is die betrokke lisensie vanaf dic 
datum van die endossement, sonder formele aanvraag om 
verplasing, ten opsigte van die gebou wat aldus verander 
of verbou is, van krag. 

27, Indien die sertifikaat in regulasie 24, ‘subregulasie Q) 
van regulasie 25 of regulasie 26 bedoel, en die oorspronk- 
like lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan aan die 
Ontvanger van Inkomste voorgelé word, reik hy by betaling 
aan hom van die gelde betaalbaar ten opsigte van sodanige 
verplasing ’n magtiging uit tot die verplasing van sodanige 
lisensie, wesenlik in’ die vorm van Vorm No. 17 in die 
Aanhangsel, en heg hy die oorspronklike lisensie of ° 
gewaarmerkte afskrif daarvan, na gelang van die geval, 
aan sodanige magtiging. 

HOOFSTUK V. 
  

AANVRAAG BY DIE VOORSITTER VAN DIE LISENSIERAAD OM 

DIE CORDRAG VAN ’N DRANKLISENSIE. 

Vorm van aanvraag. 

28. Indien die magtiging van dié voorsitier van die 
lisensieraad ingevolge subartikel (1) van artikel twee-en- 
veertig van die Wet met betrekking tot die oordrag van 
’n dranklisensie verlang word, moet die houer van scdanige 
lisensie of sy primsipaal of nomineerder en die voor- 
gestelde oordragnemer gesamentlik skriftelik in tweevoud 
aanvraag daarom doen deur bemiddeling van die landdros 
van die distrik, wesenlik in die vorm van Vorm No. 18 in 
die Aanhangsel, en in genoemde aanvraag die inligting wat 
in genoemde vorm gevra word, verstrek: Met dien ver- 
stande dat indien die aanvraag deur die bepalings van 
artikel drie-en-vyftig van die Wet geraak werd, aanvraag 
in viervoud gedoen moet word. 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag om die 
- gordrag van 'n dranklisensie te doen. 

29. (1) Die houer van ’n dranklisensie of sy prinsipaal 
of nomineerder of die voorgestelde oordragnemer wat 
ingevolge regulasie 28 aanvraag doen om die oordrag van 
’n dranklisensie, moet hoogstens veertien en minstens 
sewe dae voor die datum waarop sodanige aanvraag. by 
die landdros ingedien sal word, kennis van sy voorneme 
om dit te doen gee in Afrikaans en in Engels in ’n twee- 
talige koerant of in ’n Afrikaanse en ’n Engelse koerant 
in omloop in die distrik waarin die betrokke gebou gele# 
is, wesenlik in die vorm van Vorm No. 19 in die Aan- 
hangsel. 

(2) Die ‘bepalings van subregulasie (2) van regulasie 19 
is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van die 
kennisgewing in subregulasie (1} bedoel. 

Polisieverslag omtrent aanvraag. 

30. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van ‘n aanvraag ingevolge 
regulasie 28 gedoen,
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Objections, Petitions and Representations. : 

31..(1) Within seven days after the date upon which an 
application under regulation 28 for the transfer of a liquor 
licence has been lodged with the magistrate of the district, 
any petson ordinarily. resident within the district con- 
cerned, either individually. or jointly with other persons 
so resident, or any person who is the holder of a liquor 
licence im respect of premises which are situate in the | 
district, either individually or jointly with other such 
licensees, and any local authority within such district, may 
lodge with that magistrate— 

(a) a written objection to or petition against, or 

(b) written representations or a petition in support.of, 
any such. application. 

(2) The provisions of sub-regulation (2) and (3) of. 
regulation 21 and regulation 22 shall mutatis mutandis 
apply in respect of an application made under regulation 
28. me 

Procedure Upon Grant of Application. 

"32. If the chairman of the licensing board or the licen- 
sing board, as the case may be; grants an application for 

the transfer of a liquor licence in terms of sub-section 

(1) of section: forty-two of the Act, a certificate substan- 

tially in the form of Form No. 20 contained in the 
Annexure shall be issued to the applicant. 

33. If the certificate referred to in regulation 32.and the | 

original licence or a certified copy thereof are produced to 

the Receiver ‘of Revenue, he shall upon payment to him 

of. the fee payable in respect of such transfer, issue an 

authority for the transfer of such licence, substantially in 

the form of Form No. 21 contained in the Annexure, and. 
shall annex the original licence or a. certified copy thereof,. 
as the case may be, to such authority. 

CHAPTER VI. __- 
  

APPLICATION IN TERMS OF SECTION seventy-eight OF THE: 
ACT FOR THE MINISTER’S AUTHORITY To SUPPLY 

Liquor To A PARTICULAR CLASS ‘OF PERSONS IN A 

PLACE OTHER THAN ON THE LICENSED PREMISES. 

34. (1) A: licensee desiring an authority under sub- 

section (2) or (4) of section seventy-eight of the Act shall. 

make written application therefor.in quadruplicate through 

the magistrate of the district. in which the authority is 

required, 
contained in the Annexure, and furnish in the said applica- 

‘tion such information as is solicited in the said form.. — 

(2) Every such application shall, unless the Minister 

otherwise approves, be accompanied by— 

(a) a description of the place in which it is proposed 

to supply liquor. to the particular class of persons 

concerned, and a plan drawn to scale, clearly show- 

ing the dimensions’ and arrangements of the 
” internal structure together with all doors, windows |. 

and means of internal and external communication, 

and the streets or places to which such means of 
external communication lead; 

(b) a true copy of any lease or contract under which 

the place referred to in paragraph (a) is or will be - 

held; , 

(c) conclusive proof that notice of the intention to make 

such application has been given as required. by 

regulation 35; . 7 

(d) a statement by the applicant in which the reasons 

for making the application and any representations 

in support thereof are set out. , 

Notice of Intention to Apply for the Minister's Authority. 

35. (1) A licensee who makes application under regu- 

lation 34 shall, not more than fourteen and not less than 

seven days before the date upon which he intends lodging 

such application, notify his intention to do so by notice in 

Afrikaans and in English in a bilingual newspaper or in 

an Afrikaans and an English newspaper circulating in the 

substantially in the form of Form No. 22 

  

Besware, petisies en vertoé. 

31. (1) Binne sewe dae na die’ datum waarop ’n‘aan-~ 
vraag ingevolge regulasie 28 om die oordrag van ’n drank- 
lisensie by die landdros van die distrik ingedien is, mag 
enige persoon Wat. gewoonlik in die distrik woonagtig is, 
hetsy alleen of tesame met ander sodanige inwoners, of 
enige persoon wat die houer-is van ’n dranklisensie ten 
opsigte van ’n gebou wat in die distrik geleé is, hetsy 
alleen of tesame met ander sodanige inwoners en enige 
plaaslike bestuur in sodanige distrik, by die landdros— 

“(a) ’n skriftelike beswaar of petisie teen, of 
(b) skriftelike vertoé of ’n petisie ter ondersteuning van, 

enige sodanige aanvraag indien. 

(2) Die: bepalings van subregulasies (2) en (3) van 
regulasie 21 en regulasie 22 is mutatis mutandis van toe- 
passing ten opsigte van ’n aanvraag ingevolge regulasie 28 
gedoen, 

___ Prosedure by toestaan van aanvraag. 
- 32. Indien die voorsitter van die lisensieraad of die 
lisensieraad, na. gelang van die-geval, ’n aanvraag om die 
oordrag van ’n dranklisensié ingevolge subartikel (1) van. 
artikel twee-en-veertig van die Wet toestaan, word ’n 
sertifikaat wesenlik in die vorm van Vorm No, 20 in die 
Aanhangsel aan die aanvraer uitgereik. 

33. Indien die sertifikaat in regulasie 32 bedoel en die 
oorspronklike lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan 
aan die Ontvanger van Inkomste voorgelé word, reik hy 
by betaling aan hom van die gelde betaalbaar ten opsigte 
van sodanige oordrag ’n magtiging uit tot die oordrag van 
sodanige lisensie, wesenlik in die vorm. van Vorm No. 21 

in die Aanhangsel, en heg hy die oorspronklike lisensie 
of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan, na gelang van die 
geval, aan sodanige magtiging. 

HOOFSTUK VI. 
  

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL agt-en-sewentig VAN ‘DIE 
WET OM DIE MINISTER SE MAGTIGING OM DRANK AAN 
’N BEPAALDE KLAS VAN PERSONE IN ’N ANDER PLEK AS 

' DIE GELISENSIEERDE GEBOU TE VERSTREK. 

34. (1) 2n Lisensiehouer wat ’n magtiging ingevolge sub- 
artikel (2) of (4) van artikel agt-en-sewentig van die Wet 

_verlang, moet skriftelik in viervoud aanvraag daarom doen 
deur bemiddeling van die landdros van die distrik waarin 

‘die magtiging verlang word; wesenlik in die vorm van 

Vorm No. 22 in die Aanhangsel, en in genoemde aanvraag 

die inligting wat in genoemde vorm gevra word, verstrek. 

(2) Elke sodanige aanvraag moet, tensy die Minister 
anders goedkeur, vergesel wees van— 

-(@) ’n beskrywing van die plek waar dit die voorneme 
’ js om drank aan die betrokke bepaalde klas van 

persone te verstrek en ’n plan, volgens. skaal 
geteken, wat die afmetings en inrigting van. die 
binnegebou met alle deure, vensters en binne- en 

buiteverbindings en die strate. of plekke waarheen 

sodanige buiteverbindings lei, duidelik aandui; , 

(b) ’n juiste afskrif van enige huurkontrak of kontrak 

waarkragtens die plek in paragraaf (a) bedoel, besit 
_ word of sal word: - 

(c) afdoende. bewys dat kennis van die voorneme om 
sodanigé aanvraag te doen, gegee is soos by 

regulasie 35 vereis; te - 

- @) ’n verklaring deur die aanvraer waarin die redes vir 

die doen van die aanvraag en enige. vertoé ter 

ondersteuning daarvan uiteengesit word. - 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag om die Minister . 
se magtiging te doen. Se 

35. (1) ’n Lisensichouer wat ingevolge regulasie 34 aan- 

vraag doen, moet hoogstens veeitien en minstens sewe dae 

-voor die datum waarop hy voornemens is om sodanige 

aanvraag “in te dien, kennis van sy voorneme om dit te 

doen gee in Afrikaans en in Engels in ’n tweetalige koerant
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‘ district in which the place concerned is situate, substan- 
tially in the form. of Form,Ne. 23 contained in the 
ANE Xure. 

(2) The provisions of sub-regulations (4) and’ (5) of 
regulation 3 and. regulation 4 shall mutatis mutandis apply 
im.respect of a notice referred to in sub-regulation (1). 

Police Report Upon Application. 

36. The provisions of regulation 5 shall mutatis mutan- 
dis apply in respect of an application made under regula- 
‘tion 34. 

Objections, Petitions and Representations. 

37. The provisions of regulation 6 shall mutatis mutan- 
dis apply in respect of an application made under regula- 
tion 34. 

Procedure Upon,Grant of Application. 

38. If the Minister grants an application made under 
regulation 34, he or the person acting under his directions 
shall endorse such fact on the original licence issued to the 
applicant. Lo 

  

CHAPTER VIL 

  

SPECIAL MEETING OF LICENSING Boarp. 
Application for Special: Meeting. 

39. (1) Any person desiring the holding of .a special | 
meeting in terms. of patagraph (a) or (b) of sub-section 
(£) of section twenty-two of the Act for the consideration 

of.an application for the grant or renewal of a liquor 
licence, shall make written application therefor through 
the magistrate of the district substantially in the form of 
Form No. 24 contained in the Annexure and furnish in 
the said application such information as is solicited in the 
said form. , 

(2) Any person who makes application in terms of sub- 
regulation (1) shall with due regard to the provisions of 
regulations 2 or 11, as the case may be, annex thereto the 
application which he desires to be considered by the board 
at the special meeting so applied for. 

Police Report Upon Application for Grant or Renewal of 
Licence to be Considered at a Special Meeting. 

40. The provisions of regulation 5 shall. mutatis 
mutandis apply in respect of an.application for the grant 
or renewal of a liquor licence to be considered at a special 

meeting. : 

Objections, Petitions and Representations. 

. 41. The provisions of regulations 6 and 7 shall mutatis 
mutandis apply in respect of any application for the grant 
or renewal of a liquor licence to be considered at a special 

meeting. . 

Procedure upon Grant of Application for Grant or 
Renewal of a Licence Considered at a Special 
Meeting. , 

42. If an application for the grant or renewal of a liquor | 
licence considered at a special meeting is granted, the 
provisions of regulations 8, 9 and 10 or 15 and 16, as the 
case may be, shall mutatis mutandis apply. 

CHAPTER VIE 
  

Notice. oF ANNUAL, INTERIM OR SPECIAL MEETING © 
LICENSING BOARD. 

Annual Meeting. 

48. The magistrate of every district shall, after receipt 
of any application for the grant or renewal of a liquor 
lisence to be considered at the annual meeting of the 

16 

| of in ’n Afrikaanse en ’n Engelse koerant in omloop in 
die distrik waarin die betrokke plek geleé is, wesenlik in 
die vorm van Vorm No. 23 in die Aanhangsel = 

(2) Die bepalings. van subregulasies (4) en (5) van 
regulasie 3 en regulasie 4 is mutatis mutandis van toepas- 
sing fen opsigte van ’n kennisgewing im subregulasie (1) 
bedoel. 

_ Polisieverslag omtrent aanvraag. 
36. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 

van toepassing ten opsigte van “n aanvraag ingevolge 
regulasie 34 gedoen. 

Besware, petisies en vertoé. 

37. Die bepalings van regulasie 6 is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van ’n aanvraag ingevolge 
regulasie 34 gedoen. 

Prosedure by toestaan van aanvraag. 
38. Indien die Minister ’n aanvraag ingevolge regulasie 

34 gedoen, toestaan, moet hy of die perscon wat op sy 
gesag handel, dié feit op die oorspronklike lisensie wat aan 
die aanvraer uitgereik is, endosseer. 

HOOFSTUK VII. 
  

SPESIALE VERGADERING VAN LISENSIERAAD. 

Aanvraag om spesiale vergadering. 

39. (1) Enige persoon wat die hou van ’n spesiale 
vergadering ingevolge paragraaf (a) of (b) van subartikel 
(1) van artikel twee-en-twintig van die Wet vir die cor- 

_weging van ’n aanvraag om die verlening of vernuwing 
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van ’n dranklisensie -verlang, moet skriftelik aanvraag 
daarom doen deur bemiddeling van die landdros van die 
distrik, wesenlik in die vorm van Vorm No. 24 in die 
Aanhangsel, en in genoemde aanvraag die inligting wat in 

~ genoemde vorm gevra word, verstrek. 

(2) Enige persoon wat ingevolge subregulasie (i) aan- 
vraag doen, moet, met behoorlike inagneming van die 

| bepalings van regulasie 2 of 11, na gelang van die geval, 
die aanvraag wat hy verlang deur die lisensieraad oorweeg 
moet word op die spesiale vergadering aldus aangevra, 

' daarby aanheg. 

Polisieverslag omtrent aanvraag om die verlening of ver- 
nuwing van ’n lisensie wat op ’n spesiale vergadering 
oorweeg sal word. 

40. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van “n aanvraag om dic 
verlening of vertuwing van ‘n dranklisensie wat op ‘na 
spesiale vergadering oorweeg sal word. 

Besware, petisies en vertoé. 

41. Die’ bepalings van regulasies 6 en 7 is mutatis 
mutandis van toepassing ten opsigte van erige aanvraag 
om die verlening of vernuwing van ’n dranklisensie wat op 
’n spesiale vergadering corweeg sal word. 

Prosedure by toestaan van aanvraag om die veriening of 
vernuwing van ’n lisensie wat op ’n 
_vergadering oorweeg is. 

42. Indien °n aanvraag om die verlening of vernuwing 
van ’n dranklisensie wat op ’n spesiale vergadering oor- 
‘weeg is, toegestaan word, is die bepalings van regulasies 8,   9 en 10 of [5 en 16, na gelang van die geval, mutatis 
mutandis van toepassing. 

. HOOFSTUK VIEL. 
  

KENNISGEWING VAN JAARLIKSE, TUSSENTYDSE OF SPESIALE 

VERGADERING VAN LISENSIERAAD. 

Jaarlikse vergadering. 

43. Die landdros van elke distrik moet, na ontvangs 
van enige aanvraag om die verlening of vernuwing van 
‘n dranklisensie wat op die jaarlikse vergadering van die 

spesiale | 

to
r 
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licensing board, but not earlier than sixty and not later 
than thirty days before such meeting, publish in the Gazette. 
a notification of the fact that— 

(a) applications, if any, for the grant of licences under 
section thirty-one of the Act are required to be 
notified by the applicant in the Gazette during a 
period which commences not earlier than sixty and 
terminates not later than thirty days before the date - 
of the meeting; 

(b) copies of notices, if any, which are to be published 
in the Gazette in terms of paragraph {a) will be 
available for inspection on his notice board for a 
period of not less than thirty days before the date 
of the meeting and on the notice board at the seat 
of the licensing board during a period of not less 
than twenty-one days before the said. date; 

(©) copies of notices of applications for the renewal of 
liquor licences will be available for inspection on 
his notice board during a period of not Jess than~ 
thirty days before the date of the meeting and on 
the notice board at the seat of the licensing board 
during a period of not less than twenty-one days 
before the said date; 

and shall include in such notification the ‘particulars 
required to be notified by sub-section (2) of section twenty 
of the Act.- , 

44. The notification referred to in regulation 43 shall 
be deemed to be properly published in the Gazette by the 

said magistrate if the Government Printer prints substan- 
tially in the form of Form No. 25 a notice in summary 
form relating to all magisterial districts in the Republic. 

45. A copy of the nofification referred to in regulation 
43 shall as soon as possible be forwarded to each member ” 
of the licensing board and to the designated officer and 
a further copy thereof exhibited for inspection in a -con- 
spicuous place accessible to the public in or at the magis- 
trate’s office for that district: Provided that such copy 
shall ‘be deemed to be properly exhibited if the Gazette in . 
which the notice appears is exhibited in the said place 
and in the said circumstances. 

Interim Meeting. 

46. (1) Whenever the chairman of a licensing board in | 
terms of sub-section (1) of section twenty-one of the Act 
convenes an interim meeting of such board for the con- 

- sideration of an application referred to in paragraph (d), 
but subject to the provisions of section forty-five of the 
Act, or an application referred to in paragraph (c), or a 
eport referred to in paragraph (d) of the said sub-section, 

he shall give notice thereof and of the matter to be 
dealt with thereat in the. Gazette not later than fourteen 
days before such meeting substantially in the form of 

- Form No, 26 contained in the Annexure. : 

(2) The provisions of regulation 45 shall muzatis 
mutandis apply in respect of any notice given under 
sub-regulation (1). oe 

Special Meeting. 

47. (1) Whenever the chairman of a licensing board in 
terms of sub-section (1) of section twenty-two’ or in 

pursuance of an order made by any division of the 
Supreme Court convenes a special meeting of such board, 

~ he shall not later than fourteen days before such meeting | 
give notice thereof and of the matter to be dealt with © 
thereat in the Gazette, substantially in the form of Form 
No. 27 contained in the Annexure. 

Q) The provisions of regulation 45 shall mutatis 
mutandis apply in respect of any notice given under sub- 
regulation (1). 

lisensieraad oorweeg moet word, maar nie vrocér nie as 
sestig en nie later nie as dertig dae voor sodanige ver- 
gadering, ’n kennisgewing in die Staatskoerant plaas van 
die feit dat— 

(a) aanvrae, as daar is, om die verlening van lisensies 

ingevolge artikel een-en-dertig van die Wet, deur 
die aanvraer in die Staatskoecrant bekendgemaak 
moet word gedurende ’n tydperk wat nie vroeér nie 
as sestig dae voor die datum van die vergadering 

‘ begin en nie later nie as dertig dae voor die datum 
van die vergadering cindig; 

(b) afskrifte van kennisgewings, as daar is, wat inge= 
volge paragraaf (a) in die Staatskoerant gepubli- 
seer moet word, op sy aanplakbord ter insae 
beskikbaar sal wees gedurende ’n tydperk van 
Minstens dertig dae voor die datum van dic ver- 
gadering en op die aanplakbord by die setel van 
die lisensieraad gedurende ’n tydperk van minstens 
een-en-twintig dae voor genoemde datum; 

(c) afskrifte van kennisgewings van aanvrae om die 
vernuwing van dranklisensies op sy aanplakbord 
ter insae beskikbaar sal wees gedurende ‘n tyd- 
perk van minstens dertig dae voor die datum van 
die vergadering en op die aanplakbord by die setel 
van die lisensieraad gedurende °n tydperk van 
minstens een-en-twintig dae voor genoemde datum; 

en moet in sodanige kennisgewing die besonderhede wat 
ingevolge subartikel (2) van artikel twintig van die Wet 
bekendgemaak moet word, insluit. : 

_ 44, Die kennisgewing in regulasie 43 bedoel, word geag 
beboorlik deur genoemde landdros in die Staatskoerant 
gepubliseer te wees indien die Staatsdrukker °n kennis- 
gewing in saamgevatte vorm, wesenlik in die vorm van 

| Vorm No. 25 in die Aanhangsel, wat op alle landdros- 
distrikte in die Republick betrekking het, druk. 

45. n Afskrif van. die kennisgewing in regulasie 43 - 
bedoel, moet so spoedig moontlik aan elke lid van die 
lisensieraad en die aangewese offisier gestwur en “n 

le verdere afskrif daarvan moet ter insae op ’n in die cog- 
lopende plek wat vir die publiek toeganklik is, in of by 
die landdroskantoor van daardie distrik vertoon word: 
Met dien verstande dat sodanige afskrif geag-word behoor- 
lik vertoon t@ wees indien die Staatskoerant waarin die 
kennisgewing verskyn, op genoemde plek en onder 
genoemde omstandighede vertoon word. 

Tussentydse vergadering. 

46. (1} Wanneer die voorsitter van “n lisensieraad--~ 
ingevolge subartikel (1) van artikel een-en-twintig van die 
Wet ’n tussentydse vergadering van daardie raad belé vir 
die oorweging van ’n aanvraag in paragraaf (b) bedoel, 
maar behoudens die bepalings van artikel vyf-en-veertig 
van die Wet, of ’n aanvraag in paragraaf (c) bedoel of ’n 

_polisieverslag in paragraaf (d) van genoemde subartikel 
bedoel, moet hy nie later nie as veertien dae voor sodanige 
vergadering in die Staatskoerant kennis. daarvan en van 
die aangeleentheid wat daarop oorweeg sal word, gee, 

| wesenlik in die vorm van Vorm No. 26 in die Aanhangsel. 
(2) Die bepalings van regulasie 45 is mutatis mutandis 

van toepassing ten opsigte van enige kennis ingevolge 
subregulasie (1) gegee. ‘ 

i Spesiale vergadering. 

47. (1) Wanneer die voorsitter van ’n lisensieraad inge- 
| volge subartikel (1) van artikel twee-en-twintig van die 
Wet of ingevolge ’n bevel deur enige afdeling van die 
Hooggeregshof uitgereik, “n spesiale vergadering van 
daardie raad belé, moet hy nie later nie a8 veertien dae 
voor sodanige vergadering in die Staatskoerant kennis 
daarvan en van die aangeleentheid wat daarop oorweeg 
sal word, gee, wesenlik in die vorm van Vorm No. 27 in 
die Aanhangsel. 

(2) Die bepalings van regulasie 45 is miutatis mutandis   subregulasie (i) -gegee. 
-van toepassing ten opsigte van enige. kennis. ingevolge 

il
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CHAPTER IX, 
  

APPLICATION FOR THE GRANT OR RENEWAL OF A FOREIGN 
Liquor LicENCE OR A WINE FARMER’S LICENCE. 

Form of A pplication. , 

48. (1) Any person referred to in sub-section (1) of 
section sixty-six of the Act desiring the grant or renewal 
of a foreign liquor licence shall make written application 
therefor in tripl icate to the magistrate of the district 
substantially in the form of Form No. 28 contained in the 
Annexure and shali furnish in Part A of the said form 
such information as is solicited therein. 

(2) An applicant may attach to his application such 
representations in writing in support thereof as he may 
desire should be taken into account in the consideration 
thereof. 

49. (1) Any person or an association of persons referred 
to in sub-section (6) of section sixty-six of the Act desiring 
the grant or renewal of a wine farmer’s licence, shall make 
written application therefor in triplicate to the magistrate 
of the district in which the licence is desired, substantially 
in the form of Form No. 29 contained in the Annexure, 
and furnish in Part A.of the said form such information 
as is solicited therein. ° 

(2) The provisions of sub- regulation (2) of regulation 48 
shall mutatis mutandis apply in respect of any application 
made under sub-regulation (1). 

Notice of Intention to Apply for the Grant of a Foreign 
Liquor Licence or a Wine Farmer's Licence. 

50. (1) Any person who desires to make application 
under regulation 48 or 49 for the grant-of a foreign liquor 
licence or.a wine farmer’s licence shall at least thirty days | 
before the first day of the. month in which it is to be 
considered by the magistrate of the district, notify ‘his 

“tntention to do so by notice-in Afrikaans and English in’ 
a bilingual newspaper or in an Afrikaans and an English 
newspaper circulating in the district in which the premises 
concerned are situate, substantially in the form of Form 
No. 30 contained in the Annexure. 

(2) At least one day before the date on which the 
notice referred. to in sub-regulation (1) is to be published 
the applicant shall lodge two copies thereof in both 
official languages with the magistrate of the district -who 

shall forthwith exhibit.one copy on his notice board and 
file the other with the relevant application. 

Police Report-upon Application. _ 

51. The provisions of regulation 5 -shall mutatis 
mutandis apply in respect of any application made under 
regulation 48. or 49. 

Objections, Petitions and Representations. 

52. (1) Not later than seven days before the first day 
’. "of the month in which any application under regulation 

‘48 or 49 for the grant or renewal of a foreign liquor 
‘Jicence or a wine farmer’s licence is to be considered by 
the magistrate of the district, any person ordinarily 

_ resident “within the district concerned, either individually 
or joimtly with other persons so resident, or any person 
who is the holder of a liquor licence in respect of premises 
which are situate in the district, either individually or 
jointly with other such licensees, and any local authority 
within such district, may lodge. with that magistrate— 

(a) a written objection to or petition against, or 
(b) written representations or a petition in support of, 

any such application. 

(2) The provisions of sub-regulations (2) and (3) of 
regulation 6 shall mutatis mutandis apply in respect of 
any objection, petition or representations lodged under 
sub-regulation (1). 

‘Notice of Date on, and Time .and Place at which 
Application. will be Considered. ° 

53. A magistrate with whomi an application for the 
grant or renewal of a foreign liquor licence or wine 

12. 

  

HOOFSTUK IX. 
  

AANVRAAG OM DIE VERLENING OF VERNUWING VAN ‘N 
BUITELANDSE DRANKLISENSIE OF ’N WYNBOERLISENSIE. 

Vorm van aanvraag. 

48. (1) Enige persoon in subartikel (1) van artikel 
ses-en-sestig van die Wet bedoel wat die verlening of ver- 
nuwing van “n buitelandse dranklisensie verlang, moet 
skriftelik in drievoud by die landdros van die distrik aan- 
vraag daarom doen, wesenlik in die vorm van Vorm No. 
28 in die Aanhangsel, en in Deel A van genoemde vorm 
die inligting wat daarin gevra word, verstrek. 

(2) Enige aanvraer kan by sy aanvraag sodanige skrii- 
telike vertoé ter ondersteuning daarvan aanheg as wat hy 
verlang in ag geneem moet word by die oorweging daar- 
van. 

49. (1) Enige persoon of ’n assosiasie van persone in 
‘subartikel (6) van artikel ses-en-sestig van die Wet bedoel, 
wat die verlening of vernuwing van ’n wynboerlisensie 
verlang, moet skriftelik in drievoud aanvraag daarom 
doen by die-landdros van die distrik waarin die lisensie 
verlang word, wesenlik in die vorm van Vorm No. 29 in 
die Aanhangsel, en in Deel A van genoemde vorm die 
inligting wat daarin gevra word, verstrek. 

(2) Die bepalings van subregulasie (2) van regulasie 48 
is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van enige 
aanvraag ingevolge subregulasie (1) gedoen. 

Kennisgewing van voorneme om aanvraag te doen om die 
verlening. van ’n buitelandse dranklisensie of ’r 
wynboerlisensie. 

50. (1) Enige persocon wat verlang om _ ingevolge 
regulasie 48 of 49 aanvraag te doen om “die verlening van 
’n buitelandse dranklisensie of ’n wynboerlisensie, moet 
minstens dertig dae voor die eerste dag van die maand 
waarin dit deur die landdros van die distrik oorweeg sal 
word, kennis van sy voorneme om dit te doen gee in 
Afrikaans en in Engels in ’n tweéetalige koerant of in ’n 
Afrikaanse en ’n Engelse koerant in omloop in die distrik 
waarin die betrokke gebou geleé is, wesenlik in die vorm 
van Vorm No. 30 in die Aanhangsel. 

(2) Minstens een dag voor die datum waarop die kennis- 
gewing in subregulasie (1) bedoel, gepubliseer sal word, 
moet die aanvraer twee afskrifte daarvan in albei amptelike 
tale indien by die landdros van die distrik wat dadelik een 
afskrif op sy aanplakbord moet vertoon en die ander by 
die betrokke aanvraag liasseer. 

Polisieverslag omtrent aanvraag. - 

51. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van ’n aanvraag ingevolge 
regulasie 48 of 49 gedoen. 

Besware, petisies en vertoé. 

52. (1) Nie later nie as sewe dae voor die eerste dag 
van die maand waarin enige aanvraag ingevolge regulasie. 
48 of 49 om die verlening of vernuwing van ‘*n buitelandse 

’ dranklisensie of ’n wynboerlisensie deur die landdros van 
die distrik oorweeg sal word, mag enige persoon wat 
gewoonlik in die betrokke distrik woonagtig is, hetsy alleen 
of tesame met ander sodanige inwoners of enige persoon 
wat die houer is van ’n dranklisensie ten opsigte van “n 
gebou wat in die distrik. geleé is, hetsy alleen of tesame 
met .ander sodanige lisensichouers, en enige plaaslike 
bestuur in sodanige distrik, by daardie landdros— 

(a) ’n skriftelike beswaar of petisie teen, of 

(b) skriftelike vertoé of ’n petisie ter ondersteuning van, 

enige sodanige aanvraag indien. 

(2) Die -bepalings van subregulasies (2) en (3) van 
regulasie 6 is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte 
yan enige beswaar, petisie,.of vertoé ingevolge subregulasie 
(1) ingedien.: 

Kennisgewing van datum en tyd waarop en pick waar 
danvraag oorweeg sal word, 

53. ’n Landdros by wie °n aanvraag om die verlening 
of vernuwing van ’n buitelandse dranklisensie of ’n wyn-  
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farmer’s licence under regulation 48 or 49 has been lodged, 

shall not less than fourteen days before the first day of 
the month-in which such application is to be considered 
by him, post on his notice board a notice substantially in 
the form of Form No. 31 contained in the Annexure 
advising the date on, and the time and place at which. 
consideration will take place. 

Procedure upon Grant of A pplication. 
54. (1) If the magistrate’ grants an application for. the 

grant or renewal of a foreign diquor licence, a certificate 
substantially in the form of Part B of Form No. 28 
contained in the Annexure shall be issued to the applicant. 

(2) Subject to the provisions of section eleven of the 
_ Act, the Receiver of Revenue shall issue to the applicant 

a licence substantially in the form of Form No. 32 con- 
tained in the Annexure. 

55. (i). If the magistrate grants an application for the 
grant or renewal of a wine farmer’s licence, a certificate 
substantially in the form of Part B of Form No. 29 con- 
tained in the Annexure shall be issued to the applicant. 

(2) Subject to the provisions of section eleven of the 

Act, the Receiver of Revenue shall issue to the applicant 

a licence in the form of Form No. 33 contained in the 

Annexure.. - 

CHAPTER X. 
  

APPLICATION FOR THE REMOVAL OF A FOREIGN’ LIQUOR 

LICENCE OR A WINE. FARMER'S LICENCE. ° 

Form of Application. — 

56. The holder of a foreign liquor licence or a wine 

farmer’s licence desiring the authority of the magistrate 

of the district. ia terms of sub-section (5) of section forty- 

three of the Act for the permanent or temporary removal 
of his licence, shall make written: application therefor in 
triplicate to the said magistrate, substantially in the form’ 

-of Form No. 34 containea in the Annexure, and furnish 

in Part A of the said: form such information as is solicited 
therein. oo 

_ Police Report upon A pplication. 

57. The provisions of regulation 5 shall mutatis mutan- 
dis apply in respect of an application made under regula- 

tion 56. ; 

Procedure upon Grant of Application. 

58. If the magistrate ‘grants an application for the 
removal of a foreign liquor licence or a-wine farmer’s 

licence, -a certificate substantially in the form of Part B 

of Form No. 34 shall be issued to the applicant. 

59, If the certificate referred to in regulation 58 and 

the original licence or a‘certified copy thereof are pro- 
duced to the Receiver of Revenue, he shall upon payment 
‘to him of the fee payable in respect of such removal issue 
an authority for the removal of such licence, substantially 

in the form of Form No...17 contained in the Annexure, 
and shall annex the original licence or a certified copy 

‘ thereof, as the case may be, to such authority. 

‘CHAPTER XI. 
  

APPLICATION FOR THE TRANSFER OF A FOREIGN LIQUOR’ 
LICENCE OR A WINE FARMER’S LICENCE. 

Form of Application. 

60. If the authority of the magistrate of the district in 

ferms of sub-section (5) of section forty-two of the Act 

is desired in respect of the transfer of a foreign liquor 
licence, the holder of such licence or his principal or 

nominator and the proposed transferee shall make joint 

written. application therefor, in triplicate, to such magis- 

“trate, substantially in the form of Form No. 35 contained 

in the Annexure, and furnish.in Part A of the said form 

_such information as is solicited therein. _   verstrek. © - 

boerlisensie imgevolge regulasie 48 of 49 ingedien is, moet 
minstens veertien dae voor die eerste dag van die maand 
waarin scdanige aanvraag deur hom oorweeg sal word, 
’n Kennisgewing, wesenlik in die vorm van Vorm No, 31 in 
die Aanhangsel, waarin die datum en tyd waarop en die 
blek waar corweging sal plaasvind, vermeld word, op Sy 
aanplakbord plaas. , - Do 

Prosedure hy toestaan.van aanvraag. 

54. (1) Indien die landdros ’n aanvraag om die verlen- 
ing of vernuwing van ’n buitelandse dranklisensie tocstaan, 
word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van Deel B van 
Vorm No. 28 in die Aanhangsel aan die aanvraer vitgereik. 

(2) Behoudens die bepalings van. artikel elf van die 
Wet, reik die Ontvanger van Inkomste aan die aanvraer 
’n lisensie uit, wesenlik in die vorm van Vorm No. 32 in 
die Aanhangsel. 

55.-(1) Indien die landdros *n aanvraag om die 
verlening of vernuwing van ’n wynboerlisensie toestaan, 
word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van Deel B van 
Vorm No. 29 in die Aanhangsel aan die aanvraer uitgereik. 

(2) Behoudens die bepalings van artikel elf van die 
Wet, reik die Ontvanger van Inkomste aan die aanvraer ’n 
lisensie uit, wesenlik in-die vorm-van Vorm No. 33 in die 
Aanhangsel. _ 

_ HOOFSTUK X.- ~ 
  

AANVRAAG OM DIE VERPLASING VAN ’N BUITELANDSE 
_DRANKLISENSIE OF ’N WYNBOERLISENSIE. 

Vorm van aanvrdag. 

56. Die houer van ’n buitelandse dranklisensie of °n 
wynboerlisensie wat ingevolge subartikel (5) van artikel 
drie-en-veertig van die Wet die magtiging van die landdros 
van. die distrik tot die permanente of tydelike -verplasing 

‘daarvan verlang, moet skriftelik in drievoud by genoemde 
landdros aanvraag daarom doen,-wesenlik indie vorm van 
Vorm No. 34 in die Aanhangsel, en in Deel A van 
genoemde vorm die inligting wat daarin gevra word, 

verstrek. Sr ; oo 

Polisieverslag omtrent aanvraag. 

57. Die bepalings van regulasie 5 is- mutatis mutandjs 
van toepassing ten opsigte van “n aanvraag ingevolge 
regulasie 56 gedoen. oo 

Prosedure by toestaan van aanvraag. 

58. Indien die landdros ’n aanvraag om die verplasing © 

van ‘n -buitelandse dranklisensie of “n wynboerlisensie ~~ 
toestaan, word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van - | 

Deel B van Vorm No. 34 in die- Aanhangsel aan die 
aanvraer uitgereik. oO 

59. Indien die sertifikaat in-regulasie 58 bedoel en die 
oorspronklike lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan 

‘aan die Ontvanger van Inkomste voorgelé word, reik hy 
by betaling-aan hom van die gelde betaalbaar ten opsigte 
van sodanige verplasing ’n magtiging uit tot die verplasing 

van sodanige lisensie, wesenlik in die vorm van Vorm No. 

17 in die Aanhangsel, en heg hy die oorspronklike lisensie 
of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan, na gelang van die 

geval, aan sodanige magtiging. 

- HOOFSTUK XI. 
  

AANVRAAG OM DIE OORDRAG VAN ’N BUITELANDSE- DRANK- 
LISENSIE OF "N WYNBOERLISENSIE. 

Vorm.van aanvraag. - 

60. Indien die magtiging van die landdros van die 

distrik ingevolge subartikel (5) van artikel twee-en-veertig 

van die Wet verlang word ten opsigte van die oordrag van 

lisensie of sy prinsipaal of nomineerder en die voorgestelde 

oordragnemer ‘gesamentlik’ skriftelik in drievoud by 
sodanige landdros aanvraag daarom doen, wesenlik in die 
vorm van Vorm No. 35 in die Aanhangsel, en in Deel A 
van. genoemde vorm die inligting wat daarin gevra word, 

a 

13
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61. If the authority of the magistrate of-the district in 

terms of sub-section (5) of section forty-two of the Act. 

is desired in respect of the transfer of a wine farmer’s | 

licence, the holder of such licence or his pricipal or 

nominator and the proposed transferee shall make joint - 

written application therefor, in triplicate, to such magis- : 

trate, substantially in the form of Form No. 36 contained | 

in the Annexure, and furnish in Part A of the said form - 
| genoemde vorm die inligting wat daarin gevra word, 
+ yerstrek. 

such information as is solicited therein. 

Police Report upon A pplication. 

62. The provisions of regulation 5 shall mutatis 

mutandis apply in respect of an application made under 

regulation 60 or 61. 

Procedure upon Grant of A pplication.. 

63. If the magistrate grants an application for the 

transfer of a foreign liquor licence, a certificate substan-_ 

tially in the form of Part B of Form No. 35 contained in 

the Annexure shall be issued to the applicant. 

64. If the magistrate grants an application for the 

transfer of a wine farmer’s licence, a certificate sub- 

stantially in the form of Part B of Form No. 36 contained 

in the Annexure shall be issued to the applicant. 

65. If the certificate referred to in regulation 63 or 64 
and the original licence or a certified copy thereof are 

produced to the Receiver of Revenue, he shall upon pay- | 

ment to him of the fee payable in respect of such trans- 

fer issue an authority for the transfer of such licence, 

substantially in the form of Form No. 21 contained in 

the Annexure, and shall annex the original licence or a 

certified copy thereof, as the case may be, to such authority. 

  

CHAPTER XIL 
  

APPLICATION FOR THE GRANT OF A LaTE Hours Occa- 

SIONAL OR TEMPORARY Liquor LICENCE, 

Late Hours Occasional Licence. 

* 66. (1) Any holder of a class of licence referred to in 

sub-section (5) of section sixty-six. of the Act desiring the 

grant of a late hours occasional licence shall make written 

application therefor, in duplicate, to the magistrate, 

additional magistrate or assistant magistrate of the district 

in which the licence is desired, substantially in the form 

of Form No. 37 contained in the Annexure, and furnish 

in Part A of the said form such information as is solicited 
therein. 

(2) If the magistrate, additional magistrate or assistant 

magistrate, as the case may be, grants the application, a 

certificate in the form of Part B of Form No. 37 con- 

tained in the Annexure shall be issued to the applicant. 

(3) Subject to the provisions of section eleven of the 

Act, the Receiver of Revenue shall issue to the applicant 

a licence substantially in the form of Form No. 38 con- 
tained in the Annexure. 

Temporary Liquor Licence. 

67. (1) Any person referred to in sub-section (4) of © 

section sixty-six of the Act who desires the grant of a 

temporary liquor licence shall make written application 

therefor in duplicate to the magistrate, additional magis- 

trate or assistant magistrate of the district in which the 

licence is desired, substantially in the form of Form No. 

39 contained in the Annexure, and shall furnish in Part 

A of the said form such information as is solicited therein. 

(2) If the magistrate, additional magistrate or assistant 
magistrate, as the case may be, grants the application, a 

certificate substantially in the form of Part B of Form 
No. 39 contained in the Annexure shall be issued to the 
applicant. - 
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61. Indien die magtiging van die landdros van die 

distrik ingevolge subartikel (5) van artikel twee-en-veertig 
van die Wet verlang word ten opsigte van die oordrag vari 
’n-wynboerlisensie, moet die houer van sodanige lisensie 
of sy prinsipaal of nomineerder en die voorgestelde oor- 
dragnemer gesamentlik skriftelik in drievoud by sodanige 
landdros aanvraag daarom doen, wesenlik in die vorm 
van Vorm No. 36 in die Aanhangsel, en in Deel A van 

Polisieverslag omtrent aanvraag. 

62. Die bepalings van regulasie 5 is mutatis mutandis 
van toepassing ten opsigte van ’n aanvraag ingevolge regu- 
lasie 60 of 61 gedoen. 

Prosedure by toestaan van aanvraag. 

63. Indien die landdros ’n aanvraag om die oordrag van 
’n buitelandse dranklisensie toestaan, word ’n sertifikaat, 
wesenlik in die vorm van Deel B van Vorm No. 35 in die 
Aanhangsel, aan die aanvraer uitgereik. 

64. Indien die landdros ’n aanvraag om die oordrag van 
’n wynboerlisensie toestaan, word ’n sertifikaat wesenlik 
in die vorm van Deel B van Vorm No. 36 in die Aanhang- 
sel aan die aanvraer uitgereik. 

65. Indien die sertifikaat in regulasie 63 of 64 bedoel 
en die oorspronklike lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif 
daarvan aan die Ontvanger van Inkomste voorgelé word, 
reik hy by betaling aan hom van die gelde betaalbaar ten 
opsigte van sodanige oordrag ’n magtiging uit tot die oor- 
drag van sodanige lisensie, wesenlik in die vorm van Vorm 
No. 21 in die Aanhangsel, en heg hy die oorspronklike 
lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan, na gelang van 
die geval, aan sodanige magtiging. 

HOOFSTOK XII. 

  

AANVRAAG OM DIE VERLENING VAN °N NAGTELIKE GELEENT- 

HEIDSLISENSIE OF ’N TYDELIKE DRANKLISENSIE. 

Nagtelike geleentheidslisensie. 

66. (1) Enige hover van ’n klas lisensie in subartikel 
(5) van artikel ses-en-sestig van die Wet bedoel, wat die 
verlening van ’n nagtelike geleentheidslisensie verlang, 
moet skriftelik in tweevoud by die landdros, addisionele 
landdros of assistent-landdros van die distrik waarin die 
lisensie verlang word, aanvraag daarom doen, wesenlik 
in die vorm van Vorm No. 37 in die Aanhangsel, en in 
Deel A van genoemde vorm dic inligting wat daarin gevra 
word, verstrek. 

(2) Indien die landdros, addisionele landdros of 
assistent-landdros, na gelang van die geval, die aanvraag 
toestaan, word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van 
Deel B van Vorm No. 37 in die Aanhangsel aan die 
aanvraer uitgereik. - 

(3) Behondens die bepalings van artikel elf van die 
Wet, reik die Ontvanger van Inkomste aan die aanvraer 
’n lisensie uit, wesenlik in die vorm van Vorm No. 38 in 
die Aaanhangsel. 

Tydelike dranklisensie. 

67. (1) Enige persoon in subartikel (4) van artikel ses- 
en-sestig van die Wet bedoel, wat die verlening van ’n 
tydelike dranklisensie verlang, moet skriftelik in tweevoud 
by die landdros, addisionele landdros of assistent-land- 
dros van die distrik waarin die lisensie verlang word, aan- 

vraag daarom doen, wesenlik in die vorm van Vorm No. 
39 in die Aanhangsel, en in Deel A van genoemde vorm 

die inligting wat daarin gevra word, verstrek. 

(2) Indien die landdros, addisionele landdros of 
assistent-landdros, na gelang van die geval, die aanvraag 

toestaan, word ’n sertifikaat wesenlik in die vorm van 

Deel B van Vorm No. 39 in die Aanhangsel aan die aan- 
vraer uitgereik.
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(3) Subject to the provisions of section eleven of the 
Act, the Receiver of Revenue shall issue to the applicant 
a licence substantially in the form of Form No. 40 con- 
tained in the Annexure. 

CHAPTER XII. | 
  

GENERAL PROVISIONS REGARDING ALL APPLICATIONS FOR 
Liquor LICENCES. 

Inspection of an A pplication. 

68. Any application, or a true copy of such application, 
in respect of which notice has been given as required by 
these regulations, may at all reasonable times from the 
time that such application or true copy thereof has been 
lodged with the magistrate of the district concerned, up 
to and including the last date on which an objection or 
petition against or a petition or representations-in support 
of such application may be lodged in terms of these regu- 
lations, upon request and free of charge, be inspected by 
any person at the office of the magistrate of the district 
concerned. , 

Responsibility for Correctness of Notice. 

69. An applicant shall be solely responsible for the cor- 
rectness of any notice submitted by him or his agent for 
publication in accordance with the provisions of these 

. regulations. 

Notice of Intention to Present General Address. 

70. A notice referred to in the proviso to sub-section 
(1) of section forty of the Act, shall be substantially in 
the form of Form No. 41 contained in the Annexure, . 

Notice to Attend before Licensing Board and to. Produce 
Books and Documents. 

7t. A notice to any person in terms of sub-section (2) 
of séction twenty-five of the Act to attend before and, if 
necessary, to produce books and documents relevant to 
the application concerned to the licensing board shall be 
substantially in the form of Form No. 42 contained im the 
Annexure. oO 

How Notices may be Published on a Notice Board. 

72. Notices which are in terms of these regulations } 
required to be published on a notice board by the 
magistrate of the district or the secretary of the licensing 
board, may be published in bound volumes which 

_ sufficiently describe their contents: Provided that such 
notices shall be deemed to be properly published on the 
notice board. if they are available for inspection in a room } 
or office at the magistrate’s office concerned and a notice. 
in both official languages, directing attention to such fact 
and furnishing the number of the room or office, is 
published. on such notice board. . 

Notices of Dates on. and Times at which Applications are 
Likely to be Considered at Annual Meeting of 
Licensing Board. : 

73. (1) The chairman of a licensing board shall, not 
later than seven days before the date fixed for the annual 
meeting of that board, cause a notice substantially in the 
form of Form No. 43 contained, in the Annexure ta: be 
posted on the notice board. af the magistrate. of every 
district falling within the area of jurisdiction of the said 
board, advising the approximate date om and time at 
which applications or classes of applications of the -said 
district are likely to be considered at that meeting. 

(2) A copy of the said notice shall be forwarded to the 
designated officer. , 

(3) The publication of a notice referred to in sub- 
regulation (1) shall not, except to the extent referred to in’ 
column. 3 of such notice, relieve any applicant, objector, 
petitioner or person notified to attend before the licensing   

(3) Behoudens die bepalings van artikel elf van die 
‘Wet, reik die ontvanger van inkomste aan die aanvraer 
’n lisensie uit, wesenlik in die vorm van Vorm No. 40 in 
die Aanhangsel. 

HOOFSTUK XII. 
  

ALGEMENE BEPALINGS. BETREFFENDE ALLE AANVRAE OM 

DRANKLISENSIES. 

Insae in aanvraag.. 

68..Enige persoon kan te alle redelike tye vanaf die 
tyd waarop enige aanvraag, of ’n juiste afskrif van 
sodanige aanvraag, ten opsigte waarvan kennis gegee is 
soos deur. hierdie regulasies vereis, by die landdros van 

die betrokke distrik ingedien is, tot en met die laaste 

dag waarop ’n beswaar of petisie teen of ’n petisie of 
vertoé ter ondersteuning van sodanige aanvraag kragtens 
hierdie regulasies ingedien kan word, op versoek en 
sonder betaling insae in daardie aanvraag of juiste 
afskrif daarvan hé by die kantoor van die landdros van < 
die betrokke distrik. 

_Verantwoordelikheid vir juistheid van kennisgewing. 

69. ’n Aanvraer is alleen verantwoordelik vir die juist- 
heid van enige kennisgewing ooreenkomstig die bepalings 
van hierdie regulasies deur hom of sy agent vir publikasie 
ingedien. . ‘ ~ 

Kennisgewing van voorneme om algemene vertoog te 
‘lewer. 

70. ’n Kennisgewing in die voorbchoudsbepaling van 
subartikel (1) van artikel veertig van die Wet bedoel, moet 
wesenlik in die vorm van Vorm No. 41 in die Aanhangsel 
wees. 

Kennisgewing om voor-lisensieraad te verskyn en boeke 
en dokumente oor te lé. | 

71. ’n Kennisgewing aan a persoon ingevolge subartikel 
| (2 van artikel vyf-en-twintig van die Wet om voor ’p 
. lisensieraad te verskyn en, indien nodig, ‘boeke en 
dokumente wat op die betrokke aanvraag betrekking het, © 
oor te 18, moet wesenlik in die vorm van Vorm No. 42 

' in die Aanhangsel. wees. 

Hoe kennisgewings op ’n aanplakbord gepubliseer mag 
word. 

72. Kennisgewings wat ingevolge hierdie regutasies 
deur die landdros van die distrik of die sekretaris van die 

: jisensieraad op *n aanplakbord geplaas moet word, kan in 
_ingebinde dele wat die inhoud daarvan voldoende beskryf, 
gepubliseer word: Met dien verstande dat sodanige ~ 
kennisgewings geag word behoorlik op die aanplakbord 
gepubliseer te wees indien hulle in ’n kamer of kantoor 
by die betrokke landdroskantoor ter insae beskikbaar is 
en ’n kennisgewing, in albei amptelike tale, wat die aan- 
dag op sodanige feit vestig en die nommer van die kamer 
of kantoor verstrek, op sodanige aanplakbord gepubliseer 
word. . 

Kennisgewing van datums en tye waarop aanvrae waar- 
Skynlik oorweeg sal word op jaarlikse vergadering 
van lisensieraad. ¥ 

73. (1) Die voorsitter van ’n lisensieraad moet nie later 
nie as sewe dae voor die datum. bepaal vir die jaarlikse 

' vergadering van daardie raad ’n kennisgewing, wesenlik 
in die vorm van Vorm No. 43 in die Aanhangsel, op die 
aanplakbord van die landdros van elke distrik wat binne 

' die regsgebied van genoemde raad. val, laat plaas, wat by 
benadering die datum ea. tyd waarop aanvrae of Klasse 
aanvrae van genoemde distrik waarskynlik oorweeg sal 

word, vermeld. 

(2) ’n Afskrif van genoemde. kennisgewing moet aan die 
aangewese Offisier gestuur word. 

(3) Die plasing van ’n kennisgewing in subregulasie (1) 
' bedoel, onthef geen aanvraer, beswaarmaker, petisionaris 
_of persoon aan wie kennis gegee is om voor die lisensie- 
' raad. te verskyn, belialwe vir sover in kolom 3. daarvan 
' bepaal, van die verantwoordelikheid om hom op’ die 

B
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board of the responsibility of keeping himself informed 

of the date and time when his presence is likely to be 

‘required or from remaining in attendance or being 

- represented at all times during which his absence has not 

- been specificaily authorized by the beard. 

References by which Privileges and Rights shall be 
Described. . 

74. (1) The ‘following. references shall be used to 

-describe, where necessary, privileges and rights applied 

for in terms of the Act: — sO 

(A) Off-sales privileges—sub-section (2) of ‘section 

sixty-four. : 
(B) Right to conduct other business on premises— 

section sixty-nine. - 

(C) Right to serve liquor on closed days—sub-section 
.. (G)of section seventy-five. - 

(D) Lodgers’ and guests’ privileges (hotel)--sub-section 

(4) of section seventy-five. . 

(E) Right to sell liquor on any day and at any time 

for consumption by club member or his guest— 

sub-section. (5) of section seventy-five. 

(F) Right to sell malt liquor to non-licensees—para- 

graph (b) of section eighty-eight. 

(2) If a privilege or right is applied for which is not 

contained in the references set out in sub-regulation (1), 

the applicant shall fully describe.the privilege or right so 

applied for. ; 

CHAPTER XIV. 
  

MEETINGS OF THE NATIONAL BOARD FOR THE CONSIDERA- 

TION OF APPLICATIONS FOR Liquor LICENCES AND 

PROCEDURE. AT SUCH MEETINGS. -. ae 

75. The National Board shall meet on such date and at 

such place as may be determined by the chairman thereof 
for the consideration of applications referred to in these 

regulations in respect of which the recommendation of 

the said Board is required by the Act. 

76. The order of business at any meeting of the 

National Board shall be determined by it. 

77. (1) All meetings of the National Board shall take 

place in private and at the consideration of any applica- 

tion referred to in regulation 75 no applicant, objector, 

petitioner or person who has made any representations in’ 

connection. with the application concerned shall be 

' entitled to appear before the said Board either personally 
or by counsel or attorney. 

_ (2) Notwithstanding the provisions of sub-regulation 

(1), the National Board may, by written notice under the 

hand of its chairman, require any applicant or any other 
person who in the opinion of that Board is able to testify 
in respect of any matter which the Board has to consider 
to appear before the Board at a time and place specified 
in the notice to be interrogated or to produce any book 

or other document relevant.to the application under 

consideration which is in his possession or under his 
control. 

78. If the National Board is unable to arrive at a 
decision on any application referred to in these regula- 
tions, in respect of which its recommendation is required 
by the Act, it may refer that application back to the 
Secretary for Justice for such further information and- 
report as the Board may deem necessary. 

CHAPTER XV. - 
  

SPECIAL DISQUALIFICATION OF MEMBERS OF THE NATIONAL 
=. Boarp. . 

79. No member of the National Board shall take part 
in the consideration of any application referred to in these - 
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hoogte te hou van die datum en tyd wanneer sy teen- 
woordigheid waarskynlik vereis sal word nie, of om op 
alle tye wanneer sy afwesigheid nie uitdruklik deur die 
raad gemagtig is nie, teenwordig te bly of verteenwoordig 
te wees nie. 

Verwysings waarmee voorregte en regte beskryf moet 
oe “word. 

74. (1) Die volgende verwysings word gebruik om, waar 
nodig, voorregte en regte waarom ingevolge die Wet aan- 
vraag gedoen word, te beskryf:— ° 

(A) Buiteverbruikvoorregte—subartikel (2) van artikel 
vier-en-sestig. 

(B) Reg om ander besigheid in gebou te dryf—artikel 
nege-en-sestig. 

(C) Reg om drank op pgeslote dae te bedien—subartikel 
(3) van artikel vyf-en-sewentig. 

(D) Voorregte van loseerders en gaste (hotel})—sub- 
artikel (4) van artikel vyf-en-sewentig. 

(E) Reg om drank op enige dag en te eniger tyd vir 
gebruik deur klublid of sy gas te verkoop—sub- 
artikel (5) van artikel vyf-en-sewentig. 

(F) Reg om bier aan nie-lisensiehouers te verkoop— 
paragraaf (b) van artikel agt-en-tagtig. 

(2) Indien aanvraag gedoen word om ’n voorreg of reg 
wat nie in die verwysings in subregulasie (1) uiteengesit, 
vervat is aie, moet die aanvraer die voorreg of reg 
waarom aldus aanvraag gedoen word, voliedig beskryf. 

HOOFSTUK XIV. 
  

VERGADERINGS VAN DIE NASIONALE RAAD VIR DIE COR- 
_WEGING. VAN AANVRAE OM DRANKLISENSIES EN 
PROSEDURE OP SODANIGE, VERGADERINGS. 

_.75. Die Nasionale Raad vergader op die datum en die 
plek wat die voorsitter daarvan mag bepaal, vir Gie oor- 
weging van aanvrae in hierdie regulasies bedoel, ten 
opsigte waarvan genoemde Raad se aanbeveling deur: die 
Wet vereis word. 

"76. Die volgorde van werksaamhede op enige vergade- 
ring van die Nasionale Raad word deur hom bepaal. 

77. (1) Alle vergaderings van die Nasionale Raad vind 
agter geslote deure plaas en by die oorweging van enige 
aanvraag in regulasie 75 bedoel, is geen aanvraer, 
beswaarmaker, petisionaris of persoon wat enige vertoé 
in verband met die aanvraag gerig het, geregtig om, hetsy 
persoonlik of deur. bemiddeling van “nh advokaat of 
prokureur, voor genoemde Raad te verskyn nie. 

(2) Nieteenstaande die bepalings van subregulasie (1), 
kan die Nasionale Raad by wyse van skriftelike kennis- 
‘gewing onder die handtekening van sy voorsitter van enige 
aanvraer of enige ander persoon wat na die Raad se 
mening in staat is om te getuig in verband met enige aan- 
geleentheid wat deur die Raad oorweeg moet word, vereis 
dat hy voor die Raad verskyn op ’n tyd en plek in die 
kennisgewing aangedui, om ondervra te word of om enige 
boek of ander dokument wat op die aanvraag in oor- 
weging betrekking het, wat in sy besit of onder sy beheer 
is, voor te 1é. 

78. Indien die Nasionale Raad nie in staat is om tot ’n 
beslissing aangaande enige aanvraag in hierdie regulasies 
bedoel ten opsigte waarvan sy aanbeveling deur die Wet 
vereis word, te geraak nie, kan hy daardie aanvraag na 
die Sekretaris van Justisie terugverwys vir sodanige 
verdere inligting en verslag as wat. die Raad nodig mag 

ag. —— 

HOOFSTUK XV. 
  

’ SPESIALE ONBEVOEGDHEID VAN LEDE VAN DIE 
WASIONALE RAAD. 

79. Geen lid van die Nasionale Raad mag aan die oor- 
weging van enige aanvraag in hierdie regulasies bedocl 
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regulations in. respect of which its recommendation is. 
required by the Act, if he or his spouse or child— 

(a) is an owner, mortgagee, lessor or lessee of the 
premises. in respect of which the application is 
made; . 

(b) is a partner, agent or employee of the applicant or 
any objector or petitioner against, or any petitioner 
or person who has made representations in support 
of, the application; 

(c) is a director, manager or other officer, employee or 
agent of any association of persons on whose behalf 

‘the application is made; 
(d) has a direct financial interest in “the: business in 

respect of which the application is made. 

- CHAPTER XVI. 
  

SELLING OF LIQUOR BY OWNER OR LAWFUL OCCUPIER OF 
LAND, 

- 80. (1) An owner or lawful occupier of land who- 
. desires a permit under section ninety of the Act shall make 
written application therefor to the magistrate of the district 
in which the permit is desired, substantially in the form. 
of Form No. 44 contained in the Annexure, and furnish 
in the said application such information as is solicited in 
the said form. 

(2) If the magistrate, after consultation with the desig- 
nated officer, grants, an application made in terms of sub- 
regulation (1), he shall issue to the applicant a permit, 
substantially in the form of Form No. 45 contained in the 

Annexure. . ’ 

CHAPTER XVIL. 
  

" PROHIBITION OF SUPPLY OF LIQUOR TO AN INDIVIDUAL. 

81. (1) A notice referred to in sub- section (1) ‘of section 
ninety-three of the: Act shall be substantially in the form 
of Form No. 46 contained i in the Annexure. 

(2) An order made by a magistrate under sub-section 
(3) of the said section shall be substantially in the form 
of Part A of Form No, 47 contained in the Annexure.. 

(3) If the person against whom an order has been made 
under the said sub-section (3) was present at the inquiry 
and the magistrate has handed or tendered to him a copy 
of such order in terms of the proviso to sub-section (4) 
of the said section, the magistrate shall thereafter com- . 
plete on the reverse side of the original order a certificate 
substantially in the form of. Part B of Form No. 47 
contained in the Annexure. a 

CHAPTER XVUL 
  

RECORDS TO BE Kept BY LICENSEES. 

82. Q) Every holder of an off-consumption licence shall 
keep: in Afrikaans or in English a sales register substan- 
tially in the form of Form No. 48 contained in the 
Annexure, showing in respect of every sale of liquor by 
him to any one ‘customer at any one time in quantity ‘of 
two gallons or more— 

(a) the date of sale; 
_(b). the name and address of the purchaser: and. 
(c) the quantity of each kind of liquor sold. 

(2) Entry of the particulars referred to in sub- regulation 
(1) shall be made in the sales register immediately upon 
completion of any setting apart or appropriation of liquor 
in respect of any sale. 

83. (1) Every holder of a liquor licénce shall Keep in 
Afrikaans or in English a stock book substantially in the 
form of Form No. 49 contained in.the Annexure and shall 
enter therein— 

(a) on the debit side—~ 

(i) particulars of the stock on hand or, in the 
case of a business commencing, the stock at the 
date of commencement; and   

‘ten opsigte waarvan. sy aanbeveling deur die Wet vereis 
word, deelneem nie, indien hy of sy eggenote of kind— 

(a) ’n eienaar, verbandhouer, verhuurder of huurder is 
van die gebou ten opsigte waarvan die aanvraag 
gedoen word;- 

(b) ’n vennoot, agent of dienaar is van die aanvraer of 
enige beswaarmaker of petisionaris teen, of enige 
petisionaris of persoon wat vertoé gerig het ter 
ondersteuning van, die aanvraag; 

(c) ’n direkteur, bestuurder of ander beampte, dienaar 
of agent is van enige assosiasie van persone namens 

_ wie die aanvraag gedoen word;, 

(d) ’n direkte geldelike belang het in die besigheid ten 
opsigie waarvan die aanvraag gedoen word. 

“ 

HOOFSTUK XVI. 
  

VERKOOP VAN DRANK: DEUR EIENAAR OF WETTIGE 

BESITTER VAN GROND,. 

80. (1) ’n Eienaar of wettige besitter van grond wat ’n 
permit ingevolge artikel negentig van die Wet verlang, 
moet skriftelik aanvraag daarom, doen by die landdros van 
die distrik waarin die permit verlang word, wesenlik in . 
die vorm van Vorm No. 44 in die Aanhangsel, en in 
genoemde aanvraag die inligting wat in genoemde. vorm 
gevra word, verstrek. . 

(2). Indien die landdros, na oorlegpleging met die aan- 
gewese offisier, "n aanvraag ingevolge subregulasie (1) 
gedoen, toestaan, reik hy aan die aanvraer ’n permit uit, 
wesenlik in die vorm van Vorm No. 45 in die Aanhangsel, 

HOOFSTUK XVII. | 

  

VERBOD OP VERSTREKKING:-VAN DRANK: AAN ’N PERSOON. 

_ 81. (1).’n Kennisgewing in subartikel (1) van. artikel 
drie-en-negentig van die Wet bedoel, moet wesenlik in die 

| vorm van Vorm No. 46 in die Aanhangsel wees. 

(2) ’n Order deur ’h landdros ingevolge subartikel (3) 
van genoemde artikel verléen, moet wesenlik in die vorm 
van Deel A van Vorm No. 47 in die Aanhangsel wees. 

~ (3) Indien’ die persoon teen wie ’n order ingevolge 
genoemde subartikel (3) verleen is, by die ondersock teen- 

. woordig was en die landdros ingevolge die voorbehouds- 
bepaling van subartikel (4).van genoemde artikel ’n afskrif 
van genoemde order aan hom oorhandig of aangebied het, 
moet die. landdros daarna op die keersy van die oor- 
spronklike order ’n sertifikaat wesenlik in die vorm va~ 
‘Deel B van Vorm No. 47 in die Aanhangsel invul. 

. HOOFSTUK XVIII. 
  

REKORDS WAT LISENSIEHOUERS MOET HOU. 

82. (1) Elke houer van ’n buiteverbruiklisensie moet ’n 
verkoopregister wesenlik in-die vorm van*Vorm No. 48 
in die.Aanhangsel in Afrikaans of Engels hou, wat ten 
opsigte van elke verkoop van drank deur.hom-op ’n slag 

aan een Klant in ’n hoeveelheid van twee gellings of meer 
toon-— 

(a) die datum van verkoop; 
(b) die naam en adres van die koper: en 
(c) die hoeveelheid van elke soort drank verkoop. 

(2) Aantekening van die besonderhede in subregulasie 
(1) bedoel, moet in die verkoopregister gemaak word 
onmiddellik na voltooiing van enige opsysetting of ver- 
“kryging van drank ten opsigte van enige verkoop. 

83. (1) Elke houer van ’n dranklisensie moet ’n voor- 
raadboek wesenlik in die vorm van Vorm No. 49 in die 
‘Aanhangsel in Afrikaans of Engels hou en daarin aan- 
teken— 

(a) aan die debetsy— 

(i) besonderhede van die voorraad voorhande of, 
_ in die geval van. ’n besigheid wat ’n aanvang 
neem, die voorraad op die aanvangsdatum; en 

~ py
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(ii) particulars of all liquor received into stock 
from any source, which shall be entered within 
forty-eight hours of receipt; and 

(b) on the credit side particulars of all sales or removals 
- from stock, which shall be entered weekly. 

(2) On the 31st January, 30th April, 3ist July and 31s 

October in every year, such licensee shall take an account 

of his stock and balance his stock book, and shall enter’ 

on the debit side, as the opening balance for the ensuing 
quarter, the closing balance on the credit side. 

84, Whenever in respect of any class of liquor the 
holder of an off-consumption licence keeps in accordance 
with any excise law or regulation an account which shows 
the additions to, takings from and present condition of his 

stock of such liguor, such account shall in respect of such 

liquor be deemed to be a record kept in terms of regula- 

tion 83 and such licensee shall not be required to’ make 

any entries in his stock book in respect of such liquor. 

85. Any alteration to any record, book or register kept 

by a licensee in terms of regulation 82 or 93, shall be 

effected in such a manner that the original entry remains 

clearly legible, and any such record, book or register shall 

be retained by the licensee for a period of three years 

from the date of the last entry therein. 

86. A licensee shall at all reasonable times at the request 

of any member of the police produce for inspection any 

record, book or register kept by him in terms of regulation 

82 or 83. ; 

CHAPTER XIX. 

  

‘TERMINATION OF LEASE. 

87. (1) A lessor of licensed premises or premises in 

respect of which an authority under section one hundred 

bis or one hundred sex of the Act has been granted or 

renewed, who desires the authority of the licensing board 

or the Minister, as the case may be, for the termination of 

a lease in terms of the proviso to sub-section (1) of section 

one hundred and twenty-one of the Act, shall make written 

application through the magistrate of the district in which 

the licensed or authorized premises, as the case may be, 

are situate, substantially in the form of Form No. 50 

contained in the Annexure, and furnish in the said appli-’ 

cation such information as is solicited in the said form. 

(2). A licensing board or the Minister, as the case may 

be, giving notice to a lessee in terms of the said proviso, 

shall do so in writing substantially in the form of Form 

No. 51 contained in the Annexure. 

(3) A licensing board or the Minister, as the case may 

be, authorizing the termination of a lease in terms of the 

said proviso shall give notice of that fact to both the 

lessor and the lessee by transmitting to each an authority 

for the termination substantially in the form of Form No. 

52 contained in the Annexure. 

ANNEXURE, 

—— 

FORMS. 

Form No. | Deseription.. 

1 Application for the authority of the Minister of Justice’ 
for the grant of a liquor licence. 

2 Notice of application for a new licence to be made to 
the Minister of Justice at the annual meeting of the 
licensing board. / 

Notice to applicant of objection or petition lodged to 
or against his application. 

Notice by the licensing board under section thirty-nine 
of objection of its own motion to grant, renewal, 
transfer or temporary removal of a licence. 

Certificate for the issue of a liquor licence authorized 
by the Minister of Justice. 

Conditional authority for a liquor licence. 
Liquor licence. ° 
Application for the authority of the licensing board 

for the renewal of a liquor licence. 

s
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Gi} besonderhede van alle drank in voorraad ont- 
vang vanuit enige bron, wat binne agt-en- 
veertig uur na ontvangs aangeteken moet 
word; en 

(b) aan die kreditsy, besonderhede van alle verkope of 
verwyderings uit voorraad wat weekliks aangeteken 
moet word. 

(2) Die lisensichouer moet op 31 Januarie, 30 April, 
31 Julie en 31 Oktober van elke jaar sy voorraad opneem 
en sy voorraadboek balanseer en moet aan die debetsy as 
die openingsbalans vir die volgende kwartaal die sluit- 
ingsbalans aan die kreditsy aanteken. _ 

S84. Wanneer die houer van ’n buiteverbruiklisensie 
ten opsigte van enige Klas. drank ’n staat wat die byvoeg- 
ings by, onttrekkings aan en die huidige stand van, sy 
voorraad van sodanige drank toon, ooreenkomstig ’n wets- 
bepaling of regulasie op aksyns hou, word so ’n staat tea 
opsigte van sodanige drank geag *n rekord te wees 
wat ingevolge regulasie 83 gehou is en word daar nic van 
so ’n lisensichouer vereis dat. hy enige aantekening in sy 
voorraadboek ten opsigte van sodanige drank moet maak 
nie. 

85. Enige verandering aan enige rekord, bock af 
register deur ’n lisensichouer ingevolge regulasie 82 of 83 
gehou, moet op sé ’n manier aangebring word dat die 
oorspronklike inskrywing duidelik leesbaar bly en enige 
sodanige aantekening, boek of register moet vir ’n tydperk 
van drie jaar vanaf die datum van die laaste inskrywing 
daarin deur die lisensiehouer behou word. 

86. ’n Lisensichouer moet te alle redelike tye op versoek 
van: enige lid van die polisie enige rekord, bosk of 
register ingevolge regulasie 82 of 83 deur hom gehou, ter 
insae. voorlé. 

HOOFSTUK XIX. 
  

BEEINDIGING VAN HUURKONTRAK, 

87. (1) ’n Verhuurder van ’n gelisensicerde gebou of ’n 
gebou ten opsigte waarvan "n magtiging ingevolge artikel 
honderd bis of honderd sex van die Wet verleen of ver- 
nuwe is, wat dic magtiging van die lisensieraad of die 
Minister, na gelang van die geval, tot die beéindiging van 
’n huurkontrak ingevolge die voorbehoudsbepaling van 
subartikel (1) van artikel honderd ecen-en-twintig van die 
Wet verlang, moet skriftelik aanvraag daarom doen deur 
bemiddeling van die landdros van die distrik waarin die 
gelisensieerde of gemagtigde gebou, na gelang van die 
geval, geleé is, wesenlik in die vorm van Vorm No. 50 in 
die Aanhangsel, en in genoemde aanvraag die inligting wat 
in genoemde vorm gevra word, verstrek. 

(2) ’n Lisensieraad of die Minister, na gelang van die 
geval, wat ingevolge genoemde voorbehoudsbepaling aan 
*n huurder kennis gee, moet dit skriftelik doen, wesenlik 
in die vorm van Vorm No. 51 in die Aanhangsel. 

(3) ’n Lisensieraad of die Minister, na gelang van die 
geval, wat ingevolge genoemde voorbehoudsbepaling mag- 
tiging tot die beéindiging van ’n huurkontrak verleen, moet 
aan sowel die verhuurder as die huurder daarvan kennis 
gee deur aan elkeen ’n. magtiging tot die beéindiging, 
wesenlik in die vorm van Vorm No. 52 in die Aanhangsel, 

te stuur. 

AANHANGSEL. 
  

VORMS. 

Vorm. No. Beskrywing. 

1. Aanvraag om die magtiging van die Minister van Justisie 
tot die verlening van ’n dranklisensie. , 

2. Kennisgewing van aanvraag om ’n nuwe lisensie by die 
Minister van Justisie wat op die jaarlikse vergadering 
van die lisensieraad gedoen sal word. 

3. Kennisgewing aan aanvraer van beswaar of petisie teen sy 
aanvraag. 

4. Kennisgewing deur die lisensieraad ingevolge artikel 
nege-en-dertig van beswaar uit eie beweging teen 
verlening, vernuwing, oordrag of tydelike verplasing 
van ’n lisensie. : 

Sertifikaat vir die uitreiking van ’n dranklisensie deur die 
Minister van Justisie gemagtig. 

Voorwaardelike magtiging tot ’n dranklisensic. 
Dranklisensie. 
Aanvraag om die magtiging van die lisensieraad tot 

yernuwing van *n dranklisensiec. 

ON
AN
 

yw  
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Form No. 

9 

10 

11 

12 

13 

14 
15 

16 

18 

19 
20 
21 

23 

24 

25 

26 

27 

29 

30 

31 

32 

34 

, 35 

36 

37 

38 

40 

44 

42. 

43 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

“3d 

32 

Description. 

Notice of application for the renewal of a licence to be 
made to the licensing board at its annual meeting. 

Certificate for the renewal of a liquor licence authorized 
by the licensing, board. : 

Application for the authority of the chairman of the 
National Board for the permanent removal of a 
liquor licence. 

Application for the ‘authority of the chairman of the 
licensing board for the temporary removal of a 
liquor licence. : 

Notice of intention to apply to the chairman of the 
licensing board or National Board for the temporary 
or permanent removal of a liquor licence to other 
premises. . : 

Certificate of permanent removal of a liquor licence. 
Conditional authority for the permanent removal of a 

liquor licence. : 
Certificate of temporary removal of a liquor licence. 
Authority for the removal ef a liquor licence. 
Application in terms of section forty-two by persons 

who desire the authority of the chairman of the 
licensing board for the transfer of a liquor licence. 

Notice of intention to apply to the chairman of the 
licensing board for the transfer of a liquor licence. 

Certificate of transfer of a liquor licence. 
Authority for the. transfer of a liquor licence. 

Application by a licensee in terms of section seventy- 
eight for the authority of the Minister of Justice to 

_ supply liquor to a particular class of persons in a 
place other than on the licensed premises. 

Notice oft ntention to apply to the Minister of Justice 
in terms of section seventy-eight for authority to 
supply liquor in a place other than on the licensed 
premises. 

Application in terms of section twenty-two for the holding 
of a special meeting of the licensing board. 

Notice in terms of sub-section (2) of section twenty” 
read with regulation 43. 

Notice of an interim meeting of the licensing board 
convened in terms of section twenty-one. 

Notice of a special meeting of the licensing . board 
convened in terms of section twenty-two. 

Application to the. magistrate under section thirty-two 
bis for the grant or renewal of a foreign liquor licence. 

Application to the magistrate under section thirty-two 
bis for the grant or renewal of a wine farmer’s licence. 

Notice of intention to. apply to the magistrate for the 
grant of a foreign liquor licence or a wine farmet’s 
licence, 

Notice of date on and time and place at which applica- 
tions for the grant or renewal of foreign liquor 
licences and wine farmer’s licences are to be considered 

. by the magistrate of the district. 

Foreign liquor licence. 

. Wine farmer’s licence. 
Application to the magistrate of the district in terms 

of section forty-three for the permanent or temporary 
removal of a foreign liquor licence or a wine farmer’s 
licence. — 

Application in terms of section forty-two by persons 
who desire the authority of the magistrate of the 

‘district for the transfer of a foreign liquor licence. 

Application in terms of section forty-two by persons | 
who desire the authority of the magistrate of the 
district for the transfer of a wine farmer’s licence. 

Application under section shirty-two ter for a late 
hours occasional licence. 

‘Late hours occasional! licence. 

Application under section thirty-two ter for a temporary 
liquor licence. 

Temporary liquor licence. 
Notice of intention to present general address at annual 

or special meeting of licensing board. : 

Notice to appear before the licensifig board and to 
“produce books or. documents. 

Notice of dates and times when applications are likely 
to be considered at the annual meeting of the licensing 
board. 

Application in terms of section ninety by the owner or 
lawful occupier of land for a permit to sell liquor. 

Permit under section ninety to owner or lawful occupier 
of land to sell liquor. 

Notice to individual in terms of section ninety-three to 
attend enquiry. : 

Prohibition of supply of liquor. 
Liquor sales register. 

Liquor stock book. 
Application by a lessor in terms of section one hundred 

and twenty-one for the termination of a lease. 

Notice‘in terms of section one hundred and twenty-one 
(1) te the lessee of premises. 

” Authority for the termination of a lease under section 
one hundred and twenty-one (1).   

Vorm No. 

9 

10 

il 

L 

13 

14 
15 

16 

18 

19 

20 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31: 

32 

34 

35 

36 

37 

38 
39 

41 

42 

43 

Beskrywing. 

-Kennisgewing van aanvraag om die vernuwing van ’n 
lisensie wat by die lisensieraad op sy jaarlikse verga- 
dering gedoen sal word. 

Sertifikaat vir die vernuwing van ’n dranklisensie deur die 
lisensieraad gemagtis. ‘ 

Aanvraag om die magtiging van die voorsitter van die 
Nasionale Raad tot die permanente verplasing van ’n 
dranklisensie. 

Aanvraag om die magtiging van die voorsitter van die 
lisensieraad tot die tydelike verplasing van ’n drank- 

lisensic. . , 
Kennisgewing van voorneme om by die voorsitter van die 

lisensieraad of Nasionale Raad aanvraag te doen om 
die tydelike of permanente verplasing van ’n drankli- 
sensie na ’n ander gebou. 

Sertifikaat van permanente verplasing van ’n dranklisensie. 
Voorwaardelike magtiging tot die permanente verplasing 

van ’n dranklisensie. 
Sertifikaat van tydelike verplasing van ’n dranklisensie, 
Mastiging tot die verplasing van *n dranklisensie. 
Aanvraag ingevolge artikel twee-en-veertig deur persone 

wat die magtiging van die voorsitter van die lisensie- 
raad tot die oordrag van ’n dranklisensie verlang. 

_Kennisgewing van voorneme om by die voorsitter van die 
lisensieraad aanvraag te doen om die oordrag van ’n 
dranklisensie. 

Sertifikaat van oordrag van ’n dranklisensie. 
Magtiging tot die oordrag van ’n dranklisensie. 
Aanvraag deur ’n lisensiehouer ingevolge artikel agt-en- 

sewentig om die magtiging van die Minister van Justisie 
om drank aan ’n besondere klas persone in ’n ander 

- plek as in die gelisensieérde gebou te verstrek. 
Kennisgewing van voorneme om ingevolge artikel agt-en- 

sewentig by die Minister van Justisie aanvraag te doen 
om magtiging om drank in ’n ander plek as in die 
gelisensicerde gebou te verstrek. 

Aanvraag ingevolge artikel twee-en-twintig om die hou van 
°n spesiale vergadering van die lisensieraad. 
ennisgewing ingevolge subartikel (2) van artikel twintig, 
gelees met regulasie 43. / : 

Kennisgewing van ’n tussentydse vergadering van die 
lisensieraad ingevolge artikel een-en-twintig belé. 

Kennisgewing van ’n spesiale vergadering van die lisensie- 
raad ingevolge artikel twee-en-twintig belé. ° 

Aanvraag by die landdros ingevolge artikel twee-en- 
dertig bis om die verlening of vernuwing van ’n 
buitelandse dranklisensie. 

Aanvraag by die landdros ingevolge artikel twee-en- 
dertig bis om die verlening of vernuwing van ’n wyn- 

‘boerlisensie. 
Kennisgewing van voorneme om by die. landdros aan- 

vraag te doen om die verlening van ’n buitelandse drank- 
lisensie of *n wynboerlisensie. , 

Kennisgewing van datum en tyd waarop en plek waar aan- 
vrae om die verlening of vernuwing van buitelandse 
dranklisensies en wynboerlisensies deur die landdros 
van die distrik oorweeg sal word. 

Buitelandse dranklisensie. 
Wynboerlisensie. / : 
Aanvraag by die landdros van die distrik ingevolge 

artikel drie-en-veertig om die permanente of tydelike 
verplasing van ’n buitelandse dranklisensie of ’n wyn- 
boerlisensie. 

Aanvraag ingevolge artikel twee-en-veertig deur persone 
wat die magtiging van die landdros van die distrik tot 
die oordrag van ’n buitelandse dranklisensie verlang. 

Aanvraag ingevolge artikel twee-en-veertig deur persone 
wat die magtiging van die landdros van die distrik tot 
die oordrag van °n. wynboerlisensie verlarig. 

Aanvraag ingevolge artikel ftwee-en-dertig ter om ’n 
nagtelike geleentheidslisensie. 

‘Nagtelike geleentheidslisensie. 
’ Aanvraag ingevolge artikel twee-en-dertig ter om ’n 

tydelike dranklisensie. 
Tydelike dranklisensie. . 
Kennisgewing van voorneme om algemene vertoog aan 

jaatlikse of spesiale vergadering van lisensieraad voor 
te 1é, 

Kennisgewing om voor die lisensieraad te verskyn en om 
boeke of dokumente voor te 1é. 

Kennisgewing van datums en tye waarop aanvrae waar- 
skynlik op die jaarlikse vergadering van die lisensie- 
raad oorweeg sal word. : 

Aanvraag ingevolge artikel negentig deur die eienaar of 
wettige besitter van grond om ’n permit om drank te 
verkoop. . - 

Permit ingevolge artikel negentig aan eienaar of wettige 
besitter van grond om drank te verkoop. 

Kennisgewing aan persoon ingevolge artikel drie-en-negen- 
tig om ondersoek by te woon. , 

Verbod op verstrekking van drank. 
Drankverkoopregister. 
Drankvoorraadboek. 
Aanvraag deur *n verhuurder kragtens artikel honderd 

een-en-twintig ‘om die beéindiging van *n huurkontrak. 
Kennisgewing ingevoilge artikel honderd een-en-twintig 

(1) aan die huurder van ’n gebou. 
Magtiging tot die beéindiging van ’n huurkontrak krag- 
Aens artikel honderd een-en-twintig (1). 
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Form No. 1. 
LIQUOR ACT, 1928. 

  

APPLICATION FOR. THE AUTHORITY OF THE MINISTER 
OF JUSTICE FGR THE GRANT OF.A LIQUOR LICENCE. 

The Magistrate, 

  

Tt hereby apply for the authority of the Minister of Justice for the 
grant to me of the undermentioned licence. 

I certify that the information contained in this application and in 
the documents attached to it is true and correct. 

  

  

Place 
. 

. Signature of applicant. 

Dineen nnnnennncntenamsnnmeetamannn - 

1. G Full name of applicant . 
Gi) Age... Race group... . Nationalit 

  

(iii) Residential ‘and business addresses... 
  

2. If applicant applies as a nominee, state— 
(i) fH name and address of mommiatO te incenmeeemnrenenmnenennnt 
  

(i) relationship’in which applicant stands to nominator... 
  

Gii) in the case of an application as nominee of an association 
of persons, the name, address and race group of each 
director/partner. 

3. State class of licence required (See section CigHt) _—manerewenenennenmnns 

4, Under what name is the business to be carried on? enn 

5. (i) Describe the situation of the site where the ‘business is to be 
carried on including the number or name (if any)-of the 
premises and of the street or road and the number or other 
designation of the tot Or er fnew —_— 

Gi) Indicate whether the premises referred to in (i) are or will 
be situate in a rural or an urban area as defined in section 
one hundred and seventy-five. 

(iii) (a) Is the site of the premises situate in a prohibited area as 
defined in sub-section (5) of SECON fYTV TLC! P esmernennneninon 

(6) If the reply to (@) is in the affirmative, furnish the name 
of each location,” village or area referred to in the said 
sub-section (5), and the number of the Act, proclamation, 
or other legal provision by virtue of ‘which it has been 
set apart for the occupation of a particular race group, 
and state whether the said site is situate in such location, 
village, or area or within a particular distance (to be 
given) from the boundary thereof anurans 

‘(© If the applicant or his mominator requires a permit in 
terms of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 1957), 
in order to occupy the premises concerned, attach a 
copy thereof. 

Annexure. 

6. Are all documents prescribed by regulation (in so far as they 
are applicable to this application) attached? 

Annexures. 

7. Under what right will applicant occupy the Premises referred 
to in 5? 

8. Where will applicant store his HQuor ?—.cmennnmminniintiniantinnunni - 

9. For what period of the year ending on the 31st December ‘of 
the year for which this application is made, does applicant desire 
to do business under, the licence applied’ FOE Pvnemsnevennunnnsnnennene - 

40. If this application is in respect of premises which are not erected 
or, if erected, require additions. or alterations, state the period 
which will be required for erection, additions or alterations 
[see section thirty-one (5)] 

11. @ For'what period of the year referred to in 9 does applicant 
in terms .of sub-section (1) of ‘section seventy-nine bis (if 
applicable) not desire to do business 2 nennnumrameninnanein 

(ii) What are applicant’s teasons? (Set out in an annexure if 
necessary) 

Annexure 

12. Does applicant in terms of section sixty-nine request authority 
to carry on other business on the premises referred to in 5? 
df so, give full particulars quoting relevant sections of the Act 
under which applied for.’ Use an annexure if necessary). wn 

Annexure. : 

13. Does applicant desire any special privileges which can be 
authorized by the Minister? (If so, give full details quoting 
relevant sections of the Act under which applied for. Use an 
annexure if necessary). 

Annexure 

*Before completing 14 to 18 see note at foot of form. 

14. @) Is applicant engaged in ‘the manufacture or production of 

  

  

  

  

  

  

  

wine or brandy as defined in the Act 2 nue sa 
   (ii) If so, where and under what name?...... 

15. @ Is applicant a brewer?. : 
Gi) If so, where and under what name ?..cumcnnnuneumnnnaunmnamannn _ 

16. Is applicant a producer or manufacturer as defined in section 
one hundred and fourteen bis of the Act?. 

20 

  

  

        

  

° Vorm No. 1. 
DRANKWET, 1928. 

AANVRAAG OM DIE MAGTIGING VAN DIE MINISTER 
LSE JUSTISIE TOT DIE VERLENING VAN ’N DRANK- 

SENSIE 

Die Landdros, 
  

Ek doen hierby aanvraag om die magtiging van die Minister van 
Justisie tot die verlening van ondergemelde lsensie aan my. 

Ek sertifiseer dat die inligting vervat in hierdie zanvraag en in die 
dokumente wat daarby aangehes i is, waar en juis is. 

Plek et oman 
NaN Z van aanveracr, 

DCU estacinnunminsonsnnsnnunninansinpinnanansone - 

1. @) Volle naam van aanvraer. 
GI) OuderdoM commun RASSCELOED..... 

Git) Woon- en besigheidsadres 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, vermeld— 

(i) volle naam en adres van nomincerder neem owe 

Gi) verhouding waarin aanvraer tot nomineerder staan............ so 
(iii) in die geval van ’n aanvraag as benoemde var ’n assosiasie 

van persone, die naam, adres en rassegroep van elke 

  

. Nasionaiiteit.... 

  

  

  direkteur/vennoot. 

3. Vermeld klas lisensie verlang (kyk artikel Ggt)..escmjmennunonnmeoss mone 

4, Onder watter naam sal die besigheid gedryf word 2. eeuemums _ 

5. (i) Beskryf die ligging van die perseel waar die besigheid gedryf 
sal word met inbegrip van die nommer of naam (as daar is) 
van die gebou en van die straat of weg en die nommer of 
ander beskrywing van die pérseel Of CF fu ecmmmmnnemnnanmnnn ce 

(ii) Dui aan of die gebou in (i) genoem, in ’n stadsgebied of ’a 
plattelandse gebied soos 10 artikel honderd Wh en-sewentig 
omskryf, geleé is of sal-wees. 

(iii) (@) Is die perseel van die gebou in ’n verbode streek soos in 
subartikel (5) van artikel drie-en-vyftig omskryf, geleé 7. 

—@) Indien die antwoord op (a) bevestigend is, verstrek die 
naam van elke lokasie, dorp of gebied waarna in gemelde 
subartikel (5) verwys word en die nommer van die Wet, 
proklamasie of andér wetsbepaling waarkragtens dit vir 
okkupasie deur ’n besondere rassegroep opsygesit is en 
vermeld of gemelde perseel in sodanige lokasie, dorp of 
gebied of binne ’n besondere afstand (wat verstrek moet 
word) vanaf die grens daarvan gele€ iS. eeencnnrinnennunssmnnms 

(c) Indien die aanvraer of sy nomineerder °n permit ingevolge 
die Wet op Groepsgebiede, 1957 (Wet No. 77 van 1957), 
nodig het ten einde die betrokke gebou te kan okkupeer, 

  

  

  

~ beg 70 afSkrif Caarvan AAD emcmemnnmnmnnemimnmnnininnesnsia a 

Aanhangsel... : 

6. Is alle by regulasie voorgeskrewe dokumente (vir sover hulle op 
hierdie aanvraag betrekking het) aangeheg 2 evnnenennmnnnanne wt 

Aanhangsels. 

7. Kragtens watter reg sal aanvraer die gebou in 5 genoem, okku- 
peer? 

8. Waar sal aanvraer sy drank Opberg?...Wnnuewmermnsannmmnnenenninane woos 

9. Vir watter tydperk van die jaar eindigende op die 31ste Desember 
.van die jaar waarvoor hierdie aanvraag gedoen word, wil aanvraen 
kragtens die aangevraagde lisensie besigheid dryf?... 

10. Indien hierdie aanvraag betrekking het op ’n gebou wat nog nie 
opgerig is nie of, indien opgerig, aanbouings of véranderings 
vereis, vermeld die tydperk wat nodig sal wees vir die oprigting, 
aanbouings of veranderings [ kyk artikel een-en-dertig (5)]..... 

11. @ Vir watter tydperk van die jaar in 9 genoem wil aanvraer 
ingevolge subartikel (1) van artikel sege-en-sewentig bis 

  

  

  

(indien van toepassing) nie besigheid dryf nie? nm 

(ii) Wat is aanvraer se redes? (Sit uiteen in ’n aanhangsel indien 
nodig) 

Aanhangsel 
  

12. Versoek aanvraer ingevolge artikel nege-en-sestig magtiging om 
ander besigheid in die gebou in 5 genoem, te dryf? (Indien wel, 
verstrek volledige besonderhede en vermeld toepaslike artikels 

- van die Wet waarkragtens aanvraag gedoen word. Gebruik ’n 
aanhangsel. indieri nodig). 

Aanhangsel 

13. Verlang aanvraer enige spesiale voorregte wat deur die Minister 
gemagtig kan word? (Indien wel, verstrek volledige besonderhede 
en vermeld toepaslike artikels van die Wet waarkragtens aanvraag 
gedoen word. Gebruik ’n aanhangsel indien nodig)....W. owe 

Aanhangsel 
*Voordat 14 tot 18 ingeval word, kyk opmerking onderaan vorm, 

14, (i) Is aanvraer betrokke by die vervaardiging of produksie van 
wya of brandewyn soos in die Wet omskryf?.. 

  

    

15. (i) Is aanvraer ’n bierbrouer?.   

Gi) Indien wel, waar en onder watter naam? ne — 

16. Is aanveaer ’n produsent of vervaardiger soos in artikel honderd-en- 
veertien bis van die Wet omskryf °F cntninnennnstnaneinanies nineteen 
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17. If the applicant is a company— 

@ do shareholders having -a financial interest in the business 

of a producer or manufacturer or brewer together hold a 
_ controlling interest in APPLICAN?.mecineneniniinnnnninnnannnnsnsinsin am 

Gi) does any other company wherein a controlling interest -is 
held by shareholders who have a financial interest in the 
business of a producer or manufacturer or brewer hold a 
controlling interest in applicant ?.ninmmmnminsnmmmanmmanemann . 

ii) does applicant act herein as the agent or nominee: of a 

company wherein a.controlling interest is held by shareholders 
who have a financial interest in the business of a producer o 

manufacturer. or brewer ?. ; 

(iv) does applicant act herein as the agent or nominee of a 

company wherein a-controlling interest is held by another 
company in which a controlling interést is held by share- 

  

holders who have a financial interest in the business of a 
producer or manufacturer OF DrEWEL ?.. emmnimmmninsmnminnminii _ 

18. If the applicant is a person other than a company— 
_G) is applicant the agent’ or nominee of a person who is a 

producer or.a manufacturer or & DreWer 2 nennenenmnnnncnnnemnt - 

(ii) has applicant a financial interest in the business of such a 
producer, manufacturer or brewer? nana “ 

  

(iii) is applicant the agent or nominee of a person who has a 
_ financial interest in the business.of such a producer, manu- 
facturer or brewer?   

(iv) is applicant the agent or nominee of a company wherein a 
controlling interest is held by shareholders who have a 
financial interest in the business of a producer of manu- 

facturer or brewer... a ban   

(v) is applicant the agent or nominee of a company wherein a 
controlling interest is held by another company in which a 
controlling interest is -held by shareholders who: have a 
financial interest in the business of a producer or manu- 
facturer or brewer ?   

_17. Indien die aanvraer ’n maatskappy is— 

(i) besit aandeelhouers wat *n geldelike belang in die besigheid 
van ‘n produsent of vervaardiger of bierbrouer het, 
gesamentlik ’n beheersende belang in aanVraer ?.mmmon - 

Gi) besit enige ander maatskappy waarin ’n beheersende belang 
besit word deur aandeelhouers wat ’n geldelike belang in 
die besigheid van ’n produsent of vervaardiger of bierbrouer 
het, °n beheersende belang in aanvraer 2a uemenmn - 

(iii). tree aanvraer hierin op as die agent of benoemde van ’n 
maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word deur 

_ aandeelhouers wat ’n geldelike belang in die besigheid van 
: *n produsent of vervaardiger of bierbrouer het? a 

(iv) tree aanvraer hierin op as die agent of benoemde van ’n 
maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word deur 
*n ander maatskappy waarin ’n beheersende belang besit 
word deur aandeelhouers wat ’n geldelike belang in die 
besigheid van ’n produsent of vervaardiger of bierbrouer 

— het 2. femnenene 
18. Indien die aanvraer ’n ander persoon is as ’n maatskappy— 

() is aanvraer die agent of benoemde van ’n persoon wat ’n 
produsent of ’n vervaardiger of ’n bierbrouer is ?._. — 

(ii) het aanvraer ’n geldelike belang in die. besigheid van: 
sodanige produsent, vervaardiger OF DierOOWeT Pan ceonnnon sonia 

(iii) is aanvraer die agent of -benoemde van ’n persoon wat ’n 
geldelike belang in die besigheid van sodanige produsent, 
vervaardiger of bierbrouer het?.....W. antennae ent 

(iv) is aanvraer die agent of -benoemde van *n maatskappy 
waarin ’n beheersende belang besit word deur aandeel- 
houers wat ’n geldelike belang in die besigheid van ’n 
produsent of vervaardiger of bierbrouer het ?..2 mene ne 

(yj is aanvraer die agent of benoemde van ’n maatskappy 
waarin ’n beheersende belang besit word .deur ’n ander 

’ maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word deur 
aandeelhouers wat ’n geldelike belang in die bésigheid van 
°n produsent, vervaardiger of bierbrouer het.?......ommemnuem a 

  

* Nore.—Items 14 to 18 of this application form are to be completed 

only by applicants for licences which are covered by the provisions | 

of section one hundred and fourteen ter of the Act. 

~N 

  
LIQUOR ACT, 1928, 

. * OPMERKING.—Items 14 tot 18 van hierdie aanvraagvorm moet 
ingevul word slegs deur aanvraers om lisensies waarop die bepalings 
van artikel Aonderd-en-veertien ter van die Wet van toepassing is, , 

" Form No. 2. 

NOTICE OF APPLICATION FOR A NEW LICENCE TO BE MADE TO THE MINISTER OF JUSTICE AT THE ANNUAL 

-. MEETING OF THE LICENSING BOARD. 
  
  

Full names and addresses 
-of appticant and his _ District and licensing area. app: r: 

: principals (if any). - 

Class ‘of licence applied 
for. + 

3B | - A -. 5: 
Premises. in respect of 

which the licence is ‘Privileges applied for. 
: - aoplied for. : 

  

~ 

  

                

  

Place.   

Date.   

NovtEs., 

This form relates only to new applications. See section, thirty-one of the Act. 

  

Signature of applicant, 

‘Full postal address 

  

Ye 

This notice must reach the Government Printer not earlier than the 15th day of August and not later than the 7th day of September 
, preceding the annual meeting. 

Column 1.—Indicate the magisterial district in’ which the premises to which the application relates are situated and the licensing 
area, e.g. Wynberg: No. 1. - s 

Column 2.—Indicate surname of applicant first, then his full Christian names and full residential and business addresses. Add in 
brackets in the same sequence particulars asked for about the principal, stating applicant’s relationship to hirn. Business or. residential 

address only of the principal need be stated. 

Column. 3.—A full description of licences which may be applied for is contained in section eight of the Act. Quote the appropriate 

licence required with due regard to the said section. (if.application is made for the grant of a licence in respect of premises not yet erected 

or’ completed, state in brackets “ Conditional Authority ”.) 

Cotumn 4.—Give a full description of the situation of the premises by reference to erf and street number (if there is a street number), 

farny name and number, etc., in order that possible objectors may know exactly where it is. . - 

Column. 5.—Here quote the letters only of the privileges asked for, e.g. (B), (D), (F)—see regulation 74 for classification. If a- 

, privilege is desired which is not included in the-list, describe it fully and quote the relevaat-section of the.Act. 
® 

. 2
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DRANKWET, 1928. 
¥Yorm No, 2, 

KENNISGEWING VAN AANVRAAG OM ’N NUWE LISENSIE BY DIE MINISTER VAN JUSTISIE WAT OP DIE JAAR. 
LIKSE VERGADERING VAN DIE LISENSIERAAD GEDOEN SAL WORD, 
  
  

1. - > 2, 
| Volle name-en adresse van | 
| aanvraer en sy prinsipale Distrik en lisensiegebied. } 

. (as daar is), 

Klas lisensie waarom aan- 
vraag gedoen word. 

3. 4, 5. 
Gebou ten opsigte waarvan Voorregté waarom aan- 
aanvraag gedoen word. 

ee lisensie om yraag gedoen word. 

  

  

            
  

Plek 

- Datum 

OPMERKINGS. 

  

Handtekening van aanvraer. 

Volledige posadres . 

  

Hierdie vorm het alleen op nuwe aanvrae betrekking. Kyk artikel een-en-dertig van die Wet. 

Hierdie kennisgewing moet die Staatsdrukker nie vroeér nie as die 1 Sde dag van Augustus en nie later nie as die 7de dag van September. 
wat die jaarlikse vergadering voorafgaan, bereik, 

Kolom 1.—Vermeid die janddrosdistrik waarin die gebou waarop die aanvraag betrekking het, geleé is en die lisensiegebied, bv. 
Wynberg: No. 1. 

Kolom 2.—Dui die aanvraer se van eerste aan, dan sy volle voorname en volledige woon- en besigheidsadres. Dui dan tussen hakies in 
dieselfde volgorde besonderhede aan wat met betrekking tot die prinsipaal gevra word, met vermelding van die verhouding waarin aanvraer 
teenoor hom staan. Slegs die besigheids- of woonadres van die prinsipaal hoef vermeld te word. 

Kolom 3.—’n Voliedige beskrywing van lisensies waarom aanvraag gedoen kan word, is in artikel agt van die Wet vervat. Vermeld 
die gepaste lisensie verlang met behoorlike inagneming van gemelde artikel. (Indien aanvraag gedoen word om die verlening van ’n lisensie 
ten opsigte van ’n gebou wat nog nie opgerig of voltooi is nie, meld tussen hakies ,, Voorwaardelike magtiging ”.) 

Kolom 4.—Gee *n volledige beskrywing van die ligging van die gebou met vermelding van die erf- en straatnommer (as daar ’n 

straatnommer is), plaasnaam en -nommer, ens., sodat moontlike beswaarmakers presies kan weet waar.dit is. 

Kolom 5,—Vermeld hier slegs die letters van die voorregte aangevra, bv. (B), (D), (F)—kyk regulasie 74 vir klassifikasie. Indien ’n 
voorreg verlang word wat nie in die lys ingesluit is nie, beskryf dit volledig en meld die betrokke artikel van die Wet. 

. Form No, 3. 
LIQUOR ACT, 1928 

NOTICE TO APPLICANT OF OBJECTION OR PETITION 
LODGED TO OR AGAINST HIS APPLICATION. 

  

     reremeetnssrneapangsereetebnaeptennteane easscasjateqenean sree 

You are hereby notified that an obiection/petition* has been lodged | 
  

Vorm No. 3. 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING AAN AANVRAER VAN BESWAAR OF 
PETISIE TEEN SY AANVRAAG. 

a 
AAD cennsinsiesnnnnninnnnimnsnnnmanan mre 

  

reconaqaevegtennergsvoaceeareneanerotquerneaeeanengurreerneneggyponnnensansbanis oy 

' Uword hierby in kennis gestel dat’n beswaar/petisie* teen u aanvraag 

  

  

  

to/against your application for the. | OM die en VA Da enneennmnnneee disensie ingedien 18 GUT emmmnun 
of Beene licence by 7" 5 van op grond daarvan dat. 
of ~ . on the groun Y of u agent kan te eniger tyd voor die vergadering insae in die 
  

You or your agent may at any time before the meeting inspect 
and make a copy of the objection/petition.* 

  

Magistrate of the district of 

  

  

beswaar/petisie* hé en ‘n afskrif daarvan maak. 

  

Landdros van die distrik 

  

  

of 

or Sekretaris van die Dranklisensie- 

P1300 ereneynener serena Secretary of the Liquor | Plek raad van G2bied 10. newman _ 

Licensing Board for Area No. een ee 

Date. ‘ Datum 
  

  

* Delete whichever not applicable. 

Form No. 4. 
LIQUOR ACT 1928. 

  

NOTICE BY THE LICENSING BOARD UNDER SECTION 

THIRTY-NINE OF OBJECTION OF ITS OWN MOTION 
TO GRANT, RENEWAL, TRANSFER OR TEMPORARY 
REMOVAL OF.A LICENCE. 

  

In terms of sub-section (3) read with sub-section (2) of section 
thirty-nine of the Liquor Act, 1928, you are hereby notified that the 
cause of the Objection to the emmmunumnnnnnninuinssnmunnum (A) OF the 

: (b). licence for which you applied 
  

is the following   
  

Take notice that the application will be further considered on the 
    

  

day-of. at. o’clock 
in the forenoon. : 

Place. . 
Chairman/Secretary of the Liquor ~ 

' Date Licensing Board for Area No.......in 

    

eetresgpoaepetremamsonretameasinnste eet 
  

(a) State grant, renewal, transfer or temporary removal, as the 
éase may be. . : 

(b) State class of licence. 
2 . 

  
* Skrap wat nie van toepassing is nie. 

Vorm No. 4, 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING DEUR DIE LISENSIERAAD INGEVOLGE 
ARTIKEL NEGE-EN-DERTIG VAN BESWAAR UIT EIB 
BEWEGING TEEN VERLENING, VERNUWING, OOR- 
DRAG OF TYDELIKE VERPLASING VAN °N LISENSIE, 

  

‘wseastonasentegneeeraneegyatevecessaneqatqeenan sneesuugpegascenyareanadnenshy tat 

Ingevolge subartikel (3), gelees met subartikel (2) van artikel nege- 
en-dertig van die Drankwet, 1928, word u hierby in kennis gestel dat 

  

die rede vir beswaar teen die. emmnuud (a) van die@. nn (6) lisensie 
waarom u aanvraag gedoen het, die volgende 18... ewnennmnnennnnnirs —_ 

Neem kennis dat die aanvraag verder oorweeg sal word op die 
seven ontnci GAZ VAI nnnnnnrnrenennne OTD oersnanennton -uur in die voormiddag. 

Plek. 
Voorsitter/Sekretaris van die Drank- 

Dateien lisensieraad van Gebied'No............. _ 
  

(a) Vermeld verlening, vernuwing, oordrag of tydelike verplasing, na 
gelang van die geval, 

(5) Vermeld kias lisensie.   
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BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 26 JUNIE, 1964 

Forth No. 5. 
NEW LICENCE. 

° LIQUOR ACT, 1928 

CERTIFICATE FOR THE ISSUE OF A LIQUOR LICENCE 
AUTHORIZED BY THE MINISTER OF JUSTICE. 

The Receiver of Revenue, 
etatbasaieaTisenalash Sh dbcheMenebiocena arhectacehussnnaeicisinasiesteis* 

lt is hereby” certi ied: that the: Minister of Justice has authorized 
the’ issue’ of. licence to 
  

(hereinalter called the ticensee) in respect of ‘premises to be styled 
atid situate at 

  

in area, 
authorizing the said licensee to carry on upon the said premises: such 
business as is in accordance with the conditions and requirements 
of che Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 1928), or any other law, 
authorized: to: be carried on or required. to be carried out under the 
said licence. 

The period during which the licensee is authorized to carry on the 

day of. 
*The period during. which the licensee ‘s in terms of section seventy- 

nine bis of the Act not authorized to carry on-the said business, is 

from ‘he. day of. I 

to the day of. 

  

It has im terms of sub-section (1) of section seventy-nine ter of the | 

Act been determined that the licensee shall store His liquor in. f 

  

The licensee is: further in terms of section sixty-nine of the Act 

and subject to compliance with the provisions of the Licences Act. 

1962 (Act No. 44 of 1962), or any other law governing the matter, 

authorized to carry on or to permit tobe carried on upon. the licensed: 

premises the business of 

The said licertcée is further subject to the following conditions 

restrictions and privileges: 

Conditions and restrictions: 

  

  

  

  

  

  

Privileges: 

PA CO vssnsneninnsnminmsinenenennennnsuneamnts .. Minister of Justice er person 
’ acting under the directions of the | 

Minister of. Justice. : DAC cneninnn nena santo 

*Derete if ‘not applicable. 
  

. Form No. 6. 
LIQUOR ACT 1928. 

CONDITIONAL AUTHORITY FOR A LIQUOR LICENCE. 
  

  

It « hereby certified. that the Minister of Justice has. granted an 

application by 
for the grant of a licence 

in respect of premises to be erected /already ‘erected but requiring 
additions or alterations, to be styled 

  

  

in area. 

| NUWE LISENSIE.— 
ae 7 Vorni No. 5. 

DRANKWET, 1928. 

  

SERTIFIKAAT VIR. DIE UITREIKING VAN ’N DRANK- 
| LISENSIE DEUR DIE MINISTER VAN JUSTISIE GEMAGTIG. 

| Die Ontvanger van Inkomste, 

    

    

mipicronder die “Yisensichouer 
n gebou ZeNnOEM. te WOT nummer 

en geleé te gebied, waarby gemeide lisensiehouer 
gemagtig word om in gemelde gebou sodanige besigheid te dryf as wat 
oorcenkomstig die voorwaardes en vereistes van di¢ Drankwet, 1928 

  

| (Wet No. 30 van 1928), of enige ander wetsbepaling, kragtens gemelde 

said business is from the. day upon which the licence is ussued fm the | ——— dag Van... 19 

19. 

lisensie gedryf mag word of uitgevoer moet werd. 

‘Die tydperk waarin die lisensichouer gemagtig is om gemelde besig- 
heid te dryf, is vanaf die dag waarop die lisensie uitgereik word tot die 

*Die tydperk waarin dic lisensichouer ingevolge artikel nege-en- 
sewentig bis vary die Wet nie gemagtig is om gemelde besigheid te dryf 
    nie, is vanaf die dag van 19. tot die dag 

VAD coencumnngeansnned Dennane 

Daar is ingevolge subartikel (1) van artikel nege-en-sewentig ter 
van die Wet bepaal dat di¢ lisensiehouer sy drank moet opberg in.......... a 

Die lisensiehouer is voorts ingevolge artikel nege-en-sestig van die 
Wet en. behoudens nakoming van die bepalings van die Wet op Lisen- 

} sies, 1962 (Wet No. 44 van 1962), of enige ander wetsbepaling wat op 
die aangeleentheid betrekking het, gemagtig om die besigheid van____. 

se in die gelisensieérde gebou te dryf of toe te laat dat dit daarin 
| gedryf word. 

Gemelde lisensie is voorts onderworpe aan die volgende voor- 
| waardes, beperkings em voorregte:— 

Voorwaardes en beperkings: 

  

  

  

  

  

Voorregte: 

PHC sminnimiittiainininasinaicnnesininsansit Minister v van n Justisic of persoon wat 
op gesag van die Minister van 

DOB nn tecmnetntntnntnntnttmdnenan Justisie handel 
  

* Skrap indien nie van toepassing nie. 

Vorm No. 6. 
DRANKWET, 1928. 

VOORWAARDELIKE MAGTIGING TOT’N DRANKLISENSIE. 

Hierby word gesertifiseer dat die Minister van Justisie ’n aanvraag 

  and situate at 

The Minister has determined that the premises concerned shall 

be completed/altered in accordance with the plan approved by him 
WEED ec sceneenrnrenenenenni months from 

The conditions set out in AnMeXUP cece hereto have 

been imposed and must be complied with before a certificate autho- 

rizing, the issue of the said licence will be issued. 

The ‘icence concerned, if and.when: issued, shall be subject to the 

conditions, restrictions and privileges set-out in Arinexure(s). 

hereto. . 

The licensee. wilt further be authorized, subject to compliance 

with the provisions of the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of 1962), 

ot any other law governing the matter, to carry on or permit to be 

carried on upon the said’ premises the business of... . 

  

  

  

  

PU ACE ennsnnnnmnnenneetrneneenin vce Minister of Justice or person 
: o : acting ander the directions of the 
Date: Minister: of Justice. 

  

/ Form No. 7. 
NEW LICENCE/RENEWAL.* 

LIQUOR. ACT,, 1928, 

LIQUOR LICENCE. 

Office of the Receiver of Revenue, . 
svseevseomenstinsotreetenenonerneensnneianartanarsbemiliffrvinscemuepganittentotseeentetdemmtte 

Licence is hereby granted. tof. . 7 
to carry on upor the premises Styled. sordenmnnnicnnsinsiannnnmunwennn (a) 
and situate ato. mw {b), Such business as is in 

-aecordance with the conditions and. equirements of the Liquof. 
Act, 1928 (Act No. 30 of 1928}, or any other law, autherized. to be 
carried on. or required to be carried out Dicartninttinenceniivitentarmtnninmaresnna( C) 

- licence. 

  

  

     

deur et eee om die verlening Van 7D. Jisensie ten opsigte van 
*n gebou wat opgerig sal word/alreeds opgerig is, maar wat aanbouings 
of veranderings. vereiS, ENOCH te WOFC mien en geleé CO cnsnnsmnonean in 
n -gebied toegestaan het. 

Die Minister het bepaal dat die betrokke gebou binne_... 
maande vanaf ccm in ooreenstemiming met die plan deur hom 
goedgekeur, voltooi/verander moet word. 

Die voorwaardes in Aanhangsel............. _hiervan. uiteengesit is 
opgelé en moet nagekom word alvorens ’n sertifikaat wat die uitreiking 

- yan genoemde lisensie magtig, uitgereik sal word. 

  
Die betrokke lisensie, indien en wanneer uitgereik, is onderworpe 

aan.die voorwaardes, beperkings en voorregte in Aanhangsel(s) ee sn 
hiervan uiteengesit. 

Die lisensichouet sal verder gemagtig wees om, behoudens nakoming 
van die bepalings: van die Wet op Lisensies, 1962 (Wet No. 44 van 
1962), of enige ander wetsbepaling wat op die aangeleentheid betrek- 

  

  

    

king het, die besigheid van. mn in. genoemde gebou te dryf, of toe 
te laat dat dit gedryf word. 

Plek nein . Minister van Justisie of persoon wat 
,op gesag. van die Minister van 

Datum... sensation Justisie handel. 

- Vorm No. 7. 
NUWE LISENSIE/VERNUWING*. 

DRANKWET, 1928. . 

_-DRANKLISENSIE, 

    

Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, 

  

ti Lisenisie word hierby verleen aant......_.....0M in *n gebou gendem 
} leé te... (0) dié besigheid te dryf wat ooreen- 

ko feistes van: die Drankwet, 1928 (Wet 
No. 30" van 1928), of enige ander wetsbepaling, gedryf mag word of 

   

  

uitgevoer moet word, 7 kragtens Danmnnnmenbe) lisensie... 

a3
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The period during which the licensee is authorized to carry on the 
said business is from the day of. 
19. to the. day of. 19 

*The period during which the licensee is in terms of section seventy- 
nine bis of the Act not authorized to carry on the said business is 
from the. day of. . 

_ to the. day of. 

The licensee shall store his liquor in. . srereninnneenad A), 

The said licensee is further authorized, subject to compliance 

* with the provisions of the Licences Act, 1962 (Act No. 44 of 1962), 

or any other law governing the matter, to carry on or to permit to 
be carried on upon the said premises, the business of. 

e). 

  

  

          

The said licence shall further be subject to the following conditions» 

restrictions and privileges:— . 

Conditions and restrictions: 
  

  

Privileges: 
  

  

The sum of_.—-------------, being the prescribed fee in 

respect of this licence, has been paid to me, RR emmowannennmnenn 
  

Receiver of Revenue. 
  

* Delete if not applicable. - 
+If the licence was granted to him as agent or nominee of another 

person or association of persons, state such fact and the name of 

the principal. / 

(a) State name of business, 
(b) Describe situation particularly. 
(c) State class of licence. 
(d) Give full description of place—see section ten (2) (d).. 

(e) State nature of business authorized. : 

  

: ’ Form No. 8. 
LIQUOR ACT, 1928. 

APPLICATION. FOR THE AUTHORITY OF THE LICENSING 
‘BOARD FOR THE RENEWAL OF A LIQUOR LICENCE. 

ee 

_ The Magistrate, 

  

I hereby apply for the authority of the licensing board for the 

- renewal of the undermentioned licence, . 

Lcertify that the information contained in this application and in 

the documents attached to it is true and correct, ~ 

  

  

Place - 
Signature of applicant. 

De annie enenerenenenennnentnntntnmni : 

1. @ Full name of applicant 

Gi) Age renee RACE BT OUP eenenennnen we Nationality mnnmmnneee 
Gif) Residential and business addresses. — em wmnnnnnnmsminnin 

2. If applicant applies as a nominee, state— 

(i) full name and address of MOMiMAtOT ceecennnnncnnnmenn . 
(ii) relationship in which applicant stands to nominator. 

   

  

(iii) in the case of an application as nominee of an association 

of persons, the name, address and race group of each 
director/partner. 

3. State class of licence, the renewal of which is desired um. 

Under what name is the business carried 090 Poni nnmcemnnmnnitamannee 

5. (i) Describe the situation of the site where the business is 

carried on, including the number or name (if any) of the 

premises and of the street or road and the number or other 
designation of the lot OF CFP. nwevimmmmnmmenemenrininnrmnmnnranenant wn 

(ii) Indicate whether the premises referred to in (i) are situat 

ia an urban or a rural area as defined in section one hundred 

and seventy-five. : 

6. Are all documents prescribed by regulation Gin so far as they 

  

-» 

  

  

Die tydperk waarin die lisensichouer gemagtig is om gemelde 
besigheid te dryf, is vanaf dic. emen GAZ VAD enmmenanen 19. tot die 

dag van 1 

*Die tydperk waarin die lisensiehouer ingevolge artikel nege-en- 
sewentig bis van die Wet nie gemagtig is om, gemelde besigheid te dryf 

. 9 
  

  

nie, is vanaf die. dag ‘van LOt DIC enero AA 
VAD ene dD, : 

Die lisensichouer moet sy drank opberg i) cennennenceerenerenmervenncimnen (d). 
Genoemde lisensichouer word voorts gemagtig om, behoudens 

nakoming van die bepalings van die Wet op Lisensies, 1962 (Wet No. 
44 van 1962), of enige ander wetsbepaling wat op die aangeleentheid 
betrekking het, die besigheid van_._____ (e) in gemelde gebou te dryf 
of toe te laat dat dit daarin gedryf word. 

Genoemde lisensie is voorts onderworpe aan die volgende voor- 
waardes, beperkings en voorregte:— 

Voorwaardes en beperkings: 
  

  

Voorregte: 
  

  

Die bedrag van... synde die voorgeskrewe gelde ten opsigte 
yan hierdie lisensie, is aan my betaal. R......__. 

  

Ontvanger van Inkomste. 
  

* Skrap indien nie van toepassing nie. 
} Indien die lisensie aan hom as agent of benoemde van ’n ander 

persoon of assosiasie van persone verleen is, meld daardie feit en die 
naam van die prinsipaal. 

(a) Vermeld naam van besigheid. 
(b) Beskryf ligging in die besonder. 
(c) Vérmeld klas lisensie. 
(d) Gee volledige beskrywing van plek—kyk artikel tien (2) (d). 
(e) Vermeld aard van besigheid gemagtig. 

  

, ‘Vorm No. 8. 
DRANKWET, 1928. : . 

AANVRAAG OM DIE MAGTIGING VAN DIE LISENSIERAAD 
TOT DIE VERNUWING VAN °N DRANKLISENSIE. 

Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om die magtiging van die lisensieraad tot 
die vernuwing van ondergenoemde lisensie. ° 

Ek sertifiseer dat die inligting vervat in hierdie aanvraag en in die 

  

' dokumente wat daarby aangeheg is, waar en juis is. 

  

  

Plek ‘ : 

Handtekening van aanvraer. 

DQ tut... nner enniemnenineaneninnennin 

1, (i) Volle naam van aanvraer. , 
(i) Ouderdom._____. RASSCLTOED vecserencinnne Nasionaliteit.. _ 
Gii) Woon- en besigheidsadres. 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ‘n benoemde, vermeld— 

G) voile naam en adres van nomineerdet... nan netanann - 
(ii) verhouding waarin aanvraer tot nomineerder staan 
Gii) in die geval van °n aanvraag as benoemde van °n assosiasie 

van persone, die naam, adres en rassegroep van elke direkteur/ 
vennoot. . 

Vermeld klas lisensie waarvan vernuwing verlang word... we 

Onder watter naam word die besigheid gedryf 2 mmm - 

5. (i) Beskryf die ligging van die perseel waar die besigheid gedry 

word, met vermelding van die nommer of naam (as daar is) 
van die gebou en van die straat of weg, en van die nommer of 

‘ander beskrywing van die perseel OF OL Ban nee nero 1 rn 

Gi). Dui aan of die gebou in (i) genoem in ’n stadsgebied of ” 

plattelandse gebied soos in artikel honderd vyf-en-sewentig 
oniskryf, geleé is. 

6. Is alle by regulasie voorgeskrewe dokumente (vir sover hulle op 

  

  oc 

  

  

P
Y
 

  

  

  
  

are applicable to this application) attached 2 ummmnnnnnnnn a hierdie aanvraag betrekking het) aangeheg ?..emmmnmmmnenmnmemanen nee 

Annexures. Aanhangsels. 

7, Under what right does applicant occupy the premises referred 7. Kragtens watter reg okkupeer aanvraer die gebou in 5 genoem? 

to in 5? . . - 

8. Where will applicant store his QUOT Pemmimnionnminumninan sms _ 8. Waar sal aanvraer sy drank opberg 2 vmmmnnmmnmmnnnane irene 

9, For what period of the year ending on the 31st December of 

the year for which this application is made does applicant desire 

to do business under the licence applied fOr Pn mnmmmnsnmunnnnsinama _ 

10. ).For what period of the year referred to in 9 does applicant 

in terms of sub-section (1) of section seventy-nine bis (if 

applicable) not desire to do DUSiMess 2. ememnenemnmnerer rennet . 

(ii) What are applicant’s reasons? (Set out in an annexure 
if necessary). . , . 

. . Annexure 

11; Does applicant in terms of section sixty-nine request authority 

to carry on other business on the premises referred to in 5? 

(if so, give fuill particulars quoting relevant sections of the Act 

  

under which applied for. Use an annexure if NECESSATY).noenrne a 

  

. Annexure. 

24 

  9, Vir watter tydperk van die jaar eindigende op die 31ste Desember 

van die jaar waarvoor hierdie aanvraag gedoen word, wil aanvraer 

kragtens die aangevraagde lisensie besigheid YEP enneamnsininonnnnee sess 

10. G@ Vir watter tydperk van die jaar in 9 genoem wil aanvraer 
ingevolge subartikel (1) van artikel nege-en-sewentig bis (indien 
van toepassing) nie besigheid dryf mie Pema . 

(ii) Wat is aanvraer se redes ? (Sit witeen in ’n aanhang: 
nodig). 

Aanhangsel... “ 

11. Versoek aanvraer ingevolge artikel nege-en-sestig magtiging om 

ander besigheid in die gebou in 5 genoem, te dryf? (ndien wel, 

verstrek volledige besonderhede en vermeld toepaslike artikels 

van die Wet waarkragtens aanvraag gedoen word. Gebruik ’n 
aanhangsel indien nodig.).. : 

Aanhangsel 

  

  

  

 



—
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12, Does applicant desire any ‘special privileges which can be | 12. Verlang aanvraer enige spesiale voorregte wat deur die lisensie- 

  

  

  

authorized by the licensing board? (If so, give full details raad gemagtig kan word? (Indien wel, verstrek volledige 
quoting relevant sections of the Act under which applied for. besonderhede en_vermeld toepaslike artikels van die Wet waar« 
Use an annexure if necessary.) kragiens aanvraag gedeen word. Gebruik ’n aanhangsel indien 

oo : nodig 

Annexure Aanhangsel...: 
  

13, If the application is for the renewal of a Brocer’ s wine licence, 13 
adduce proof that the applicant is not a- “ disqualified Person” 
and bis nominee (if any) not a “ disqualified company ” 

. Indien die aanvraag om die vérnuwing van ’n kruidenierswyn- 
lisensie is, -lewer bewys dat. die aanvraer nie ’n ,, onbevoegde 

  

  

. persoon’ en sy benoemde (as daar is) nie ’n ,, onbevoegde maat- 
defined in sub-section (2) of section Aifty-th -three bis. - skappy’? soos in subartikel (2) van artikel drie-en-vyftig bis 
Annexure.. . '  omskryfjisnie. ~ 

{Notge.—If the premises concerned are situate in- an area Aanhangsel 2 , 
referred: to in sub-paragraph (i) of paragraph (a) of sub-section. {Opmerxinc.—Indien die betrokke gebou geleé is in °n gebied in 
(2) of section fifty-three bis, a certificate. as contemplated in | subparagraaf (i) van paragraaf (a) van subartikel (2) van artikel drie-en- 
section ¢hirty of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 1957), | vyftig bis genoem, moet.’n sertifikaat soos beoog in artikel dertig van 
in respect of the land « on which the "Premises : are situate, must | die Wet of Groepsgebiede, 1957 (Wet No. 77 van 1957), ten opsigte 
be attached, j 5 : . van. die Brond waarop die gebou gelee i is, aangeheg word.] —   

- to Form No. 9.- 
LIQUOR ‘ACT, 1928. 

NOTICE OF APPLICATION FOR THE RENEWAL OF A LICENCE TO BE MADE TO THE LICENSING BOARD AT ITS ANNUAL 

  

  
  

  

  

          
  

    

  

MEETING ON THE 65. ucannnsonne ~ DAY OF... . . : 19. 

' oe a a - Class of ticcvee d 7 * : oot , 4 : lass of licence involved, . 0 a, 
Co , Full’pames and addresses of | name under which business is Doe oo 

District and licensing area. applicant.and his principals || being conducted and situation Privileges ‘applied for. - 
od. . (if any). : of premises. whos : 

: Date. . ; . 

Signature of applicant. - 
Place. . ae 7 

Notes. 

Column 1.—Indicate the magisterial district in which ‘the premises to which the application relates are situate and the licensing © 
area, e.g., Wynberg: No. 1 

Column 2.—Give surname first, thén fall Christian names. 

Column 3.—State “hotel”, “ bottle”, etc., as the case may be, and the name under which business is being conducted and give 
a full description of the situation of the premises by reference to erf and street number (if there is a street number), farm name and number, 
etc., in order that possible objectors may know exactly where it is. 

Column 4,.—Quote the Jetters only of the privileges asked for e.g. (B), (C) and (D)—see regulation 74 for classification. Ifa privilege 
is desired which is not included in the list, describe it fully and quote the relevant section of the Act. 

Vorm No. 9, 
DRANKWET, 1928. : 

KENNISGEWING VAN AANVRAAG OM DIE VERNUWING VAN ’N LISENSIE WAT BY DIE LISENSIERAAD OP SY JAAR- 

  
  

LIKSE VERGADERING OP DIB. nee DAG VAN ovoone Al... - GEDOEN SAL WORD. 

. . o. Voll ‘adresse va' -| Klas lisensie betrokke,-naam | y 
Distrik en lisensiegebied. vraer en sy prinsipale (as daar is). waaronder besigheid gedryf word-| oorregte waarom aanvraag 

en ligging van gebou. 
  

  

          
  

  

Handtekening van aanvraer. 
Plek 

Datum 

OPMERKINGS. 

b oko 1 —Vermeld die landdrosdistrik waarin die gebou waarop die aanvraag betrekking het, geleé is en die lisenscgebied bv. Wyn- 
erg: No 

Kolom 2.—-Gee van eerste, dan volle voorname. 

Kolom 3.Vermeld », hotel ”’; ,; bottel’’, ens., na gelang van die geval, en die naam waaronder die besigheid gedryf word en gee’n 
volledise beskrywing ‘van die ligging van die gebou met vermelding van erf- en-straatnommer (as daar ° n straatnommer is), plaasnaam en 
~nommer, ens., sodat moontlike beswaarmakers presies kan weet waar dit is. 

Kolom 4.—Meld alleenlik die letters van die voorregte aangevra, bv. (B), (C) en (D)—kyk regulasie 74 vir klassifikasie. Indien ’n 
voorreg verlang word wat nie in die lys ingesluit is nie, beskryf dit volledig en vermeld die betrokke artikel van die Wet. - 

25



26 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 26 JUNE 1964 
  

Form No. 10. 
RENEWAL. , 
: LIQUOR ACT, 1928. - 

CERTIFICATE FOR THE RENEWAL OF A LIQUOR LICENCE 
AUTHORIZED BY THE LICENSING BOARD. 

  

  
The Receiver of Revenue, 

It is hereby certified that the licensing board has authorized the 
issue of a fa) licence to 

(5) 
(hereinafter called the licensee) in. respect oF premises styled... ~ 

(ce) and situate Ate 
{d) in (ey area, 

authorizing the said licensee to carry on upon the said premises 
such business as is in accordance with the conditions and requirements 
of the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 1923), or any other law, 
authorized to be carried on or required to be carried out under the 
said licence. 

The period during which the licensee is authorized to carry on the 
said business is from the day of. 19 
to the day of. . 190 

*The period during which the licensee is in terms of section seventy- 
nine bis of the Act not authorized to carry on the said business is 
from the. day of. 19. to the 

day of. 19. 

The licensing board has in terms of section seventy-nine ter (1) 
of the Act determined that the licensee shalf store bis liquor in 

(f). 

The licensee is further in terms of section sixty-nine of the Act 
and subject to compliance with the provisions of the Licences Act, 
1962 (Act No. 44 of 1962), or any other law governing the matter, 
authorized to carry on or permit to be carried on on the licensed 
premises the business of. (g) 

The said licence is further subject to the following conditions, 
restrictions and privileges:— 

Conditions and restrictions: 
  

  

  

  

  

Privileges: 

PLACC anesnmnnimninennene nner . Chairman/Secretary of the Liquor 
: Licensing Board for Liquor 

Date anaemia ~ Licénsing, Area Nene ao 
  

* Delete if not applicable to class of licence in question or if not 
required. 

(a) State class of licence—see section eight. 
(b) State name and if licence was granted to him as agent or nominee 

of another person or association of persons, state such fact also and 
the name of the principal. 

(c) State name under which business is carried on. 
(d) Describe situation of premises. particularly, giving number of 

street, erf, etc. 
(e) State “an urban” or “a rural”, 

section one hundred and seventy-five. 
(f) Describe place particularly. 
(g) Describe fully the nature of the business. 

as the case may be—see 

Form No. 11. 
LIQUOR ACT, 1928. : 

APPLICATION FOR THE AUTBORITY OF THE CHAIRMAN 
OF THE NATIONAL BOARD FOR THE PERMANENT 
REMOVAL OF A LIQUOR LICENCE. — 

  

The Magistrate, 

  

1 hereby apply for the authority of the chairman of the National 
Board for the permanent removal of the undermentioned licence. 

I certify that the information contained in this application and in 
the documents attached to it is: true and correct. 

4 

  

  

  

  

Place. 

Signature of applicant. 
ee 7 

1. G) Full name of applicant 
61) 0, te RACE SEOUP . cenenennennnnnrnn . Nationalit 
Gii) Residential and business addresses. nnnmmmnnn st   
  

2. If applicant applies as a nominee, state— 

@ Full name and address of nominator. 

  

  

Gi) relationship: in. which applicant stands to NOMINALOT..n nen 
  

iii) in the case of an application as nominee of an association 
of persons, the name, address and race group of each 
director/partner.   

3. State class of licence which applicant desires fo remove... a | 
  

4, (i) Under what name is the business carried. O91 2 cenuccnnmnnnn anon 
Giy Will the name be changed as a result of the removal? af 

so, state new name). 

26 

! klas lisensie of indien nie verlang nie. 

| feit en. die naam van die prinsipaal. 

  

Vorm No. 10. 
VERNUWING. 

DRANKWET, 1928. 

SERTIFIKAAT VIR DIE VERNUWING VAN °N DR! 
LISENSIE DEUR DIE LISENSIERAAD GEMAGTIG. 

ANKE: 

Die Ontvanger van Inkomste, 

Hierby word gesertifiseer dat die lisensieraad die uitreikine van 
nz (a) lisensie FAN aman (B) (hieronder die lisensichouer genoem) 
gemagtig het ten opsigte van °n, gebou genoem............{c) en geleé 

@) in ’nw. (2) gebied, waarby gemelde lisensichouer 
gemagtig word om in gemelde gebou sodanige besigheid te dryf as wat 
ooreenkomstig die voorwaardes en vereistes van die Drankwet, 1928 
(Wet No. 30 van 1928), of enige ander wetsbepaling, kragtens gemelde 
lisensie gedryf mag word of uitgevoer moet word. 

Die tydperk waarin die lisensichouer gemagtig is om gemelde besig- 
heid te dryf, is vanaf die. dag van tot die 

’ 

*Die tydperk waarin die lisensichouer ingevolge artikel nege-en- 
sewentig bis van die Wet nie gemagtig is om gemelde besigheid te dryf 
nie, is vanaf die dag van 19 tot die dag 

Die lisensieraad het ingevolge artikel nege-en-sewentig ter (1) 
van die Wet bepaat dat die lisensichouer sy drank moet opberg 

Die lisensichouer i is voorts ingevolge artikel nege-en-sestig ven die 
Wet en behoudens nakoming van die bepalings van die Wet op Lisen- 
sies. 1962 (Wet No. 44 van 1962), of enige ander wetsbepaling wat op 
die aangeleentheid betrekking het, gemagtig om die besigheid van....... 
enn nnn (g)in die gelisensicerde gebou te dryf of toe te laat dat dit 
daarin gedryf word. 

Gemelde lisensie is voorts onderworpe aan die volgende voorwaar- 
des, beperkings en voorregte:— 

Voorwaardes en beperkings: 

  

  

  

  

  

  

  

Voorregte: 

PL encinmntntanensininnnnnnnonnn Voorsitter/Sekretaris van die Drank- 
lisensteraad van die Dranklisensic- 

DCU eeeeensecninenncsnnnnenninnnensten gebied No... — 
  

* Skrap indien nie van toepassing nie ten opsigte van die betrokke 

(a) Vermeld klas lisensic—kyk artikel agr. 
(6) Vermeld naam en indien lisensie aan hom as agent of bencemde 

van.’n ander persoon of assosiasie van persone verleen is, meld daardie 

(c) Vermeld naam waaronder die besigheid gedryf word. 
(d) Beskryf ligging van gebou in die besonder en vermeld nommer 

van straat, erf, ens. 
(e) Vermeld ,, stads-”’ of ,, plattelandse’ 

kyk artikel honderd vyf-en-sewentig. 
(f) Beskryf plek in die besonder. 
(g) Beskryf volledig die aard van die besigheid. 

*, na gelang van die geval-—— 

Vorm Ne. i!. 
DRANKWET, 1928. 

AANVRAAG OM DIE MAGTIGING VAN DIE VOORSITTER 
VAN DIE NASIONALE RAAD TOT DIE PERMANENTE 
VERPLASING VAN ’N DRANKLISENSIE. 

Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om die magtiging van die voorsitter van die 
Nasionale Raad tot die permanente verplasing van ondergencemde 
lisensie. 

Ek sertifiseer dat die inligting vervat in hierdie aanvraag en in die 
dokumente wat daarby aangeheg is, waar en juis is. 

Plek , 
Handtekening van aanvraer. 

1. @ Volle naam van aanvraer. 
Gi) Ouderdom.._.._..... .  Rassegroep__.. soe 
Gii) Woon- en besigheidsadres. 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, vermeld— 

(i) volle naam en adres van Nominee der. vnmmumnnnmmnnnnenennnnn 
(ii) verhouding waarin aanvraer tot nomineerder staan... 
Gii) in die geval van ’n aanvraag as benocemde van ’n assosiasie 

van persone, die naam, adres en rassegroep van elke direk- 

  

Nasionaliteit.. uw. 
  

   

  

  

teur/vennoot. 

3. Vermeld klas lisensic wat aanvraer verlang om te verplaas_.____. - 

4, (i) Onder watter naam word die besigheid gedryf?_ — 

(ii) Sal die naam as gevolg van die verplasirtg verander word? 
Clndien wel, vermeld nuwe 1aaM)....ma---creunenmenennannnennnn 

|
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5. (@ Describe the situation of the premises where the business 
is at present being carried on 

(ii) Indicate whether the premises referred to in (i) are situate 
in a rural or an urban area as defined in section one hundred | 
and seventy-five | 

6. i) Describe the situation of the site to which the applicant | 
_ desires to remove the-ficence concerned, including. the | 
number or name (if any) of the premises and of the street | 
or road and the number or other designation of the lot or erf 

  

  

(ii) Indicate whether the premises referred to in G@) are or will 
be situate in a rural or an urban area as defined in section | 
one hundred ANd SCVENLYfiVCeonnmmemcenorneenmnnmeniernnninani | 

Gii) (a) 1s the site of the premises situate in a prohibited area 
as defined in sub-section (5) of section fifty-three 2 nninmne 

(5) If the réply to (a) is in the affirmative, furnish the name _. 
of each location, village or area referred to in the said | 
sub-section (5) and the number of the Act, proclamation | 
or other legal provision by virtue of which it has been 
set apart for the occupation of a particular race group, | 
and state whether the said site is situated in such location, | 
village or area or within a particular distance (to be 
given) from the boundary thereof. ecaeeeettane tenes ~ 

(c) If the applicant or. his nominator requires a permit in 
- terms of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 

1957), in order to occupy the premises concerned, attach 
@ copy thereof. 
Annexure. 

  

  

  

  

  

7. @) State the distance from the premises referred to in 5 to the 
premises referred to in 6 

(4) Are both premises situate in the same district? emmummaon _ 

8. Under what right will applicant occupy the premises referred 
_ to in 62 

9, Are all documents prescribed by regulation (in so far as they are 
applicable to this application) attached” 7 mmm 

Annexures.. , 

10. Where will applicant store TOR) — 

11. If the application is in respect of premises which are not erected | 
or, if erected, require additions or alterations, state the period | 
which will be required for erection, additions or alterations 
[see section thirty-one (5) tead with section forty-three (2)] \ 

  

(i) Will any person other than the person or persons at present 
having a financial interest in the business, obtain such 
interest therein as a result of the removal 2. meee | 

(i) If the answer to (i) is in the affirmative, furnish the name, 
-address and race group of each such person and indicate. 
the nature and extent of such interest. (Use an annexure 
if necessary) . 
Annexure. 

“12. 

. ‘ Form No. 12. 
LIQUOR ACT, 1928. 

APPLICATION FOR THE AUTHORITY OF THE CHAIRMAN 
OF THE LICENSING BOARD FOR THE TEMPORARY 
REMOVAL OF A LIQUOR LICENCE. . 

The Magistrate, 

I hereby apply for the authority of the chairman of the licensing 
board for the temporary removal of the undermentioned licence. 

I certify that the information contained in this application and in 
the documents attached to it is true and correct. 

    

  

5. (i) Beskryf die ligging van die gebou waar die besigheid tans 
gedryf word 

Gi) Dui aan of die gebou in (i) genoem in °n plattelandse gebied of 
*n stadsgebied soos in artikel honderd vyf-en-sewentig omskryf, 
geleé is. 

(i) Beskryf die ligging van die persee] waarheen die aanvraer 
" verlang.om die betrokke lisensie te verplaas, met inbegrip van 

die nommer of naam (as daar is) van die gebou en van die 
straat of weg en die nommer of ander beskrywing van die 

_ perseel of erf : 

Gi) Dui aan of die gebou in (4) genoem in n plattelandse gebied of 
*nstadsgebied soos in artikel Aonderd vyf-en-sewentig orskryf, 
geleé is of sal wees 

, Gil) (a) Is die perseel van die gebou in *n verbode streek soos in 
subartikel (5) van artikel drie-en-vyftig omskryf, geleé ?....... 

(5) Indien die antwoord op (a) bevestigend is, verstrek die 
naam van elke lokasie, dorp of gebied waarna in gemelde 
subartikel (5) verwys word en die nommer van die Wet, 
proklamasie of ander wetsbepaling waarkragtens dit vir 
okkupasie deur ’n besondere rassegroep opsygesit is en 
vermeld of gemelde perseel in sodanige lokasie, dorp of 
gebied of binne ’n besondere afstand (wat verstrek moet 
word) vanaf die grens daarvan gele€ i820 ccmmmumenmnannnne ~ 

(c) Indien die aanvraer of sy nomineerder ’n permit ingevolg 
die Wet op Groepsgebiede, 1957 (Wet No. 77 van 1957), 
nodig ket ten einde die betrokke gebou te kan okkupeer, 
beg ’n afsk rif Caarvan BaD ee een een eneeneneennmnnananne 
Aanhangsel 

7. G) Vermeld die afstand van die gebou in 5 gencem na die gebou 
_. in 6 genoem . 

(ii) Is albei geboue in dieselfde distrik gele@ 2 nnmenmnnemne nt 

Kragtens watter reg-sal aanvraer die gebou in 6 genoem, okku- 

peer ?.. se 
Ys alle by regulasie voorgeskrewe dokumente (vir sover hulle op 
hierdie aanvraag betrekking het) aangeheg 7... 

Aanhangsels. . 

Waar sal aanvraer sy drank opberg 2 eee neneen eee netnnmntnnnni . 
Indien die aanvraag betrekking het op “n gebou wat nog nie 
opgerig is nie of indien opgerig, aanbouings of veranderings vereis, 
vermeld die tydperk wat nodig: sal wees vir die oprigting, aan- - 
bouings of veranderings [kyk artikel een-en-dertig (5) gelees met 
artikel drie-en-veertig (2)] 

(i) Sal enige ander persoon as die persoon of persone wat tans ’n 
geldelike belang in die, besigheid het, sodanige bélang daarin 

_. a8 gevolg van die verplasing verk ry 22a een _ 
(i) Indien die antwoord op (i) bevestigend is, verstrek die naam, 

adres en rassegroep van elke sodanige persoon en dui die 
aard en omyang van sodanige belang aan. (Gebruik ’n 
aanhangsel, indien nodig,) : 

Aanhangsel : 

  

  

6. 

8. 

9. 
  

  

10, 

il. 

12. 

VYorm No, 12, 
DRANKWET, 1928. - : 

AANVRAAG OM DIE MAGTIGING VAN DIE VOORSITTER 
VAN DIE LISENSIERAAD TOT DIE TYDELIKE VERPLA- 
SING VAN ’N DRANKLISENSIE. 

Die Landdres, 
  

Ek doen hierby aanvraag.om di2 magtiging van die voorsitter van die 

  

  

Place Siguat ; oun lisensieraad tot die tydelike verplasing van ondergenoemde lisensie. 

Date eee ere ignature OF applicant. Ek sertifiseer dat die inligting vervat in hierdie aanvraag en in die 

1. (i) Full name of applicant dokumente wat daarby aangeheg is, waar en juis 1s. 

Gi) Age... mun Race group Plek : 
_, Nationality. emo mn ene Handtekening van aanyraer. 

(iii) Residential and business address. Datum 
  

2. If applicant applies as a nominee, state— 

@) Full name and address of nominator enti ewer 
  

Gi) relationship in which applicant stands to nomfinatoc.......... se 
  

(iii) in the case of an application as nominee of an association of 
persons, the name, address and race group of each director/ 
partner   
  

_ 3, State class of licence which applicant desires to remove 
  

4. (i) Under what name is the business carried 01? emrmmemermnnnn 

Gi ‘Will the name be 
state new name) 

5. (i) Describe the situation of the premises where the business is 
at present being carried on 

  

changed as a result of the removal? (if 30, 
  

  

(ii) Indicate whether the premises referred to in (i) are situate in 
a rural or an urban area as defined in section one hundred   _ and sevent, y-five. 

1. (i) Volle naam van aanvraer : 

(ii) Ouderdom........ Rassegroep.._t.ttt0 Nasionaliteit.20 

(iii) Woon- en besigheidsadres, : 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, vermeld— 

(i) volle naam en adres van nomineerder.__..__. sanenronrnennen 

(ii) verhouding waarin aanvraer tot nomineerder staan............ . 

(iii) in die geval van ’n aanvraag as benoemde van ’n assosiasie 
van persone, die naam, adres en rassegroep van elke direk- 

8 

  teur/vennoot 

3. Vermeld klas lisensie wat aanvraer verlang om te verplaas........ ——— 

4, (i) Onder watter naam word die besigheid gedryf? mm nanen 

(ii) Sal die naam as gevolg van die verplasing verander word? 
Cndien wel, vermeld nuwenaam).. 

5. (i) Beskryf die ligging van die gebou waar die besigheid tans 
gedryf word. : 

(ii) Dui aan of die gebou (i) genoem in ’n plattelandse gebied of 'n 
stadsgebied soos in artikel honderd vyf-en-sewentig omskryf, 
geleégis 

  

  

27
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6. (i) Describe the situation of the site to which the applicant 
desires to remove the licence concerned, including the number 
or name (if any) of the premises and of the street or road and 
the number or other designation of the lot or erfe nnn _ 
  

(ii) Indicate whether the premises referred to in (i) are situate in 
a rural or an urban area as defined in section one hundred 
and seventy-five 

(iii) (@) Is the site of the premises situate in a prohibited area as 
._ defined in sub-section (5) of section fifty-three 2 sem 

(b) If the reply to (a) is in the affirmative, furnish the name of 
each location, village or ‘area referred to in the said 
sub-section (5), and the number of the Act, proclamation 
or other legal provision by virtue of which ‘it has been set 
apart for the occupation of a particular race group,: cand 
state whether the said site is situate in such location, 
village or area or within a particular distance (to be given) 
from the boundary thereof... se 

(c) If the applicant or his nominator ‘requires ‘a “permit. in 
terms of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 1957), 

in order to occupy the premises concerned, attach a copy 
thereof. 

Annexure. 

7. (i) State distance from premises referred to in 5 to the premises 
referred to in 6 

(ii) Are both premises situate in the same istrict 2 unm 
8. Under what right will applicant-occupy the premises referred to 

in 
9. For what period is the temporary removal desired 2uu. enum 

10. Are all the documents prescribed by regulation (in so far as ‘they 
are applicable to this application) ALTACE! 2 mnanmanenninennnnnnen , 

Annexure 

11. Where will applicant store his. liquor? pc stietmnensnitimtanneeesnennn 
12. (i) Will any person other than the person or persons at present 

having a financial interest in the business, obtain such interest 
therein as a result of the removal ?ccsmumnsesanonnnnnennnnevmnann 

(ii) If the answer to (i) is in the affirmative, furnish the name, 
address and race group of each such person and indicate the 
nature and extent of such interest. 
necessary). ~ 

Annexure 

  

  

  

  

  

  

Form No. 13. 
LIQUOR ACT, 1928. ‘ 

NOTICE OF INTENTION TO APPLY TO THE CHAIRMAN OF 
THE LIQUOR LICENSING BOARD/NATIONAL LIQUOR 
BOARD* FOR THE TEMPORARY/PERMANENT* REMO- 
VAL OF A LIQUOR LICENCE TO OTHER PREMISES. 

Notice is hereby given that it is the intention to lodge a an n apptication 
with the magistrate of the district Of... ccm snc 

    

  the. day of. 1 
of the chairman of the liguor licensing board for Liquor Licensing Area 
NO sermtrcsnarsce ./ National Liquor Board* for the temporary/permanent* 
removal of the.... . (a) licence held by... se 
respect of premises ‘situate. a (oc) in t 
premises situate/to be situate* .. (d) in the said district. 

} The temporary removal is desired for the © Period from th 
DAY Of crneennennnerrnenennnenenmaenin Dinan CO the... 

    

      

day of. 

  

’ Applicant. 

* Delete whichever not applicable. : 
+ Delete if application is for permanent removal. 
(a) State class of licence. 
(b) State name of licensee. (If he is the agent or nominee of another 

person of association of persons, siate such fact and the name of the 
principal.) . 

(c) Describe situation of present premises. 
(d) Describe situation of premises to which it is proposed to remove [ 

licence. 

. Form No. 14. 
LIQUOR ACT, 1928. 

CERTIFICATE OF PERMANENT REMOVAL OF A LIQUOR 
‘LICENCE. 

‘The Receiver of Revenue, 

    

Atis hereby certified that the per manent removal of the .... 

    

licence held by... sn . in respect of premises situate 
at cand ‘styled... . sto. premises situated at 

in area, has been authorized.   

It has in terms of section seventy-nine ter (1) of the Act been deter- : 
mined that the licensee shall store his liquor in... si sono | 

The following conditions have been imposed i in respect. “of ‘the 
removal: 

You are hereby authorized, upon production. to you of the original 
licerrte or a certified copy thereof, and upon payment to. you of the 
prescribed fee in respect of the removal, to issue to the said licensee 
an authority for such removal. . 

Place... : 
. Chairman of the National Liquor 
DiC anemia Board. . 
28 . a « 

  

(Use an annexure if | . 

  

6. (i) Beskryf die ligging van die perseel waarheen die aar.yreer 
verlang om die betrokke lisensie te verplaas, met inbegrip van 
die nommer of naam (as daar is) van die gebou en van die 
straat of weg en die nommer of ander beskrywing van die 
‘perseel of erf 

(ii) Dai aan of die gebou in (i) genoem in ’n plattelandse gebied 
of ’n stadsgebied soos in artikel honderd vyf-en-sewentig 
omskryf, geleé is 

(iii) (a) Is die perseel van die gebou in ’n verbode streek soos in 
subartikel (5) van artikel drie-en-vyftig omskryf, geleé 7... 

(6) Indien die antwoord op (a) bevestigend is, ver: die 
naam van elke lokasie, dorp of gebied waarna in ; gomelde 
Subartikel (5) verwys word en die nommer van dis Wet, 
proklamasie of ander wetsbepaling waarkragtens dit vit 
okkupasie deur ’n besondere rassegroep opsygesit is en 
vermeld of gemelde perseel in sodanige lokasie, Gorp of 
gebied of binne ’n besondere afstand (wat verstrek moot 
word) vanaf die grens daarvan geled is. won 

(c) Indien die aanvraer of sy nomineerder ” n “permit igo olga 
die Wet op Groepsgebiede, 1957 (Wet No. 77 van 19 51, 
nodig het ten einde die betrokke gebou te kan okki 
heg ’n afskrif daarvan aan... 

Aanhangsel 

7. (i) Vermeld die afstand van die gebou in 5 gencem na dic gebou 
in 6 genoem 

(ii) Is albei geboue in dieselfde distrik geleé Po nme a 
&, Kragtens watter reg sal aanvraer die gebou in 6 gen nem, “okku= 

peer 

  

  

   

9. Vir watter tydperk word die tydelike verplasing Verlang 2. mcm-nmnm . 
10. Is alle by regulasie voorgeskrewe dokumente (vir sover hulle op 

hierdie aanvraag betrekking het) aangeheg 2. nm. Seam scones . 
Aanhangsel 

11. Waar sal aanvraer sy drank Opberg 2 vemnunannenin-nnrinmeummantenenscisesnsin 
iz, @ Sal enige ander persoon as die persoon cf persone wat tans 

‘ *n geldelike belang in die besigheid het, sodanige belang 
daarin as gevolg van die verplasing verkry 2. mmnnsenunnmensovnsenn 

(ii) Indien die antwoord op (i) bevestigend is, verstrek dic naam, 
adres en rassegroep van elke sodanige perscon en dui cie aard 
en omvang van sodanige belang aan (Gebruik ’n aanhangsel 
‘indien nodig) 

Aanhangsel 

: Vorm No. 13. 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING VAN VOORNEME OM BY DIE VOOR- 
SITTER VAN DIE. DRANKLISENSIERAAD/NASIONALE 
DRANKRAAD* AANVRAAG TE DOEN OM DIE 7YDE- 
LIKE/PERMANENTE* VERPLASING VAN °N DRANK-~ 
LISENSIE NA ’N ANDER GEBOU. 

  

_ Kennis word hierby gegee dat dit die voorneme is om op MIC Lace 
dag van... .-by die landdros van die distrik.... "hn aanvraag 
in te dien om dic maatigine van die voorsitter van die dranklisensien 
raad van Dranklisensiegebied NO. eecommuu..f Nasionale Drankraad* tot 
die tydelike /permanente* verplasing van die... {a} lisensie gehou 
deur... _{b) ten opsigte van ’n gebou geled te 
in genoemde ‘distrik na ’n gebou geleé/wat gelcé sal wees* te 
in genoemde distrik. 

}Die tydelike verplasing word verlang vir die tydperk vanaf die.......... 
AZ VAN eemnsnsnsinane 19 tot ICL seen AS VAD coumunureianen TS a 

Gedateer ten nnne op hede die dag van 19 

    

  

: / Aanvraer. 
* Skrap wat nie van toepassing is nie. 
+ Skrap indien aanvraag om permanente verplasing is. 
(a) Vermeld klas lisensie. 
(d) Vermeld naam van lisensichouer. (Indien hy die agent of 

benoemde van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, “vermeld 
daardie feit en die naam van die prinsipzal.) 

(c) Beskryf ligging van huidige gebou. 
(d) Beskryfligging van gebou wearheen dit die voorneme is om die 

lisensie te verplaas. 

. VYorm No. 14. 

DRANKWET, 1928. 

SERTIFIRAAT VAN PERMANENTE VERPLASING VAN ’N 
- DRANKLISENSIE. 

Die Ontvanger van Inkomste, — 

Hierby word gesertifiseer dat die permanente verplasing van dic 
lisensie gehou deur... . ten opsigte van ’n ' gebou geleé te... 
genoem na ’n gebou ‘geleé te os mo gebied gemagtia is. 

Daar is ingevolge artikel nege-en-sewentig ter @ van die Wel bepaal 

dat die lisensichouer sy drank moet opberg in... . 
_ Die volgende voorwaardes is ten opsigte van die verplasing opgelé: 

  

    

  

U word hierby gemagtig om by voorlegging aan v van die oorspronk« 
like lisensie of *n gewaarmerkte afskrif daarvan en by betaling aan u 
van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van die verplasing aan ge- 
noemde lisensichouer ’n magtiging tot sodanige verplasing uit te retk. 

Plek. 
Voorsitter van die Nasionale Drank- 

Datura eennernnsononns raad.   

i
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Form No. 15. 
LIQUOR ACT, 1928. 

CONDITIONAL AUTHORITY FOR THE PERMANENT REMO- 
VAL OF A LIQUOR LICENCE. 

    

It is hereby certified that an application by 
for the permanent removal of a. 
from premises situate at 
in 

  

area to premises to be erected/ 
already erected but requiring additions or alterations, to be styled 
and situate at area, 
has been granted. - 

The premises concerned shall be completed/altered i in accordance 
with the approved plan within months from 

The conditions set out in Annexure... senate must be complied 
with before a certificate authorizing the issue of an authority for the 
permanent removal of the licence, will be issued. 

in 

Vorm No. 15, 
DRANKWET, 1928. . 

VOORWAARDELIKE MAGTIGING TOT DIE PERMANENTE 
VERPLASING VAN °N DRANKLISENSIE* 

Hierby word gesertifiseer_ dat ’n aanvraag ‘deur  mtnnnnansnsie om die 
permanente verplasing VAN Deere lisensie vanaf ’n gebou geleé 
CO x nnensnnennn ETD Ditnsnensannn gebied na ’n gebou wat opgerig sal word/reeds 
opgerig is, maar wat aanbouings, of veranderings vereis, genoem te word 

en geleé te in’n gebied toegestaan is. 

_ Die betrokke gebou moet binne. _.maande vanaf. 
in ooreenstemming met die goedgekeurde plan voltooi/verander word. 

Die voorwaardes in Aanhangsel_.....- uiteengesit, moet nagekom - 
word alvorens ’n sertifikaat wat die uitreiking van’’n magtiging tot die: 
permanente verplasing magtig, uitgereik sal word. 

    Place -; Plek, . : : me 
* Chairman of the National Liquor Voorsitter van die Nasionale Drank- 

Dia te nsenmnenennremmninsnenannnunnsnnnnn ' Board.’ Dat ener - raad. , 

Form No. 16. 
“LIQUOR ACT, 1928. 

CERTIFICATE OF TEMPORARY REMOVAL OF A LIQUOR 
LICENCE. 

The Receiver of Revenue, 

Vorm No. 16. 

DRANKWET, 1928. 

SERTIFIKAAT VAN TYDELIKE VERPLASING VAN 'N 
, DRANKLISENSIE. 

Die Ontvanger van Inkomste, 
  It is hereby certified that the temporary removal of the. 

(a) licence held by. (db) in respect of premises 
situate | (d) to premises situate at 

(f) area, 

   
(e) in . 

The temporary removal is authorized for the period from a 
has been ‘authorized. © 

AY OF... nnansinmnnanineannnans 19 nme tO the. day of. 
It has in terms of section seventy-nine ter (a) of the Act been dere ' 

&). | mined that the licensee shall store his liquor in 

The’ following ° conditions have been imposed . in respect of the 
removal; 

  

Hierby word gesertifiseer dat die tydelike verplasing van die... 
(a) lisensie gehou deur..... {b) ten jopsigte van ’n gebou geleé te 

  

  
  sensi (c) en genoem..... .{d) na *n gebou geleé E-—nenmennnnn 6) 

FOL DD cnnnsinsnnn (f) gebied gemagtig is. 
Die tydelike verplasing is gemagtig vir die tydperk vanaf die 

DAS - VAD enmnninnen Semanal DV crront Ot DIG ya carincsnnun GAZ VAM soseronnsincesinnen dD sense 

Daar is ingevolge artikel nege-en-sewentig ter (1) van a bepaal 
dat die lisensiehouer sy drank moet opberg in. lS 

Die volgende voorwaardes i is ten opsigte van die verplasing opgelé: 
  

You'are hereby authorized, upon production to you of the original 
licence or a certified copy thereof and upon payment to you of the 
prescribed fee in respect of the removal, to issue to the said licensee an 
authority for such removal. . 

Place — - . 
Chaltman of the Liquor Licensing 

Board for Area No 

  

U word hierby. gemagtig om by vootlegging : aan u van die oorspronk- 
like lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan en by betaling aan u 
van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van die verplasing, aan ge- 
noemde lisensiehouer ’n magtiging | tot “sodanige verplasing uit te reik, 
Plek. 

- Voorsitter van die Dianidisensieraad 
Datum . van Gebied d No. 

  

(a) State class of licence, 
(b) State name of licensee. If he is the agent or nominee of another 

person or association of persons, state such fact and the name.of the 
principal. 

(c) Describe situation of premises particularly. / 
(d) State name under which business is carfied on. 
(e) Describe situation o new premises par ticularly. - 
(f) State “ an urban ”’ or “a rural’’, as the case may be—see section 

one hundred and seventy-five. 
(g) Give a full description of the place. 

- Form No, ‘17. 
PERMANENT/TEMPORY REMOVAL* 

LIQUOR ACT, 1928, 

AUTHORITY FOR THE REMOVAL OF A LIQUOR LICENCE, 

Office of the Receiver of Revenue, 
  

(a) Vice CC an sare (6) ‘of which is annexed hereto, 
{c) in respect of premises situate at. 
se (e) is hereby permanently /temporarily* 

nl YT ncneenemnenaee (g) area. - 

It has in terms of section seventy-nine ter (1) of the Act been deter- 
mined that the licensee shall storé bis Liquor Mm (h). 

{The temporary removal is authorized for the period from the 
day of. 19. to the.» day of. 19 

The following conditions have been imposed in respect of the re- 
moval: 

      
  

  

  

  

_ Receiver of Revenue. 
  
“% Delete whichever not applicable. 
} Delete if not applicable. 
(a) State class of ticence. . ss . 
(6) State “ the original ” or “ a certified copy”, as the case may be. 
‘(c) State name of licensee. If he is the agent or nominee of another 

person- or ‘association of persons, state such fact and the name of the 
principa . 

(d} Describe situation of premises particularly. 
(e} State name under which business is carried on. 

_ (f) Describe situation of new premises particularly. 
_(g) State “an urban” or “ rurai”’ as the case may be—see section 

one hundred and seventy-five. : 
(h) Give full description of the place. 

“MAGTIGING TOT DIE VERPLASING VAN 

  

  
(a) Vermeld kilas lisensie. . ~ : 
(5) Vermeld naam, van lisensichouer. Indien hy die agent. of be- 

noemde van ’n ander persoon.of assosiasie van Persone is, vermeld 
daardie feit en die naam van die prinsipaal. . 

(c) Beskryf ligging van gebou in die besonder. 
~ (d) Vermeld naam waaronder besigheid gedryf word. 

(e) Beskiyf ligging van nuwe gebou ia die besonder. 
’Y) Vermeld ,, stads-”’ of ,, plattelandse ’’; na gelang van die geval— 

kyk artikel honderd vyf-en-sewentig. _~ 
‘(g) Gee ’n volledige beskrywing van die plek. 

Vorm No. 17, 
PERMANENT; E/ T YDELIKE VERPLASING.’ * 

DRANKWET, 1928. : 

"N DRANK- 

  

   

a 

LISENSIE. 

Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, 

Die........-(a) lisensie waarvan__---(b) hierby sangehos is, 
gehou deur... {ec} ten opsigte van ’n gebou geleé te... (a) , 
en genoem... (e) word hierby permanent/tydelik* verplaas na 
’n gebou geleé te. CY i The smnrannnnn (g) gebied. 

  

Daar is ingevolge artikel nege-en-sewentig ter (1) van die Wet bepaal . 
dat die lisensichouer sy drank moet Opberg inn {h). 

‘Die tydelike verplasing is gemagtig vir die tydperk vanaf die 
dag van 19 tot dieu u....dag van ene   

Die volgende voorwaardes is ten opsigte van die verplasing opgelé: 
  

   

Ontvangs van die bedrag van.............. synde die voorgeskrewe gelde 
ten opsigte van die verplasing, word hierby erken. R. 

  

Ontvanger van Inkomste. 
  

* Skrap wat nie van voepassing is nie,. 
+ Skrap indien nie van toepassing nie, 
(a) Vermeld klas lisensie. 
(6) Vermeld ,, die oorspronklike ” * of 7,,’n gowaarmerkte afskrif”’, na 7 a 

gelang van die geval. 
(c) Vermeld naam van lisensichouer. Indien ‘hy- die agent of be-- , 

daardie feit en die naam van die prinsipaal. 
(d) Beskryf die ligging van die gebou in die besonder. - 
(ge) Vermeld naam waaronder besigheid gedryf word. 
(f) Beskryf ligging van nuwe gebou in die besonder. 
(g) Vermeld ,, 

kyk artikel: honderd vyf-en-sewentig. 
(A) Gee volledige beskrywing van die plek. . 

29 

-noemde van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld’ . - 

stads-’’ of ,, plattelandse’ "na gelang van die geval— :



. Form No. 18. 
LIQUOR ACT, 1928. 

APPLICATION IN TERMS OF SECTION FORTY-TWO BY ' 

PERSONS WHO DESIRE THE AUTHORITY OF THE CHAIR- 

MAN OF THE LICENSING BOARD FOR THE TRANSFER OF | 

A LIQUOR LICENCE. 

The Magistrate, 

We, being persons who desire the authority of the chairman of the 
who licensing board for the transfer of a liquor licence from 

is the holder thereof (hereinafter cailed the transferor), to. a 

who is the proposed transferee, hereby certify tha: the information 

farnished in Parts A, B and C of this application and the documents 

attached to it is true and correct. 

  

  

  
  

  

Place : 

: Signature of transferor or his 
principal or nominator. 

Date enneunennnenernnsinannantitiniinnniinanennat 

Signature of proposed transferee. 

| se 

Date nreereenicnmeeemennnenaneniinenimnnnnanatat 4 

PART A. : 

INFORMATION RELATING TO THE TRANSFEROR. 

  1. @ Full name. 
C1) Agena Race group..... 
(iii) Residential and business a 

2. If applicant applies as a nominee, state— 

(i) Full name and address of nOMINAlOr, nme - 

(ii) relationship in which applicant stands to nominator... 

   

  

Gii) in the case of an application as nominee of an association 

of persons, the name, address and race group of each direc- 

tor/partner. 

State class of ficenice transfer of which is desired. 

Under what name is the business carried on ?. 

Describe fully the situation of the premises where 

is carried on...., 
For what reasons is transfer of the licence desired 2 mmnnnnenrnntne . 

State the name, address and race group of every person who has 

  

    

  

  

AA
 

w
a
p
 

a financial interest in the business concerned and furnish proof , 

that the provisions of sub-section (2) of section forty-two have* 

been complied with. ‘ . 

Annexure 

PART 8B. 

INFORMATION RELATING TO THE PROPOSED 
: TRANSFEREE. 

  

  

  1. (@ Full name 
Gi) Age... 

Natio : 
(iii) Residential and business. addresses.... 

2. If applicant applies as a nominee, state— 

(i) Full name and address of nominator... 

Gi) relationship in which applicant stands to nom a 

(iii) In the case of an application as nominee of an association 

of persons, the name, address and race group of each 
director/partner. : 

3. Under what name is business to be carried on if transfer is gran- 

ted? 

4. Under what right will applicant occupy the premises concerned ? 

RACE SP OUD eee neeneennnemennntnnainneanaenenn ne 
  

  

  

  

    

   

  

  

  

  

5. Where will applicant store PS LQUOT Done nnenntere inert 

* Before completing 6 to 12, see note at foot of Part B. 

6. (Is applicant (proposed transferee) engaged in the manu- 

facture or production of wine or brandy as defined in the 

Act? . 

Gi) If so, where and under what name ?.emmnenmannnmennmnnnnnnnn - 

7, () Is applicant a brewer ?. 
Gi) If so, where and under what namie 2. emcensnnnssmmnnnnnnn - 

Is applicant a producer or manufacturer as defined in section 

one hundred and fourteen Bis of the Act 2 mummunmmmiicimnmmamnianinnnenntia 

9. If the applicant is a company— 

G) do shareholders having a financial interest in the business 

of a producer or manufacturer or brewer hold a controlling 

interest in applicant? 

(ii) does any other company wherein a controlling interest 

is held by shareholders who have a financial interest in the 

business of a producer or manufacturer or brewer hold 

@ controlling interest in applicant? emmueeenmnmmnnnnnimnnn ws 

Gi) does applicant act herein as the agent or nominee of a 

company wherein a controlling interest is held ‘by share- 

holders who have a financial interest in the business of a 

producer or manufacturer or brewer 2m. 

(iv) does applicant act therein as the agent or no 

company wherein a controlling interest is held by another 

company in which a controlling interest is held by share- 

holders who have a financial interest in the business of a 
producer or manufacturer or brewer ?....... 

  

  

+
”
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Vorm No. 18. 
DRANKWET, 1928. 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN-VEERTIG 
DEUR PERSONE WAT DIE MAGTIGING VAN DIF VOOR- 
SITTER VAN DIE LISENSIERAAD TOT DIE OORDRAG 

_VAN °N DRANKLISENSIE VERLANG. 

Die Landdros, 

Cns, synde persone wat die magtiging verlang van die voorsitter 
van die Lisensieraad tot die oordrag van ’n dranklisensie vanaf... 
wat die houer daarvan is (hieronder die oordraer genoem) aan... 
wat die voorgestelde oordragnemer is, sertifiseer hierby dat die inligting 
vervat in Dele A, B en C van hierdie aanvraag en die dokumente wat 
daarby aangeheg is, waar en juis is. 

   

  

  

Plek. ne tannin ie cman 
: Handtekening van oordraer of sy 

prinsipaal of nomineerder. 
DQ ttt ..nesennenenemenntinninnennaninnneennt 

Plek 
Handtekening van voorgestelde 

Dat... neesennene-rencennentnmmniennnsnninnions — oordragnemer. 

DEEL A. , 
INLIGTING AANGAANDE DIE OORDRAER. 

1. (i) Volle naam 
(i) Ouderdom.......-m RASSEETOCP... ene _ 
Gil) Woon- en besigheidsadres 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, vermeld— 

(i) volle naam en adres van nomineerder ne nmnmenn _ 
(ii} verhouding waarin aanvraer tot nomineerder staan. 

(iii) in die geval van ’n aanvraag as benoemde van ’n assosiasie 
van persone, die naam, adres en rassegroep van elke direk« 
teur/vennoot 

3. Vermeld klas lisensie waarvan oordrag verlang word... ~ 

4, Onder watter naam word die besigheid gedryf 2. enews enone 

5. Beskryf volledig die ligging van die gebou waar die besigheid 
gedryf word ‘ - 

6. Om watter redes word oordrag van die lisensie verlang ?_ ae 

7 . Vermeld die naam, adres en rassegroep van elke gersoon wat ’n 

geldelike belang in die betrokke besigheid het en verstrek bewys 

dat aan die bepalings van subartikel (2) van artikel twee-en-veertig 
voldoen is. 

Aanhangsel 

DEEL B. 

INLIGTING AANGAANDE VOORGESTELDE OORDRAG- 
. NEMER, 

Nasionaliteit..csmensm 
  

  

  1. (i) Volle naam 
(i) Ouderdom.......... . _ Rassegroep.._~ - 
Gii) Woon- en besigheidsadres 

9. Indien aanvraer aanvraag doen as ‘n benoemde, vermeid— 

(i) volle naam en adres van nomineerder. 

(ii) verhouding waarin aanvraer tot nomincerder staan so 

(iii) in die geval van ’n aanvraag as benoemde van *n assosiasie 

van persone, die naam, adres en rassegroep van elke direk- 

teur/vennoot 

3. Onder watter naam sal besigheid gedryf word indien oordrag 

toegestaan word ? 

4. Kragtens watter reg sal aanvraer die betrokke gebou okkupeer? 

Nastonaliteit. acme 
  

  

  

  

  

  

8, Waar sal aanvraer sy drank Opberg 2a. cme-nnnmeemnmmmntnmnrarnen nas 

Voordat tot 12 ingevul word, kyk opmerking onderaan Deel B. 

6 (Is aanvraer (voorgestelde oordragnemer) betrokke in die 

vervaardiging of produksie van wyn of brandewyn soos ia die 
Wet omskryf? : 

Gi) Indien wel, waar en onder watter DAA Penmmnennmnnnin scene 

7. () Is aanvraer ’n bierbrouer ? . 

(ii) Indies wel, waar en onder watter 28a? nmmmmsnnenmninnmnarn . 
. a * * . 

8. Isaanvraer ’n produsent of vervaardiger soos in artikel honderd-en- 

peertion bis van die Wet OMSK LYE Pmimmmmnnomnniaminnnainniin - — 

9. Indien die aanvraer °n maatskappy is— 

(i) besit aandeelhouers wat ’n geldelike belang in die besigheid 

van ’n .produsent of vervaardiger of bierbrouer het, 

gesamentlik ’n beheersende belang in AANVIAEL Po eewennnnnnne ~ 

besit enige ander maatskappy waarin ’n beheersende belang 

besit word deur aandeelhouers wat ’n geldelike belang in 

die besigheid van *n produsent, vervaardiger of bierbrouer 

het, ’n beheersende belang in aanvraer Dc antarnnnsnmeomnn 7 

tree aanvraer hierin op as die agent of benoemde van ’n 

maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word deur 

aandeelhouers wat ’n geldelike belang in die besigheid van 

*n produsent of vervaardiger of bierbrouer Het Poe emaconee 

tree aanvraer hierin op as die agent of benoemde van ’n 

maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word de 

a ander maatskappy waarin ’n beheersende belang besii 

word deur aandeelhouers wat °n geldelike belang in Gi 

besigheid van ’n produsent of vervaardiger of bierbreue: 

het? 

  

  

  

(ii) 

(iii) 

(iv) 
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10... Lf.the. applicant is a person other than. a company-— 

(i) is ‘applicant the agent or rominee of a person who 
producer or manufacturer or.a brewer? 

is a 
  

  

(ii) has applicant a financial interest in the business of such 
producer, manufacturer or brewer 2 ene teemecienmnntnar 

(iii) is applicant the. agent or nominee of a_ person who has 
a financial interest -in the business. of such producer, 
manufacturer OF DPE WED Pn cmmnnenemencnmnenninnenniinininisnntani — 

is applicant the agent or nominee of a company wherein 
a controlling interest is held by shareholders who have a 
financial interest im the business of a producer or manufac- 
turer or brewer ? : 

is applicant the agent or nominee of a company wherein 

a controlling interest is held by another company in which 

a controlling interest is held. by shareholders who have a 

financial interest in the business of a producer or manufac- 
turer or brewer ?. 

11. Was applicant on the 4th-day of May, 1956, the iessor of the 

premises im respect of which the licence proposed to be transferred 

was granted or the agént or nominee of such lessor 2m a 

(i) Is applicant acting herein as the agent or nominee of the 

same person for whom the transferor has acted 7... <a 

(iv) 

(v) 

12. 

(ii). If the answer to (i) is in the affirmative, furnish name and 

. address of that person 

*Note.—items 6 to !2 of Part B of this application form are 

to be completed only by applicants for transfer of licences which are 

covered by the provisions of section owe hundred and fourteen ter of the 

Act, See also the provisions of the said section relating to the cir- 

cumstances in which transfer of a licence is not prohibited and amplify, 

if desired, for the information of the chairman of the licensing board, 

the particulars furnished under the said tems. Use an annexure if 

necessary. 

  

PART C. . 

GENERAL INFORMATION. 

1. (@ Is Ministerial authority in terms of sub-section (2) of section 
fifty-three required in respect of the transfer? --mnene 

(ii) If the answer to (®) is in the affirmative, furnish the name of 

each focation, village or area referred to in sub-section (5) 
of the said section and the number of the.Act, proclamation or 

other legal provision under which. it has been set apart for the 

occupation of a particular race group, and state whether | 

the premises concerned are situate in such location, village | 

or area or within a particular distance (to be given) from the 
boundary thereof. 

2. Furnish the name, address and race group of each person: who 

will have or to. whom it is proposed to grant any financial imterest | 

whatsoever in the business as a result of the transfer, indicating in 

each case the nature and extent of such interest. (Use an an- 
nexure if necessary)   

Annexure 

If the proposed transferee or his nominator requires a permit in 

-terms of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 1957),-in 

order to occupy the premises concerned, attach a copy thereof... 

Annexure   e 

application has been given in the prescribed manner. 

Annexure   

  

Form No. 19. 
LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE OF INTENTION TO APPLY TO THE CHAIRMAN OF 
THE LIQUOR LICENSING BOARD FOR THE TRANSFER 
OF A LIQUOR LICENCE. . 

Notice is hereby given that it is the intention to lodge an application 

with the magistrate of the district of... ON The. nncuday of 

eee LO a for the authority of the chairman of the liquor licensing 

board for Liquor Licensing Area No for the transfer of the 

(a) licence held b b (b) in respect of the premises 

te at . 

day of. 

  

  

       

  

situ: 

Dated at 

  

this 19 nnn 

  

Applicant. 

Furnish conclusive proof that notice of the intention to make this | 

3t 

“10. Indien.die aanvraer ’n ander persoon is as ’n maatskappy—_ 

(i) is aanvraer die agent of benoemde van’’n persoon wat ’n 
‘ produsent. of ’n vervaardiger of °n bierbrouer is? - 

Gi) het aanvraer “np geldelike belang in die besigheid va 
sodanige produsent, vervaardiger of bierbrouer?_ 

(iii) is aanvraer die agent of benoemde van *h persoon wat’n 
‘ geldelike belang in die besigheid van sodanige produsent, 
vervaardiger of bierbrouer het? nents 

(iv) is aanvraer die agent of benoemnde van ’n maatskappy 
waarin “a beheersende belang besit word deur dandeel- 
houers wat ’n geldelike belang in die besigheid van ’n 
produsent of vervaardiger of bierbrouer het? 

is aanvraer die agent of benoemde van *n maatskappy 
waarin *n beheersende belang besit word deur ’n ander 
maatskappy waarin ’n beheersende belang besit word deur 
aandeethouers wat ’n geldelike belang im die besigheid 
van °n. produsent, vervaardiger of bierbrouer het? 

11, Was aanvraer op die 4de dag van Mei 1956 die verhuurder van die 
gebou ten opsigte waarvan die lisensie wat oorgedra moet word, 
verleen is, of die agent of benoemde van sodanige verhuurder?___. 

(i) Tree aanvraer hierin op as die agent of benoemde van die- 
selfde persoon vir wie die oordraer opgetree het Pannen 

(ii) Indien die antwoord op (i) bevestigend is, verstrek die naam 
én adres van daardie PerSOOt ancien nmmnminnnnininnunmnnn 

_ * OPMERKING.-—Items 6 tot 12 van. Deel B van. hierdie aanvraagvorm 
moet ingevul word slegs deur aanvraers om die oordrag, van lisensies 
waarop die bepalings van artikel Aonderd-en-veertien ter van die Wet 
betrekking het. Kyk ook die bepalings van genoemde artikel met 

| betrekking tot die omstandighede waaronder oordrag van ’n lisensie 
nie verbied word nie en, indien verlang, kan die besonderhede wat 
ingevolge genoemde items verstrek word, vir die inligting van die 
voorsitter van die lisensieraad aangevul word. Gebruik *n aanhangsel, 
indien nodig. ‘ 

(v) 

£2. 

| 

| DEEL C.. 
ALGEMENE INLIGTING. 

1. (@ Word Ministeriéle magtiging ingevolge subartikel (2) van 
artikel drie-en-vy/tig ten opsigte van die oordrag verlang 7... 

(ii) Indien die antwoord op (i) bevestigend is, verstrek die naam 
van elke lokasie, dorp of gebied waarna in subartikel (5) van 
gemelde artikel verwys word en die nommer van die Wet, 
-proklamasie of. ander wetsbépaling waarkragtens: dit vir 
okkupasie deur ’n besondere rassegroep opsygesit is en ver- 
meld of die betrokke .gebou in sodanige fokasie, dorp of 
gebied of binne ’n besondere afstand (verstrek fe word) 
vanaf die grens dadrvani ele iS mumnnanennmnnionennnmirn 

2. Verstrek die naam, adres en rassegroep van elke persoon wat enige 
geldelike belang hoegenaanid in die besigheid as gevolg van die 
oordrag sal hé of aan wie dit die voorneme is om sodanige gelde- 
like belang te gee, met vermelding in elke geval van die aard en 
omvang van sodanige belang. (Gebruik ’n aanhangsel, indien 
nodig). 

Aanhangsel.... 

3. Indien die voorgestelde oordragnemer of sy nomineerder ’n permit 
ingevolge die Wet op Groepsgebiede, 1957 (Wet No. 77 van 1957), 
nodig het ten einde die betrokke gebou te kan okkupeer, heg 
’n afskrif daarvan aati. . 

Aanhangsel . 
4. Verstrek afdoende bewys dat kennis van die voorneme om hierdie 

aanvraag te doen op die voorgeskrewe wyse gegee is. 

Aanhangsel 

  

Vorm No. 19. 
DRANKWET, 1928. - 

KENNISGEWING VAN VCORNEME OM. BY DIE VOOR- 
SITTER VAN DIE DRANKLISENSIERAAD AANVRAAG 
TE DOEN OM DIE OORDRAG VAN ’N DRANKLISENSIE. 

   
Kennis word hierby gegee dat dit die voorneme is OM OP GEC eminem 

A VAD peeenerennnrnmrnonsenins 19. by die landdros van die distrik.___ . 
aanvraag in te-dien om die magtiging van die voorsitter van die 
lisensieraad van Dranklisensiegebied No tot di¢ oordrag 

      

van die..... a ..{b) ten opsigte van 
’n gebou geleé tem CO). DAD eseonmeneninons (d . 

Gedateer te ncuminnannunn OP ede GiCA. mnennnnm AZ VAD ceninnnnnnenemeereed Donnan 

  

  

(a) State class of licence. 

(by State name of transferor. (f he is the agent or nominee of | 

-another person or association of persons, state such fact and the name 

of the principal.) 8, . : . 

(c) Describe situation of premises. . 

(dy State’ name of transferee. (if he is the agent or nominee of 

another persom or association of persons, state such fact and the 

name of the principal.) 

(a) Vermeld klas lisensie, : / 

(6) Vermeld naam van oordraer. (Indien hy die agent of benoemde 
van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld daardie feit 
en die naam van die prinsipaal.) 

(c) Beskryf ligging van gebou. 

(@) Vermeld naam van oordragnemer. (Indien hy die agent of 
benoemde vat ’n ander perscon of assosiasie van persone is, vermeld   daardie feit en die naam van die prinsipaal.) 

NM
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Form No. 20. 
LIQUOR ACT, 1928. , 

CERTIFICATE OF TRANSFER OF A LIQUOR LICENCE. 

The Receiver of Revenue, 

It is s hereby certified that the transfer of the... 
held py snsensnmnene (6) in respect of premises situate at. 
hd os AD), CO necmnsssninsenin (e), has been authorized. 

You are re hereby authorized, upon production to you of the original 
licence or a certified copy thereof and upon payment to you of the 
prescribed fee in respect of the transfer, to issue to the said transferee 
an authority for such transfer. 

        

Place. . . 
Chairman of the Liquor Licensing 

Vorm No. 20. 
DRANKWET, 1928. 

SERTIFIKAAT VAN OORDRAG VAN: ’N DRANKLISENSIE, 

Die Ontvanger van Inkomste, 

Hierby word gesertifiseer dat die oordrag van die. 
gehou deur. .{b) ten opsigte van ’n gebou geleé 
en genoem Ad) aan. ..{e) gemagtig ts. 

U word hierby gemagtig om 1 by. voorlegging aan u van die oorsprotike 
like lisensie of *n gewaarmerkte afskrif daarvan en by betaling aan a 
van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van die oordrag, aan genoemde . 
oordragnemer ’n magtiging tot sodanige oordrag uit te reik. 

Plek 

(a) lisensie 
e) 

  
     

  

Voorsitter van die Drankiisensie- 
_raad van Gebied No.o.cnncsu   

  Dia 0 a nneenerenenennen Board for Area No. 

(a) State class of licence. 
(b) State name of transferor, (If. he is the agent or nominee of 

another person or association of persons, state such fact and the name 

of the principal.) 
(c) Describe situation. of premises. 
(d) State name. of business. 
(e) State name of transferee. (If he is the agent or nominee of 

another person or association of persons, state such fact and the name 
of the principal.) . 

  

/ Form No, 21. 
LIQUOR ACT, 1928. 

AUTHORITY FOR THE TRANSFER OF A LIQUOR LICENCE. 

r 
Office of the Receiver of Revenue, 

| eC) (ci (b) of which is. annexed hereto, 

      held by..........(e)_ in respect “of premises ‘situate a in 
and styled (e), is hereby transferred to... 7 . 

Receipt of the (SUM Offence ,being the prescribed fee for the 
transfer, is hereby acknowledged. Resrecnmumnn an 

  

Receiver of Revenue. 
  

(a) State class of licence. . : 
(d) State “ the original ” or “a certified copy ”, as the case may be. 
(c) State name of transferor: (If he is the agent or nominee of 

another person or association of persons, state such fact and the name 
of the principal.) 

(d) Describe situation of premises. 
licence only if premises in fact exist.) 

(e) State name of business. 
(f) State name of transferee. (If he is the agent or ‘nominee of 

- another person or association of persons, state such fact and the name 
of the principal.) 

(In the case of a foreign liquor 

. : Form No, 22. 
LIQUOR ACT, 1928, 

APPLICATION BY LICENSEE IN TERMS OF SECTION SEVEN- 
TY-EIGHT FOR THE AUTHORITY OF THE MINISTER 
OF JUSTICE TO SUPPLY LIQUOR TO A PARTICULAR 
CLASS OF PERSONS IN A PLACE OTHER THAN ON THE 
LICENSED PREMISES. 

The Magistrate, 

I hereby apply for the authority of the Minister of Justice to supply 
liquor to the class of persons referred to hereunder in a place other 
than on my licensed premises. 

I certify that the information contained in-this application and in 
the documents attachéd to it, is true and correct. 

  

(a) Vermeld klas lisensie. . 
(6) Vermeld naam van oordraer. (Indien hy die agent of benoemde 

van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld daardie feit 
en die naam.van die prinsipaal.) 

(c) Beskryf ligging van gebou. — 
(d) Vermeld naam van besigheid. 
(e) Vermeld naam van oordragnemer. (Indien hy die agent of 

benoemde van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld 
daardie feit en die naam van die prinsipaal.) — 

Vorm No. 21. 
DRANKWET, 1928. 

MAGTIGING TOT DIE OORDRAG VAN ’N DRANKLISENSIE. 

Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, 

  

    

(a) lisensie waarvan nen: Ab) hierby aangeheg is, 
..{c) ten opsigte van ’n gebou geleé te........ (d) 
- ‘(e) word hierby corgedra aan.. 

Ontvangs Van die Dedrag VAN msenneu synde die woorgeskreve gelde 
ten opsigte.van die oordrag, word hierby erken, Run sume 

     

  

. Ontvanger van Inkomste. 
  

(a) Vermeld klas lisensie. 
(6) Vermeld ,, die corspronklike * of ,,"n gewaarmerkte afskrif ” 

gelang van die geval. 
(c) Vermeld naam van oordraer. (Indien hy die agent of benoemnde 

van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld daardie feit 
en die naam van die prinsipaal.) 

(d) Beskryf die ligging van die gebou. (In die geval van ’n buitelandse 
dranklisensie, slegs indien ’n gebou werklik bestaan.) 

(e) Vermeld naam van besigheid. 
(f) Vermeld naam van cordragnemer.. (Indien hy die agent of 

benoemde van ’n ander persoon of assosiasie van persone is, vermeld 
daardie feit en die naam van die prinsipaal.) 

Vorm No. 22. 
; _DRANKWET, 1928. 

AANVRAAG DEUR °N_ LISENSIEHOUER  INGEVOLGE 
ARTIKEL AGT-EN-SEWENTIG OM DIE MAGTIGING VAN 
DIE MINISTER VAN JUSTISIE OM DRANK AAWN ’N 
BESONDERE KLAS PERSONE.IN ’N ANDER PLEK AS 
IN DIE GELISENSIEERDE GEBOU TE VERSTREK. 

Die Landdros, 

  

Ek doen hierby aanvraag om die magtiging van die Minister van 
Justisie om drank aan die klas persone hieronder genoeni in ’n ander 
plek as in my gelisensieerde gebou te versirek. 

Ek sertifiseer dat die inligting vervat in hierdie aanvraag en in die 
dokumente wat daarby aangeheg is, waar en juis is. 

  

  

   

  

Place Plek. san 

. Signature of applicant. Handtekening van aanvraer. 
Date cecrcimnunnininensiminaininnnsinunnnnnnnn ’ : so 

1. @) Full name of applicant J. (i) Volle naam van aanvraer. 
(ii) Age... RACE BTOUPrersninnnnnennnn Nationality... (ii) Ouderdom..... Rassegroep....emnu- - Nasionaliteit ou. os 

  

(iii) Residential and business addresse: 

2. If applicant applies as a nominee, state— 

Gi) Full name and address of nominator... 
(ii) relationship in which applicant stands t 

(iii) in the case of an application as nominee of an association of 
persons, the name, address and race group of each director/ 
partner. 

3. State class of licence held by applicant 

4, Under what name is the business carried on ?.. 

5, (i) Describe the situation of the premises where the business is 
at present being carried on 

(ii) Indicate whether the premises referred to in (i) are situate in 
a rural or an urban area as defined in section one hundred 
and seventy-five. 
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    (iii) Woon- en besigheidsadres 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, verme!d— 

(i) volie naam en adres van nomineerder......... 
Gi) verhouding waarin aanvraer tot nomineerder. staan 

(iii) in die geval van °n aanvraag as benoemde van ’n ass 
van persone, die naam, adres en rassegroep van elke 

  

   
  direkteur/vennoot 

3. Vermeld Klas lisensie deur aanvraer geH OU a cmmmomnmmannnnnmenrmmnie _ 

4. Onder watter naam word die besigheid ged ryf Penn rnneneenenmene swe 

5. (i) Beskryf die ligging van die gebou waar die besigheid tans 
gedryf word 

(ii) Dui aan of die gebou in (i) genoem in ’n plattelandse gebied of 
*n stadsgebied soos in artikel honderd vpf-en-sewentig omskryf, 
geleé is, 

  

  

1—836  



  

—
—
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6. () Has a condition been imposed in terms of section seventy- 
eight (1) (6) Gi)? . 

Gi) If the reply to () is-in the affirmative, state by whom the 
condition was imposed, the exact terms thereof and the 
class of persons concerned 

Annexure = 

7. (@ Describe the situation of the place in which the applicant 
desires to supply liquor to the class of persons concerned, 
including the name or number (if any)'of the place and of 
the street or road and the number or other designation of the 
lot or erf. 

(ii) Indicate whether the place referred to in (i) is situate in the 
same rural or urban area as that referred to 10 5 ii). mesa 

Gii) (@) Is the site of the place situate in a prohibited. area as 
defined in sub-section (5) of section fifty-three Pa. eumunucmnnnee 

(d) If the reply to (a) is in the affirmative, furnish the name of 
each location, village or area referred to in the said sub- 
section (5) and the number of the Act, proclamation or 
other legal provision -by virtue of which it has been set 
apart for the occupation of a particular race group, and 
state whether the said site is situated in such location, 
village or area or within a particular distance (to be given) 
from the boundary thereof... nuemmmmmmninuninnnaninynnnsnes sn 

(c) If the applicant or his nominator requires a permit in 
terms of the Group Areas Act, 1957 (Act No. 77 of 1957), 
in order to occupy the place concerned, attach a copy 
thereof. : 

Annexure 

8. State the distance from the premises referred to in 5 to the place 
referred to in 7....... 

9. Under what right will applicant occupy the place referred to in 7 2 

  

  

  

  

  

Are all documents prescribed by regulation (in so far as they are 
applicable to this application) attached 2 mmm _ 

Annexures va i a 

11. Where will applicant store liquor intended. for sale in the place 
referred to in 7? . 

If the application is in respect of a place which is not erected or, 
if erected; requires additions or alterations,, state the period 
which will be required for erection, additions or alterations. ste 

10. 

  

12, 

  

Ferm No. 23. 
. LIQUOR ACT, 1928. 

  

NOTICE OF INTENTION TO APPLY TO THE MINISTER OF 
JUSTICE IN TERMS: OF SECTION SEVENTY-&IGHT FOR 
AUTHORITY TO SUPPLY LIQUOR IN A PLACE OTHER 
THAN ON THE LICENSED PREMISES.. 

Notice is hereby given that it is the intention to lodge an application 
with the magistrate of the district Of OT HHO. mmnenn day of 
sesennunnnetonn 19.0. for the authority of the Minister of Justice in terms of 
sub-section (2)/sub-section (4)* of section seventy-eight of the Liquor 
Act, 1928, to supply liquor to... (a) in a-place situate at... (b), 
in lieu of supplying liquor t      

  

  

situate at... _uw€).at which business is conducted by me under a 
ee netennne (d) licence. 

Dated at this day of. 19. nnn 

Applicant. 
  

* Delete whichever not applicable. / 

(a) State particular class of persons to whom liquor.will be supplied. 

_ (P) Describe fully the situation of the proposed place. 

(c) Describe fully the situation of the premises where liquor is at 
present being supplied to the said class of persons. 

(d) State class of licence. 

Form No. 24, 
LIQUOR ACT, 1928. . 

APPLICATION IN TERMS OF SECTION TWENTY-TWO FOR 
THE HOLDING OF A SPECIAL MEETING OF THE LICEN- 
SING BOARD. . . 

The Magistrate, 

T hereby apply through you to the chairman of the licensing board/ 
the Minister of Justice* for a special meeting of the licensing board to 
be held in terms of section twenty-two of the Act for the purtpose 
mentioned in item 3 hereunder. 

I certify that the information furnished in support of this application 
is true and correct. - 

Place. “ 
. Signature of applicant. 

- Kennis word hierby gegee dat dit die voorneme is om op dic... 

d class of persons upon premises | 

6. @) Is ’n voorwaarde ingevolge artikei agt-en-sewentig (1) (6) @) 
_. opgelé? . 

Gi) Indien die antwoord op (i) bevestigend is, vermeld deur wie 
die voorwaarde opgeié is, die presiese bewoording daarvan en 
die betrokke klas persone. 

Aanhangsel . 

‘7. @ Beskryf die ligging van die plek waarin die aanvraer verlang 
om drank aan die betrokke klas persone te verstrek, meé 
inbegrip van die nommer of naam (as daar is) van die plek en 
van die straat of weg, en die nommer of ander beskrywing 
van die persee! of erf. 

Gi) Dui aan of die plek in (@) genoem in dieselfde plattelandse - 
gebied of stadsgebied geleé is as dié onder 5 (ii) ENCE mame 

(iii) (@).Is die perseel van die plek in ’n verbode streek soos in 
subartikel (5) van artikel drie-en-vyftig omskryf, geleé 2... 

(0) Indien die antwoord op (a) bevestigend is, verstrek die 
naam van-elke lokasie dorp of gebied waarna in genoemde 
subartikel (5) verwys word en die nommer van die. Wet, 
prokiamasie of ander wetsbepaling -waarkragtens dit 
vir okkupasie deur ’n besondere rassegroep. opsygesit is‘: 
en vermeld of gemelde perseel in sodanige lokasie, dorp of 
gebied of binne ’n besondere afstand (wat verstrek moet 
word) vanaf die grens daarvan geleé is sd 

(c) Indien die aanvraer of sy nomineerder.’n permit ingevolge 
die Wei op Groepsgebiede: 1957 (Wet No. 77 van 1957), 
nodig het ten einde die betrokke gebou te kan okkupeer, 
heg °n afskrif daarvan aan netic 

Aanhangsel . 

8. Vermeld die afstand van die gebou in 5 genoem na die plek in 7 
genoem . . 

9. Kragtens watter reg sal aanvraer die plek in 7 genoem, okkupeer? 

  

enesmsnssssnoventeecstsnciiaS herman stan RSO 

ssecenenoeenrnsoncarsonenesnysseonseunsoneiteeteeeneeeesteneenentt are een ney 

  

10. Is alle by regulasie voorgeskrewe dokumente (vir sover hulle op 
hierdie aanvraag betrekking het). aangeheg 2 semen netinacenatenten 

“ Aanhangsels 

11. Waar sal aanvraer drank wai bestem is vir-verkoop in die plek in 7 
genoem, opberg? . 

12. Indien dic aanvraag betrekking het op ’n plek wat nog nie opgerig 
is nie of, indien opgerig, aanbouings of veranderings vereis, 

-  vermeld die tydperk wat nodig sal wees vir die oprigting, aan= 
~ bouings of veranderings. 

. : Vorm No. 23. 
DRANKWET, 1928. ‘ 

KENNISGEWING VAN “VOORNEME OM _ INGEVOLGE 
ARTIKEL AGT-EN-SEWENTIG BY DIE MINISTER VAN 
JUSTISIE. AANVRAAG TE DOEN OM MAGTIGING OM 
DRANK IN ’N ANDER PLEK AS IN DIE GELISEN- 
SIEERDE GEBOU TE VERSTREK. 

   dag VAD ncmnnrnennninenneL Dorey die landdros van die distrik 
aanvraag in te dien om die magtiging van die Minister van Justisie 
ingevoige subartikel (2)/subartikel (4)* van artikel agt-en-sewentig 

  

  

van die Drankwet. 1928, om drank aan... (a) te‘verstrek in ’n 
plek geleé tC.unmmmni{D) in plaas daarvan om drank aan die gemelde 
Kias persone in ’n gebou geled te. ems _¢) alwaar besigheid deur my 
ONEF D.......nmenm(@) lisensie gedryf word, te verstrek. 

Gedateer te. ..op hede die dag van. 19, anne 

Aanvraer. 
  

* Skrap wat nie van toepassing is nie. _ 

(a) Vermeld besondere klas persone aan wie drank verstrek sal word. 

(6) Beskryf volledig die ligging van die voorgestelde plek. : 

(c) Beskryf volledig die ligging van die gebou waar drank tans aan die 
gemelde klas persone verstrek word. . 

(d) Vermeid klas lisensie. 

. Vorm No. 24. 
DRANKWET, 1928. 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN-TWIN’ TIG OM 
DIE HOU VAN ’N SPESIALE VERGADERING VAN DIE 

_ LISENSIERAAD. we . 
e ” : . 

Die Landdros, 

Ek doen hierby deur bemiddeling van u aanvraag by die voorsitter 
van die lisensieraad/Minister van Justisie* om °n spesiale vergadering 
van die lisensieraad, wat gehou moet word ingevolge artikel twee-en- 
twintig van die Wet, vir die doel in item 3 hieronder genoem, . 

Ek sertifiseer dat die inligting ter ondersteuning van hierdie aanvraag 
verstrek waar en juis is. . 

Plek. . " . 
’ Handtekening van aanvraer. 

Datu. cecvnnnsinminnnonnnaniniratemnnatinnenan — , - 
  

* Delete which is not applicable, 

B—5445718 

  * Skrap wat nie van toepassing is nie. | 

2—836
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-_
 . @ Full name of applicant 

(ii) Residential and business addresses. 

If applicant applies as a nominee, state full name and address 
of nominator _— 

Gi) Is the special meeting desired: for the purpose of considering 
an application for a new liquor licence or for the renewal! of 
an existing licence ? 

(ii) State class of licence... . 
(iii) Has applicant attached the relevant. application in the’ pre- 

scribed form, supported by all relevant documents, which he 
. desires to be considered at the special meeting applied for? 

  

  

N
 

¥ 

  

oo
 

  

  

  

4, (i) If the renewal of a liquor licence is involved, should the , 
application referred to in 3 have been made at the last 
previous annual meeting? . 

(ii) If the answer to (i) is in the affirmative. what are the circum- 

  

stances connected with the failure to make the application 
at thaf meeting? (Set out in an annexure if necessary)... 

~ Annexure 

(iii) What hardship, if any, does applicant claim would be 
occasioned by postponing the application to the next annual 
meeting? (Set out in annexure if NECESSATY) nn mnmunnmnnninnnne 

Annexure 

  

  

  

Form No. 25. 
LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE IN TERMS OF SUB-SECTION (2) OF SECTION 
TWENTY READ WITH REGULATION 43. 

It is hereby notified that in respect of the magisterial districts 
referred to in the first column of the Schedule hereto, the annual 
meetings of liquor licensing boards will be held on the date referred to 
in the second column at the hour referred to in the third column in ‘the 
magistrate’s court of the place referred to in the fourth column for the 
consideration thereat by the liquor licensing board for the liquor 
licensing area referred to in the fifth column of all applications and 
matters which may in terms of the Act be considered at such a meeting. 

It is further notified that— 

(a) applications (if any) for the grant of licences under section 
thirty-one of the Act are. required to be notified by the applicant 
in the Gazette on a date or dates during a period which com- 
mences not earlier than sixty days and terminates not later than 
thirty days before the date of the meeting; . , 

(b) copies of notices (if any) which are to be published in the 
'” Gazette in terms of paragrapti (a), will in respect of each magis- 

terial district referred.to in column 1 be available for.inspection 
on. the notice board of the magistrate’s court for the said 
district during a period of not less than thirty days before the 
date of the said meeting and on the notice board at the seat 
of the liquor licensing board during a period of not less than 
twenty-one days before the said date; 

(c) copies of notices of applications for the renewal of liquor 
licences will in respect of each magisterial district referred 
to in column 1 be available for inspection on the notice board 
of the magistrate’s court for the said district for a period of not 
less than thirty days before the date of the meeting and on the 
notice board at the seat of the liquor licensing board during a 
period of not less than twenty-one days before the said date. 

  

  

1. @ Volle naam van aanvraer 
_. Gi) Woon- en besigheidsadres 

2. Indien aanvraer aanvraag doen as ’n benoemde, vermeid volle 
naam en adres van nomineerder 

3. @ Word die spesiale vergadering verlang vir die doel van oor- 
weging van ’n aanvraag om ’n nuwe dranklisensie of om die 
vernuwing van ’n bestaande Lisemsie 2 ene nmnenmmiinsnunmannen 7 

(ii) Vermeid klas lisensie. 
Gil) Het aanvraer’ die betrokke aanvraag in die voorgeskrewe 

vorm gestaaf deur alle toepaslike dokumente, wat hy op die 
spesiale vergader.ing waarom aanvraag gedoen word, wil laat 
oorweeg, aangeheg?...., . 

4. (i) Indien die vernuwing van ‘n dranklisensie daarby betrokke is, 
moes die aanvraag in 3 genoem op die vorige jaarlikse ver- 

_ Badering gedoen Bewees HEP... mmuersnmnninutimnnsinnniintnstannmnit 
Gi) Indien die an woord op i) bevestigend is, wat is die ome 

standighede verbonde aan die versuim om op daardie ver- 
gadering aanvraag te doen? (Sit in *n aanhangse) uiteen, 
indien nodig.) . 

Aanhangsel 
(iti) Op watter wyse sal aanvraer na sy bewering y as gevolg van 
~ — die uitstel van die aanvraag tot die volgende jaarlikse vergade- 

ting? (Sit in ’n aanhangse! uiteen indien nodig) mcm 

Aanhangsel 

  

  

  

  

  

  

  

Vorm No. 25, 
DRANKWET, 1928. : 

KENNISGEWING INGEVOLGE SUBARTIKEL (2) 
ARTIKEL TWINTIG, GELEES MET REGULASIE 43. 

VAN 

Hierby word bekendgemaak dat ten opsigte van die landdrostis- 
trikte in die eers:e kolom van die Bylae ervan genoem, dic ‘aarlikse 
vergaderings van dranklisensierade gehou sai word op die datum in die 
tweede kolom genosm op die uur in die derde kolom genoem in die 
landdroshof van die plek in die vierde kolom genoem, vir die oor- 
weging aldaar deur die dranklisensieraad van die dranklisensiegebied 
in die vyfde kolom genoem van alle aanvrae en aangelcenthede wat 
ingevolge die Wet op so ’n vergadering oorweeg mag word. 

Verder word bekendgemaak dat— 
(a) aanvrae (as daar is) om die veriening van lisensies ingevolge 

artikel een-en-dertig van die Wet deur die aanvraer in die 
Staatskoerant bekendgemaak moe: word op ’n datum of 
da.ims gedurende ’n tydperk wat nie vroeér nie as sestig dae 
voor die datum van die vergadering begin en nie later nie as 
dertig dae voor die datum van die vergadering eindig; 

(b) afskrifte van kennisgewings (as daar is) wat ingevolge para- 
graaf (a) in die Staatskoerant bekendgemaak moet word, ten 
opsigte van elke landdrosdistrik in kolom 1 genoera, op die 

_ aanplakbord van die ianddroshof van genoemde distrik ‘ter 
insae beskikbaar sal wees. gedurende °n tydperk van nie 
minder nie as dertig dae voor die datum van genoemde 
vergadering en op die aanplakbord by die setel van die drank- 
lisensieraad gedurende ’n tydperk van nie minder nie as cen- 
en-twintig dae voor genoemde datum; 

\ aiskrifte van kennisgewings van aanvrae om die vernuwing 
van dranklisensies ten opsigte van elke landdrosdistrik in 
kolom 1 genoem op die aanplakbord van die landdreshof van 
genoemde distrik ter insae beskikbaar sal wees gedurende ‘rn 
tydperk van nie minder nie as dertig dae voor die datum van 
die vergadering en op die aanplakbord van die setel van die 
dranklisensieraad gedurende ’n tydperk van nie minder nie 
as een-en-twintig dae voor genoemde datum. 

Ss se
at
 

    

  

  

          
  
  

    

SCHEDULE. 

Lo | 2, 3. 4 5. 
Name of the place determined in terms of section sixteen Number of liquor 

Magisterial district from | ya, e of | Hour of | 28 the place where the licensing board for the area referred to licensing area in which 

which applications, etc., - meetin meetin in column 5 will hold its sittings and in the magistrate’s court the district ref arr ed to itt 

to be considered emanate. 8. : e of which, unless otherwise indicated, the meeting will take column 1 falls 
place. v 

a BYLAE. 

1. 2. 3, 4, . 5. 

Naam van die plek ingevolge artikel sestien an 

‘Landdrosdistrik vanwaar aan-| Datum van | Uurvan | bepaal as die plek waar die lisensieraad vir die | Nommer van dranklisensie- 

vrae, ens., wat oorweeg moet | vergadering. | vergadering. gebied in kolom 5 genoem sy sittings sal hou en | gebied waarin die distrik in 

. "| in wie se landdroshof, tensy anders aangedui, - word afkomstig ds. 
die vergadering sal plaasvind. ~ 

kolom 1 genoem, val. 
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ce . Form No. 26. 

NOTICE OF AN INTERIM MEETING OF THE LIQUOR LICEN- 
SING BOARD FOR LIQUOR LICENSING AREA No. 

_ CONVENED IN TERMS OF SECTION TWENT Y-ONE. 

It is hereby notified that an interim meeting of the liquor licensing 

    

    

‘board: for.Liquor Licensing Area No........-ii will be held at the 
magistrate’s court atau: in the district of. at... 
o’clock in the forenoon Of the mum oe WAY Of emnnemeinwod Domne FOF 
consideration of the following matters:— 

  

  

  

    

on ‘ Vorm No. 26. 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING VAN ’N TUSSENTYDSE VERGADERING 
~? VAN: DIE DRANKLISENSIERAAD VAN DRANKLISENSIE- 

_-rmmewmmel NGEVOLGE ARTIKEL EEN-ENs G 
TWINTIG BELB. 

Hierby word bekendgemaak dat ’n tussentydse vergadering van die - 
dranklisensieraad van Dranklisensiegebied No. omens OM rene nom 
uur in die voormiddag Op dic cm GAZ VED enmninnnns 19. 
landdroshof te. nm dN Cie distrib. enone . gehou sal word vir die 
oorweging van die volgende aangeleenthede:— 

  

  

  

  Place — senonettumamenncnee | Phe 
Chairman of the Liquor Licensing Voorsitter van die Dranklisensieraad . 

Dit nreenernenininannnsinitnnnninnn Board for Area No... mmm- Dat menmnnmnnnnnnnnnnmen van Gebied No vesmmnmnnemm . 

Form No. 27. Vorm No, 27. 
LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE OF A SPECIAL MEETING OF THE LIQUOR LICEN- 
SING BOARD FOR LIQUOR LICENSING AREA NO... - 
CONVENED IN TERMS OF SECTION. TWENTY-TWO. 

It is hereby notified that a special meeting of the liquor licensing 

  
  

board for Liquor Licensing Area NO..cmcmnn- Will be held at the 
magistrate’s court at....... wee ED the iStrict Ofvmmmnmnoine At. _ 
o’clock in the forenoon on. the... ad 19. ue for 

   
     

  

consideration of the following mat 

  

  

  

    Place. . : . 

Chairman of the Liquor Licensing 
Date. nennnnnensnsemeosinennnaannstesinumnniensine —_ Board for Area NOveennnn 

. Form No. 28. — 
. LIQUOR ACT, 1928. 

PART A. 
APPLICATION TO.THE MAGISTRATE UNDER SECTION 

THIRTY-TWO BIS FOR THE GRANT OR RENEWAL OF A 
FOREIGN LIQUOR LICENCE. ; 

‘The Magistrate, 

I hereby apply for the grant/renewal* to me of a foreign liquor 
licence and certify that the information furnished hereunder is true 
and corgect. 

Place   
Signature of applicant. 

DA tC eenennsnnennsninnninnnrenin ncn 

1, Full name of applicant 

2. Residential and business addresses. 

3. For what period is the licence required 2 mmennmiemninstimnnn . 

4. (i) Is applicant the bona fide agent of the person or firm whose | 
liquor he desires to deal im 2s msmnunninnennenniininannni _ 

(ii) Is applicant able to afford proof hereof? If so, what? 
(Attach, if GOCUMENtALY. )umnnennnmnnnannnninnonnincnsinssiinmmsnnns 

5. Does the person or firm referred to in 4— 

G) carry on outside the Republic the business of manufacturing 
or selling liquor? If s0, Where? a nanenannnnnnnnenninnnanmnn 

Gi) permanently maintain within the Republic any office or place 
for the transaction of such business? (If so, furnish address 
where such office or place is SitUatC.)munennenmuninintntinninie 

PART B.—GRANT/RENEWAL?*. 

CERTIFICATE IN TERMS OF SECTION ELEVEN AUTHORI- 
ZING THE ISSUE OF A FOREIGN LIQUOR LICENCE. 

The Receiver of Revenue, 

It is hereby certified that the above application has been granted 
and that the issue of a foreign liquor licence to the applicant, in ac- 

_ cordance with the particulars stated in Part A above, has been autho- 
rized, subject to the following conditions and restrictions:— 

  

DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING VAN 'N SPESIALE VERGADERING VAN 
DIE DRANKLISENSIERAAD VAN DRANKLISENSIE- 
GEBIED No.....ecmennl NGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN- 

TWINTIG BELE. 

Hierby word bekendgemaak dat ’n spesiale vergadering van die 
dranklisensieraad van Dranklisensiegebicd No ..ncecmxmrnen OUD eneeninneeremee 
-uur in die voormiddag Op die. umn DAE VAI ennnoneonnnenen Donen by die 
Janddroshof te .nemnm---- cin die distrib nn gehou sal word vir 
die oorweging van die volgende aangeleenthede:— 

  

  

  

  Plek 
Voorsitter van die Dranklisensieraad 

DQ tt ..censnnnensmannmnannnnnnenanennanminn van Gebied No. enennn - 

. Vorm No. 28. 
DRANKWET, 1928. 

DEEL A. : 

‘AANVRAAG BY DIE LANDDROS INGEVOLGE ARTIKEL 
_TWEE-EN-DERTIG BIS OM DIE VERLENING OF YER- 
NUWING VAN ’N BUITELANDSE DRANKLISENSIE. 

Die Landdros, 
  

Ek doen hierby aanvraag om die verlening/vernuwing* van ’n buite- 
landse dranklisensie aan my en sertifiseer dat.die inligting hieronder 
verstrek. waar en juis is. 

Pitek 
/ Handtekening van aanvraer. 

Da tit... ncnnmnincnnnensmantienimnnntnni - : : 

1. Voile naam van aanvraer. 

- 2, Woon- en besigheidsadres 

  

  

4. (i) Is aanvraer die bona fide-agent van die persoon of firma in wie 
se drank hy wil handel dryf ?_.nnmnnenrmmmnnnuimnmtnmnn mannan ne 

Gi) Kan aanvraer bewys.hiervan lewer ? Indien wel, watter ? (Heg 
aan indien dokumentér.) 

5. (i) Dryf die persoon of firma in 4 genoem ’n drankvervaardigers- 
of -verkoopsbesigheid buite die Republiek ? Indien wel, waar? 
  

Gi) Het die persoon of firma in 4 genocem ’n permanente kantoor 
of plek in die Republiek vir die verrigting van sodanige 
besigheid? (ndien wel, verstrek adres waar sodanige kantoor 
of plek geleé is.) . 

6. Waar sal aanvraer sy drank OPDET ?.._-nnnnnnnarannuamnsesneteninsvannininmn 

  

DEEL B.—VERLENING/VERNUWING*. . 
SERTIFIKAAT INGEVOLGE ARTIKEL ELF WAARBY DIE 

UITREIKING VAN °N BUITELANDSE DRANKLISENSIE 
GEMAGTIG WORD. 

Die Ontvanger van Inkomste, “ 

’ Hierby word gesertifiseer dat bogenoemde aanvraag toegestaan is en 
dat die uitreiking van °n buitelandse dranklisensie aan die aanvraer 
ooreenkomstig die besonderhede in Deel A hierbo vermeld, gemagtig 
is, behoudens die volgende voorwaardes en beperkings:— 

  

  

Place 
  

~ Magistrate of the district of. 

  

Date. ne Datum... 

| Plek 

Landdros van die distrik. ums 
  pemarromstessisvimecantrertetht 

  

* Delete whichever not applicable.   * Skrap wat nie van toepassing is nie.
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—— Form No. 29. - . Vorm No. 29. 
LIQUOR ACT, 1928. . DRANEWET, 1928. : 

PART A. _ | DEEL A. 
APPLICATION TO THE’ MAGISTRATE UNDER SECTION | AANVRAAG. BY. DIE LANDDROS INGEVOLGE ARTIKEL 

THIRTY-TWO BIS FOR THE GRANT OR RENEWAL OF A | 
WINE FARMER'S LICENCE. 

  

The Magistrate, 

“J hereby apply for the grant/renewal* to me of the above-mentioned 
licence and certify that the information furnished hereunder is true and 
correct. 

  

  

PA CO a resesrsnminamanannnmennenninatuen inci Signature of. apolicant.. (State 
oe capacity. in which this application 

Date nennoninnnninsnitnnnnnmann . is signed-if-it is signed on behalf of 
: an association of persons.) 

1. Ful name of applicant : “mani 
  Residential and business addresses 
  

Full address where business is to be carried on ander the licence 
applied for.   

    
Gi) If so, where? 
For what ‘period i is this-licence required ?......... 
Where will applicant store his liquor ?. 

  

a
n
 

pS 

  

  

| PART B. _GRANT/RENEWAL®. 
CERTIFICATE IN TERMS OF SECTION ELEVEN. AUTHOR-. 

IZING THE ISSUE.OF A WINE FARMER’S LICENCE. 
  

The Receiver of Révenue, 

It is hereby certified that. the above application has been granted 
. and that ‘the issue of a wine farmer’s licence in favour of the applicant 

in respect of the premises referréd to and in accordance with the parti-: 
culars stated in Part A above has been authorized, subject-to the 

following conditions and restrictions:— . 
  

(i) Is applicant engaged in Viticulture 2 emma : 

» 5, Vir watter tydperk .word hierdie-lisensie verian 

TWEE-EN-DERTIG_ BIS OM DIE VERLENING OF VERNU« 
WING VAN ’N WYNBOERLISENSIE. - , 

| Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om die verlening/vernuwing* van “n wymt , 
boerlisensie aan my en sertifiseer dat die inligting hieronder verstrek 
waar en juis is. . 

PH a ncnnsnnemnonmnnernnanasnnenene 
  

Handtekening van aanvraer. (Ver= 
meld hoedanigheid waarin hierdie 
aanvraag geteken word indien dit 
namens n assosiasiec van persone 

geteken word,)- 

  

i, Volle naam van aanvvaer. 
2. Woon- en besigheidsadres.. 
3. Volledige adres waar besigheid ingevolge die lisensie waarom aan- 

4 

  

. vraag gedoen word, gedryf sal word....... 
(i) Is aanvraer betrokke by wynbou 

(ii) Indien: wel, 

  

waar ? 

  

6. Waar sal aanvraer sy drank opberg Pousccnimmninn 

DEEL B.— VERLENING/ VERNUWING*. 

SERTIFIKAAT INGEVOLGE ARTIKEL ELF WAARBY: DIB 
WORD SING VAN ON WYNBOERLISENSIE GEMAGTIG 

  

Die. Ontvanger van inkomste, 

Hierby word gesertifiseer dat bogenoemde aanvraag toegestaan is 
‘en dat die uitreiking.van ‘n wynboerlisensie aan die aanvraer ten opsigte 
van genoemde .gebou en ooréenkomstig die besonderhede in Deel A 
hierbo vermeld,- gemagtig is, behoudens die volgende voorwaardeés 
en beperkings:— . 

  

Place   

    

  

. Date 

: * Delete ' whichever | not applicable. 

  

Form No. 30. 
LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE OF INTENTION TO.. APPLY TO THE MAGISTRATE 
FOR THE GRANT .OF A FOREIGN LIQUOR LICENCE/ 
WINE. FARMER S LICENCE.* 

— i sn one 

  . principal, /norninee of * 
who resides at. . 
hereby give notice that I ‘end iodging an application with the 

-- Magistrate of the district of. 
on the. day of. 19... 
the grant: of a foreign liquor Ticence/ wine farmer’ Ss licence 4 in “respect 
of premises situate’ att : 

  

  

  

  

this.. day of. 

  

Applicant. 
  

* Delete whichever-not applicable. 
{ If in the case of a foreign liquor licence such licence will not be 

held in respect of specific premises, delete. the portion of the sentence 
referring to premises. . 

. . Form No. 31. 
LIQUOR ACT, 1928. 

| NOTICE OF DATE ON AND TIME AND PLACE AT WHICH 
APPLICATIONS FOR THE GRANT OR RENEWAL OF 
FOREIGN LIQUOR LICENCES AND WINE FARMER’S 
LICENCES ARE TO BE CONSIDERED BY THE MAGIS- 
TRATE OF THE DISTRICT. 

  

Notice is hereby given that applications for the grant. of foreign 
liquor licences and wine farmer’s licences lodged with the magistrate 
of the district of. in terms 
of the Liquor Act, 1928, and the relevant regulations, will. be con- 
sidered at the magistrate’s office for that district on the... . day 

  

. _ Magistrate of the district of... 

. for } 

Plek, 

Datum niente LANTOS vay die Istria. mmmencmnne 

oo * Skrap wat nic van toepassing is nie. 
  

coe Vorm No. 30. 
Maen _DRANKWET, 1928, 

KENNISGEWING VAN VOORNEME OM BY DIE LANDDROS 
AANVRAAG TE’ DOEN OM DIE VERLENING VAN "N 

| BUITELANDSE DRANKLISENSIE/ WYNBOERL ISENSIE.* 
    

    

       

   

  

FER oc esnn dane eonanan as prinsipaal/benoemde: van*... _wat woonagtig 
is te... ee hierby kennis dat ek voornemens. is om op, gi 
dag van... AG...by die landdros van die distrik. 
aanvraag ien om die verlening van ’n buitelandse dranklisensi 
wynboerlisensie* ten opsigte van a gebou geleé te} _ 

  

Gedateer te. op hede iC cine dQ VED mn nnmnnen 

  

  
Aanvraer. 

  

* Skrap wat nie’van toepassing is nie. 
+ Skrap | die gedeelte van die sin wat na ’n gebou verwys in idien in die 

geval van ’n buitelandse dranklisensie sodanige lisensic nic tea opsigte 
van ’n bepaalde gebou gehou sal word nie. 

Vorm No, 31. 
DRANKWET, 1928. : 

KENNISGEWING VAN DATUM EN TYD WAARGP EN PLEK 
WAAR AANVRAE OM DIE VERLENING ¢ VER- 
NUWING VAN BUITELANDSE DRANKELISENSIES EN 
WYNBOERLISENSIES DEUR DIE LANDDROS VAN DIE 
DISTRIK GORWEEG SAL WORD. 

  

Kennis word hierby gegee dat aanvrae om die verlening van ‘uite- 
landse dranklisensies en “wynboerlisensies wat by die janddros van 

die distrik.... ani gevolge die Drankwet, 1928. en die beirokke 

regulasies ingedien i 1S, OTD asootesnnsninenen in die voormida dag op die . 

dag’ van... AQ usu DY die landdroskantoor yan daardice “distrile 
oorweeg ‘sal word, 

Terselfdertyd sal aanvrae om die vernuwing van die volgende 

    

  

  

  

  

  

  

  

    of Qing At o'clock in the | jisensies oorweeg word:— ; 

forenoon. . "Naam van aanvraer Ligging van gebou Aard van betrokke 
At the same time: applications for the renewal of the foliowing m . Seng sepou, lisensiz. 

licences will be considered :— vt 
Situation of Nature of licence | 

. Name of applicant. premises. ° involved. 

Place, - _ som Plek 

Date enecnenencinnununne ° Magistrate of the district of. Datum Landdros van die disteik nomcunnmnn st 
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. _ . Form No. 32. 
LIQUOR ACT, 1928. 

FOREIGN LIQUOR LICENCE. 

“ Office of the Receiver of Revenue. 

~ Licence is hereby granted to... 
presently residing at 

on for. the period from - Dann 

to. 49... such business as is in 

accordance with the conditions and requirements of the Liquor Act, 

1928-(Act No. 30 of 1928), or any other law, authorized to be carried 

on or required to be carried out under a foreign liquor licence and also 

subject to the following conditions and TOStLICEI ONS. iennneennninumnmmnnman st 

  

  

  

* The business authorized under this licence is to be transacted at... 

  

_ The sale of liquor manufactured in the Republic of South Africa is 

not authorized under this licence. 

i 

licence, has been paid th Me. Rape inmmnnamname 
The SUM Of innguiemeny Being the prescribed fee in respect of this 

  

_ Receiver of Revenue. - 
  

-*&§ To be completed only if the person. or firm concerned maintains 

permanently within the Republic an office or place for the transaction 

of business. o 

  

7 oe Form No. 33. 
“LIQUOR ACT, 1928.’ ! 

WINE FARMER’S LICENCE. 

Office of the Receiver of Revenue, 
  

  Licence is hereby. granted to. an _ 

“engaged in VitiCUITUTE Att mnie teen nninneme’ LO CITY ON during the 

period a 19. £0. 19.5. UP OD ance 

PTEMIUSES SHEUALC Ate snennnmenennennmnernnnnn nnn such business as is 

_ in accordance with the conditions and req snts of the Liquor Act, 

1928 (Act No. 30 of 1928), or any other law, authorized to be carried 

     

  

- on or required to be carried out under a wine farmer’s licence and also | 

- subject to the following conditions NG LOSEEECTIOTES gence 

The sum of... , being the prescribed fee in respect of 

- this licence, ha Renter a 

  

   
   

  

  

Receiver of Revenue. 

- Form No. 34. 

  

“LIQUOR ACT, 1928. 

  

PARTAS 0 
APPLICATION TO THE MAGISTRATE OF THE DISTRICT IN 

’ TERMS OF SECTION FORTY-THREE FOR THE PERMA- 
NENT/TEMPORARY* REMOVAL OF A FOREIGN LIQUOR | 

LICENCE OR A WINE FARMER’S LICENCE. 

  

  

1 hereby apply for your authority for the perimanent/temporary* 

removal of the undermentioned licence. , 

I certify that the information and documents .in support hereof are 

true and correct. . . . 

Place. : 

  

  

. od ~- Signature of applicant. - 

Dat rcnuninenminerionenenennannananeninnis : : 

1. (@ Full name of applicant. 
Gi) Residential and business addresses ._eememennnnnnnnsnininninnmnn not 

} Class of licence required to be FOMO VE Ln einssinnunnisninsenmaneennnetienenonniaten 

Describe the situation of the premises where the business is carried 

  

YN
 

  on 
Describe the situation of the premises to which the applicant 
desires to remove the licence COMCELNICD nn namnnnmnnnnnnnnnnnsnnintonnae - 

5. @ State the distance from the premises referred to in 3 to th 
premises referred to in 4. Se 

(ii) Are both premises situate in the same district? mmmomnmnmrn 

> 

  

  

6. If application is made for the temporary removal of the licence, for 

- what period is removal desired ’.... . 

9, For what reasons is a removal desired 2... ansmmsnnesnunnntentnnintetinin 

8. Where will applicant store his Tiquot 2 nnnunminmnnninnnansierinnentnnnn . 
  

* Delete whichever not applicable. . . 

+ State “foreign liquor licence” or.“ wine farmer’s licence ”, as 

. the case may be. oo - 

PART B. - 
- CERTIFICATE OF REMOVAL OF A FOREIGN LIQUOR” 

LICENCE OR A WINE FARMER’S LICENCE, 

  

It is hereby certified that the above application has been granted 

and you are hereby authorized to issue the necessary authority for the 

removal in accordance with the particulars stated in Part A above 

upon production to you of the original licence or a certified copy 

thereof and upon payment to you of the prescribed fee in respect of , 

such removal. 

Place. 

  

; - Magistrate of the district of. . 
Date enenninnninnnanaanusnnennnnneet Le , 

DEELA. aa me 
| AANVRAAG BY DIE LANDDROS VAN DIE DISTRIK INGE- 

RCH scnacienen 

  

VYorm No. 32, . 
DRANK WET, 1928. 

BUITBLANDSE DRANKLISENSIE. 
  

‘Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, Lo 
  

*n Lisensie word hierby verieen aan. 
om vir die tydperk vanaf... peed Fen 

besigheid te dryf wat ooreenkomstig die voorwaardes en vereistes van 

die Drankwet, 1928 (Wet No. 30 van 1928), of enige ander wetsbepa- 
ling, kragtens ’*n buitelandse dranklisensie gedryf mag word of. uit- 
gevoer moet word en verder onderworpe.aan die volgende voorwaardes 
en beperkings.....: é 

*Die besigheid ingevolge hierdie lisensie gemagtig,. moet gedryf 
word te “a 

Hierdie lisensie tmagtig.nie die verkoop van drank wat in die Repu- 
blick van Suid-Afrika vervaardig is nie. 

Die bedrag vatorcncnmns SyNdE die voorgeskreweé. gelde ten opsigte 
van hierdie lisensie, is aan my -betaal., Ro mnnnnsunnnnnn - 

  

tans woonagtig te 
19_.;    

  

  

Ontvanger van Inkomste. 
  

* Moet ingevul word slegs indien die betrokxe persoon of firma ’n 

permanente kantoor of plek im die Republick vir die verrigting van 

  

__besigheid het. : : 

  

  

  

Se - .Vorm No. 33, 
DRANKWET, 1928. 0 

-WYNBOERLISENSIE. 

Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, nos 

_- "a Lisensi¢ word bierby verleen aan.__.......:betrokke by wynbou te 

i om gedurende: die tydperk 22 mum tne tot... 

19........in "n gebou geleé te............die besigheid te dryf wat. ooreen- 

komstig die voorwaardes en vercistes van die Drankwet, 1928 (Wet 

No. 30 van. 1928), of enige ander wetsbepaling, kragtens *n wynboer- 

lisensie gedryf mag word of uitgevoer moet word en verder onderworpe 

aan die volgende voorwaardes en beperkings...... “nein 

© Die bed rag, Va ecmunnn ., synde die voorgeskiewe gelde ten opsigte 
van hierdie lisensie, is aan my betaal, Rum 

  

  raat prnenereetereorvice 

  

Ontvanger van Inkomste. 

Vorm No. 34. 

  

~ DRANKWET, 1928. 

VOLGE ARTIKEL DRIE-EN-VEERTIG OM DIE PER- 

MANENTE/TYDELIKE* VERPLASING VAN °N_ BUITE- 

LANDSE DRANKLISENSIE OF ’N WYNBOERLISENSIE. 

Die Landdros, | — 

Ek doen hierby-aanvraag om u magtiging. tot die permanente/ 

tydelike* verplasing van ondergenoemde lisensie. 

Ek sertifiseer dat die inligting en dokumente ter ondersteuning 
fiiervan waar en juis is. . 

Plek:.. . 

Handtekening van aanvraer. 

  

@) Volle naam van aanvraet... 
Gi) Woon- en besigheidsadres... 
+ Klas lisensie waarvan verplasing -verlang WOT ierinenenens 

  

  

. Beskryf die ligging van die gebou waarheen aanvraer verlang om 
- die betrokke lisensie te VOTPlAAS .emveumnnennenenemmmnninnnsinncrnssieieninin 

G) Vermeld die afstand va die gebou in 3 genoem na die gebou 
in.4 genoem...... . 

(ii) Is albei geboue in dieselfde distrik geld? memomenimmm serene 
6. Indien aanvraag gedoen word om die tydelike verplasing van die 

lisensie, vir watter tydperk word verplasing Verlang ?...m-0m-mmnmen 
7. Om watter redes word °n verplasing verlang 7 nmnnenn . 
8. Waar sal aanvraer sy drank opberg 1D aineneeinenterenemnsnten enantio 

1 

2. snares, 
; Beskryf die ligging van die gebou waar die besigheid gedryf word 

5 
  

  

* Skrap wat nie van toepassing is nie. : . : 2, 
+ Vermeld ,, buitelandse dranklisensie” of ,, wynboerlisensie”, na ~ 

gelang van die geval, * 

DEEL B. . 

SERTIFIKAAT VIR ‘DIE VERPLASING VAN ’N BUITELANDSE 
DRANKLISENSIE OF ’N WYNBOERLISENSIE. 

Hierby word gesertifiseer dat bogenoemde aanvraag toegestaan is 
‘en_u word -hierby gemagtig om by voorlegging aan u. van die oor- 
spronklike lisensie of ’n gewaarmerkte.afskrif daarvan en by betaling 
aan u van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van sodanige verplasing, 
die nodige magtiging tot die verplasing ooreenkomstig die besonder- 
hede in Deel A hierbo verstrek, uit te reik. . mo, 

Plek S a Ot - . 
- Landdros van die distri i cumeninmen 

Dia tt epanneencnsnnsnnennenentncmecinnes 

§



38 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 26 JUNE 1964 
  

Form No. 35. 
LIQUOR ACT, 1928. 

PART A. 

APPLICATION IN TERMS OF SECTION FORTY-TWO BY 
PERSONS WHO DESIRE THE AUTHORITY OF THE 
MAGISTRATE OF THE DISTRICT FOR THE TRANSFER 
OF A FOREIGN LIQUOR LiCENCE. 

  

The Magistrate, 

We, being perscns who desire your authority for the transfer of a 
foreign liquor licexce from 
who is the holder thereof (hereinafter called the transferor) to... - 

who is the proposed transferee, 
hereby certify. that the information furnished hereunder is true and 

correct. . 

  

“Signature of transferor or his 
principal or nominator. 

PUA CC eeennnroncnninnntnne nnn ae 

Dai. veannsinsmenrnannene ie namnanannse " 

Place. 
  

Signature of proposed transferee, 

  
J, (i) Full name of transferor. 

Gi) Residential and business addresses. enone meer nummer 

2. i} Full name of proposed transferee. . 
Gi) Residential and business addresses a avunssmnmamrunnoyumannsnpnnmsne 

  

  

3. (i) Is the proposed transferee t the bona fide agent of the person or 
firm whose liquor he desires to deal 1m 7a enmeasenensmnmnannnnnnnn 

(ii) Is proposed transferee able to afford proof hereof? If SO, 
what? (Attach, if dOCUMENtATY),.usnnonnnnsnunnumninninmanennnen a 
  

4, Does the person or firm referred to in 3— 
(i) carry on outside the Republic the business of manufacturing 

or selling liquor? If so, where ann _ninsosnynaniancanenimin 
  

Gi) permanently maintain within the Republic any office or place 
for the transaction of such business? (If so, furnish address 
where such office oF place iS SHUALE. ).n-um-nmmmninnnmennanminesinin 

5. For what reasons is the transfer desired ?. 

  

  

PART B. 

CERTIFICATE FOR THE TRANSFER OF A FOREIGN LIQOUR 
LICENCE. , 

The Receiver of Revenue, 

  

It is hereby certified that the above application has been granted and 
you are hereby authorized to issue the necessary authority for the 
transfer in accordance with the particulars stated in Part A above 
upon production to you of the original licence or a certified copy 
thereof, and upon Payment to you of the prescribed fee in respect of 
such transfer. : 

  

    

    

Place. 

Magistrate of the district of. 
Date - 

Form No. 36. 
LIQUOR ACT, 1928. 

PART A. 

APPLICATION IN TERMS OF SECTION FORTY-TWO BY 
PERSONS WHO DESIRE THE AUTHORITY OF THE 
MAGISTRATE OF THE DISTRICT FOR THE TRANSFER 
OF A WINE FARMER'S LICENCE. 

The Magistrate, 

We, being persons who desire your authority for the transfer ofa 
Wine Farmer’s Licence fromm. ncccoromcsnm who is the holder thereof (herein- 
after called the transferor) to..........Who is the proposed. transferee 
hereby certify that the information furnished hereunder is true and 
correct. ; 

aroanbeerertenne boaters berate eeerynets 

  

  

  

  

  

Place - . . 
Signature of transferor or his 

. principal or nominator. 
Date. nnenenenernsnmunnvnaniine nin a . 

Place . . 
Signature of proposed transferee. 

Date. . 

  

1. (i) Full name of transferor 
Gi) Residential and business addresses. 

2. Gi) Full name of proposed transferee eemnncmnunsnmnmeniiniveesinnunenin on 

(ii) Residential and business addresses. . 

3. Describe the situation of the premises where business { is carried on 
under the licence concerned 

4. () Is the proposed transferee engaged in viticulture ?____. 
(ii) If so, where ?..... 

5. For what reasons is the transfer desired ?. 

6 

  

  

  

esate tesertanoecaie 

  

  

  

Vorm No. 35. 
DRANKWET, 1928. 

DEEL A, 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN-VEERTIG 
DEUR PERSONE WAT DIE MAGTIGING VAN DIE LAND. 
DROS VAN DIE DISTRIK TOT DIE CORDRAG VAN ’N 
BUITELANDSE DRANKLISENSIE VERLANG. 

Die Landdros, 

  

Ons, synde persone wat u magtiging verlang tot die oordrag van ’a 
buitelandse dranklisensie van wat die houer daarvan is (hiere 
onder die oordraer genoem) aai........u..l.-Wat die voorgestelde cordrags 
nemer is, sertifiseer hierby dat.die inligting hieronder verstrek waar en 
juis is. 

  

  

  

Plek. 

Handtekening van oordraer of sy 
/ prinsipaal of nomineerder. 
DAC eenrneseninsnnannnentann on - > 

Plek. 

Handtekening van voorgesielde 
DQ tU 00... ennnnmnnnnenninieimitinninnin _ oordragnemer. 

1. () Volle naam van oordraer. 
(ii) Woon- en besigheidsadres 

2.  G) Volle naam van cord ragine merece. esmmuoenunrercinansinmamnee —— 
(ii) Woon- en besighéidsadres 

3. (@ Is die voorgestelde oordragnemer die bona fide-agent van 
die persoon of firma in wie se drank hy wil handel dryf?......... - 

Gi) Kan voorgestelde oordragnemer bewys hiervan lewer? 
Indien wel, watter? (Indien dokumentér, heg aan.) vend 

4, (i) Dryf die persoon of firma in 3 genoem ’n drankvervaardigerse 
of verkoopsbesigheid buite die Republiek ? Indien wel, 
waar 

(ii) Het die persoon of firma in 3 genoem *n permanente kantoor 
* of plek in die Republick vir die verrigting van sodanige 
besigheid? (Indien wel, verstrek adres waar sodanige kantoor 
of plek geleé is.) 

  

  

5. Om watter redes word die oordrag VOT ANG? neemunecstoneinnies soetnmencavanes 

DEEL B. 

SERTIFIKAAT VIR DIE OORDRAG VAN 'N BUITELANDSE 
DRANKLISENSIE. 

  

Die Ontvanger van Inkomste, 

  

Hierby word gesertifiseer dat bogenoemde aanvraag toegestaar. is 
en u word hierby gemagtig om by voorlegging aan u van die oore 
spronklike lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan en by betaling 
aan u van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van die oordrag, die 
nodige magtiging tot die oordrag ooreenkomstig die besonderhede in 
Deel A hierbo verstrek, uit te reik. 

  

  

Piek. 
Landdros van die distrik oo wuceesan 

Datum. 

: Vorm No. 36. 
DRANKWET, 1928. 

DEEL A. 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN-VEERTIG 
‘DEUR PERSONE WAT DIE MAGTIGING VAN DIE LAND- 
DROS VAN DIE DISTRIK TOT DIE OORDRAG VAN ’N 
WYNBOERLISENSIE VERLANG. 

Die Landdros, 

Ons, synde persone wat u magtiging verlang tot die oordrag van ’n 
Wyn boerlisensi€ VAN nem wat die houer daarvan is (hieronder die 
oordraer genoem) 2an............. anmWat die voorgestelde oordragnemer is, 
sertifiseer hiérby dat die inligting hieronder verstrek waar en juis is. 

Piek. . 
Handtekening van oordraer of sy 

prinsipaal of nomineerder. 

  

  

TRU ernterercnensnnncenentinne 

Plek 

Handtekening van voorgestelde 
Death cnncnvnntineenincutnnnanasinsensn _ oordragnemer. 

i. @ Volle naam van oordraer . 

Gi) Woon- en besigheidsadres 

@ Volle naam van voorgestelde oordragnemer.... 

(ii) Woon- en besigheidsadres 

Beskryf die ligging van die gebou waar besigheid ingevolge die 
betrokke lisensie gedryf word 

. °) Is die voorgestelde oordragnemer betrokke by wynbou 2........ 
(ii) Indien wel, waar? 

5. Om watter redes word die oordrag verlang 2. vmenmeninnusinneasone 

  

NS
 

  

  

w
 

. 

  

&
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PART B. 

CERTIFICATE FOR THE TRANSFER OF A. WINE FARMER’S 
LICENCE, 

The Receiver of Revenue, 

It is hereby certified that the above application has been granted and 
you are hereby authorized to issue the necessary authority for the 
transfer in accordance with the particulars stated in Part A above 

upon production to you of the original licence or a certified copy 

thereof, and upon payment to you of the prescribed fee in respect of 

such transfer. 

39 

' DEEL B. 
SERTIFIKAAT VIR DIE OORDRAG VAN "N WYNBOERs 

LISENSIE. . 

  

Die Ontvanger van Inkomste, 

Hierby word gesertifiseer dat bogenoemde aanvraag toegestaan is en 
u word hierby gemagtig om by voorlegging aan u van die oorspronk- 
like lisensie of ’n gewaarmerkte afskrif daarvan en by betaling aan u 
‘van die voorgeskrewe gelde ten opsigte van die oordrag, die nodige 
magtiging tot die oordrag ooreenkomstig die besonderhede in Deel A 
hierbo verstrek, uit te reik. 

  

  

Place - ‘Plek 

OT Magistrate of the district of. Datum Landdros van die distrik.usnmensnme 

: Form No. 37. . Vorm No. 37. 
LIQUOR ACT, 1928. DRANKWET, 1928. 

PART A. DEEL A. 

APPLICATION UNDER SECTION THIRTY-TWO TER FOR A 
. LATE HOURS OCCASIONAL LICENCE. 

The Magistrate, 

I hereby apply for the grant to me of the above-mentioned licence 
and certify that the information furnished hereunder is true and 
‘correct. - 

Place. 

  

Signature of applicant. 

  J. Full name of “applicant 

2. Residential and business addresses 2 mmmnmninnneneennnnnnmtmrn ~ | 

3. What liquor licence referred to in section sixty-six (5) is held by 

applicant? 

4. Under what name is the business carried on under the licence 
referred to in item 3? 

5. Describe the situation of the premises where business i is carried on 
under the said licence 

  

  

  

6. On which date is the late hours occasional licence required Panne 

  

7. During which hours is it required? 

8. Describe the nature of the - function” for which the licence is 

required . 
  

_9. How many late hours occasional: licencés ‘have*been issued: to’ 
applicant for the calendar week in which the licence now applied: 
for is req wired? ? [See se section on sexenty-three 2) es nn 

Were te ee 

PART B. _— ot 
-CERTIFICATE IN TERMS. OF SECTION ELEVEN _AUTHORI- 

ZING THE ISSUE OF A LATE HOURS OCCASIONAL 
LICENCE. 

The Receiver of.-Revenue, 
  

‘Thereby certify that the above application has been granted and that 
the issue of a late hours occasional licence in favour of the applicant, 
in respect of the premises and in accordance with the particulars 
stated in Part A above, has béen authorized. 

  

Magistrate/Additional- Magistrate/ 
Assistant Magistrate of the district 
of. 

| 

Date. 

Form No. 38. 
LIQUOR ACT, 1928. 

LATE HOURS OCCASIONAL LICENCE. 

Office of the Receiver of Revenue, ~ 

Licence is hereby granted to.......the holder of. nian (@)   

liquor licence in respect of premises styled... (b) and situate at | 
evn to carry on upen the said premises between the hours of 

day of. 19... and 

. .p.m./a.m, on the. day of. 19 such 
business as is in accordance with the conditions and requirements of 
the Liquor Act, 1928 (Act No: 30 of 1928), or any other law, authorized 
to be carried on or required to be carried out under a late hours 
occasional.-licence. 

The licence is further subject to the condition that liquor shall be 
supplied only to persons bona fide attending the function in respect of 
which it was granted, 

The SUM Off. coninnnane: sbeing the prescribed fee i in respect of this licence 
f has been paid to me. R ssn . 

   

  

Receiver of: Revenue. 

(a) State class of licence—see section sixty-six (5). | 

(6) Name of business. 
  

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE- + EN-DERTIG TER 
. ,OM °N NAGTELIKE GELEENTHEIDSLISENSIE. — 

Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om die verlening van bovermelde lisensie 
aan my en n sertifiseer dat die iniigting hieronder verstrek waar en juis is. 

Plek - 
: : Handtekening van aanvraer. 

Dati. ennninnmnisiinnmnnnnnannen . - 

1. Volle naam van aanvraer. 
2. Woon- en besigheidsadres 

3. Watter dranklisensie in artikel ses-en-sestig (5) genoem, word deur 
aanvraer gehou ? 

. 4 Onder watter naam word die besigheid ingevolge die lisensie in 
item:3 genoem; gedryf?. 

5. Beskryf die tigging van die gebou waar besigheid ingevolge die 
genoemde lisensie gedryf word. 

-6 Op watter datum word die aagtelike geleentheidslisensic verlang? 

  

  

  

  

  

7. Gedurende watter ure Word dit Verbang 2. nacem-cmmennuneenennnmnerayememe 
8. Beskryf die’ aard van die funksie, waarvoor dié lisensie verlang 

word 

9. Hoeveel nagtelike geleentheidslisensies is aan aanvraer. uitgereik 
vir die kalenderweek waarin die lisensie waarom nou aanvraag 
gedoen word, verlang word? [Kyk artikel-drie-en-sewentig (2) | 

  

DEEL B. 

SERTIFIKAAT: INGEVOLGE ARTIKEL ELF WAARBY DIE 
. UITREIKING VAN ’N NAGTELIKE GELEENTHEIDS- 

LISENSIE GEMAGTIG WORD. 

Die Ontvanger van Inkomste, 

Ek sertifiseer bierby dat bogenoemde aanvraag toegestaan is en dat 
die uitreiking van °n nagtelike geleentheidslisensie aan die aanvraer ten 
opsigte van die gebou en ooreenkomstig die besonderhede in Deel A 
hierbo vermeld, gemagtig is. 
  

Landdros/Addisionele Landdros/   

  

  

  

  

| 
‘ Assistent-landdros van die distrik 

Datum . . o Le 

Vorm No. 38, 
; DRANKWET, 1928. 

‘“NAGTELIKE GELEENTHEIDSLISENSIE, 

Kantoor van die Ontvanger van Inkomste, 

"n Lisensie word hierby verleen Athens die Houer van ‘n 
searncunnmrnsnnie (ay dranklisensie ten opsigte van ’n gebou genoenta ae 

(CB) er geled teem! om in gemelde gebou tussen die ure____nm, 
op die. dag van en nm,/ym. op 
a AS VAD onan _19_......die besigheid te dryf wat ooreen- 
komstig die voorwaardes en vereistes van die Drankwet, 1928 (Wet 
No. 30. van 1928), of enige ander wetsbepaling, kragtens ’n nagtelike 
geleentheidslisensie gedryf mag word of uitgevoer moet word. 

Die lisensie is verder onderworpe aan die. voorwaarde dat drank 
verstrek mag word slegs aan persone wat bona Jide die funksie waat- 
voor dit verleen is, bywoon, 

Die bedrag van , synde die voorgeskrewe gelde ten opsigte 
van hierdie lisensie, is aan my betaa!. R. 

  
   

  

Ontvanger van Inkomste. 

(a) Vermeld Klas lisensie—kyk artikel sés-en-sestig (5). - 

(6) Naam yan besigheid. .
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Form No, 39. 
LIQUOR ACT, 1928. 

PART A. i a 

APPLICATION UNDER SECTION THIRTY-TWO TER FOR A 
. - TEMPORARY LIQUOR LICENCE. 

The Magistrate, 

I hereby apply for the grant to me of the above-mentioned licence 
and certify that the information, furnished ‘hereunder is true and 
correct. : 

Place. : 
  

a Signature of applicant. 
DAC a cncnnerunermneneureen mes isantonseanentenimnen oe co 

1.. Full name of applicant.   

2. Residential and business addresses.   

3.* G) What-liquot licences, if any, are held by applicant?.___. 

  

(ii). Describe the situation of the premises where business is | 
carried on under the said Licences. mmm snnasanesanmennrnte om 

: Od . 
4. If applicant is not the holder of a liquor licence, under what 

qualifications is application made? [See section sixry-six (4)]....... - 

5.. Describe fully the. purpose and nature of the function for which | 
the licence is required. (Indicate particularly whether the function 
wil be open to the general PUbLiC).ccmmennenueinneninimmnnnmunrnsmnsinerts 

6. How many bars will be Conducted 2asmnmmenineennerwnnnummnsnnnnminnnnnn 

7. Give a full description of the premises where business will be 
carried on under the temporary liquor licence. (See section seventy- 
two) : : ‘ . 

8. Give dates on which the licence is required ieceeecsmaneneunmnemnnnn 

9, State proposed hours of business 

Vorm No. 39, 
DRANKWET, 1928. 

DEEL A. 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL TWEE-EN-DERTIG TER 
' OM 'N TYDELIKE DRANKLISENSIE. ~ 

Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om die veriening van boverme'de lisensie 
aan my en sertifiseer dat die inligting hieronder verstrek, waaren iuis i £, 

Plek. : : 
_ Handtekening van aanvraer. 

Da tU....nnnmemennmusineannnenaneesminas 

1. ‘Voile naam van aanvraer 
  

2, Woon- en besigheidsadres. 

3.* (i) Watter dranklisensies, as daar is, word deur adnvraer gehou? 
  

(ii) Beskryf die ligging van die gebou waar besighe:d ingevolge 
die genoemde lisensie(s) gedryf WOrd..nccemmmnnu sae unemtanonnneneia 

4, Indien aanvraer nie die houer van ’n dranklisensie is nie, kragtens 
watter kwalifikasies word aanvraag gedoen?. [Kyk artikel ses-cite 
sestig. (4)} 

5. Beskryf volledig die doel en aard van dié funksie waarvoor dig 
lisensie nodig is. (Dui in die besonder aan of die funksie vir die 
algemene publiek toeganklik sal Wee, )...uem:maninmmunnnnneanreites an 

7. Gee ‘nD volledige_ beskrywing van die gebou waar besigheid 
kragtens die tydelike dranklisensie gedryf sal word. (Kyk artikel 
fwee-en-sewentig) 

8. Gee datums waarop lisensie verlang WOK csmocmmnmummnmennme oe 

9, Vermeld voorgesteide besighei sure a cmcunmmmoue seetnentinndeananancinttonenenn 
  

  

«If applicant is a licensee, attention is invited to section one hundred | 
and sixteen (b) of the Act forbidding him to allow any other person in 
effect to control or to share in the profits of the licensed business 
without prior approval of the chairman of the Liquor Licensing Board. 

PARTB. - 

CERTIFICATE IN TERMS. OF SECTION ELEVEN AUTHORIL 
ZING THE ISSUE OF A TEMPORARY LIQUOR LICENCE. 

The Receiver of Revenue, : 

I hereby certify that the above application has been granted and 
that the issue of a temporary liquor licence in favour of the applicant, 
in respect of the premises and in accordance with the particulars stated 
in Part A above, has been authorized. - 

  

  

PLACE. nnusensurannennaninvenannnsrnnennane ww Magistrate/Additional Magistrate/ 
Assistant Magistrate of the district 

Date... of. . 

« . Form No. 40: 
LIQUOR ACT, 1928. . 

. TEMPORARY LIQUOR LICENCE. 

'- Office of the Receiver of Revenue, 

Licence is hereby granted to emepeee DOIN th@csemcumn (a) to carry 
on such business as is in accordance with the conditions and require 
ments of the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 1928), or any other law, 
authorized to be carried on or required to be carried out under a 
temporary liquor HCONCE Aten {hb} bars to be conducted by him 
Ab em (c} between the hours. Ofc rmemmmet ADI ane oe the, 
following dates : ‘um (4). 

.. being the prescribed fee in respect of this The sum of..... 
licence, has been 

  

  

Receiver of Revenue.’ 
  

(a) State qualification. in terms of section sixty-six (4). 

(6) State number. . 

{c) State place and nature of function, etc., in terms of section 
Seventy-two. . 

(@) Indicate specific dates—not to'-exceed six days—in terms of 
section seventy-five (2)(j). = * . 1S 

8 

  
* Indien aanvraer.‘n lisensichouer is, word die aandag gevestig op 

artikel Aonderd-en-sestien (6) van die Wet wat hom verbied om sonder 
die voorafgaande toestemming van die voorsitter van die Dranklisensie- 
raad toe te laat dat ‘n ander persoon in werklikheid die besigheid beheer 
of in die winste deel. 

DEEL B. 

SERTIFIKAAT INGEVOLGE ARTIKEL ELF WAARBY DIB 
UITREIKING VAN ‘N TYDELIKE DRANKLISENSIB 
GEMAGTIG WORD. , i 

  

Die Ontvanger van Inkomste, 

Ek sertifiseer hierby dat bogenoemde aanvraag toegestaan is en dat 
die uitreiking van ’n tydelike dranklisensie aan die aanvraer ten opsigte 
van die gebou en ooreenkomstig die besonderhede in Deel A hierbe 
vermeld, gemagtig is. : 

PLO eenumanssnnenuinnrenmnninninan - 
  

Landdros/Addisionele Landdros/ 
Assistent-landdros van die distriic 

Datum. 

/ Vorm No. 40. 
DRANEWET, 1928, 

TYDELIKE DRANKLISENSIE. 

Kantoor van die Ontvanger van 
Inkomste, - 

  

*n Lisensie word hierby verleen aan.............. SYNGE WHE a eeenornmun( GB) 
om dic besigheid te dryf wat ooreenkomstig die voorwaardes en 
vereistes van die Drankwet, 1928 (Wet No. 30 van 1928), of enige ander 
wetsbepaling, kragtens ’n tydelike dranklisensie gedryf mag word of 
uitgevoer MO! WOK DY cesmmusmunnune (6) kantiene wat deur hom gehou sal 
WOE CO snennnemnnnncen (¢) tussen die ULC. msmmnnnn! ED ommenm OP die volgende 
CATS. rennin Ad). . , 

Die bed2ag VaR. neermmnunn , synde die voorgeskrewe gelde ten opsigte 
van hierdie lisensie, is aan my betaal, R. eacneensnstetatorseysvetcte 

    

Ontvanger van Inkomste. 
  

(a) Vermeld kwalifikasie kragtens artikel ses-en-sestig (4). 

(b) Vermeld getal 

(c) Vermeld plek en aard van funksie, ens., ingevolge artikel rwee-ene 
“sewentig. 

- (2) Dui spesifieke datums aan—hoogstens 6 dae—ingevolge artikel 
vyf-en-sewentig (2) ()). - 
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Form No. 41. 
LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE OF INTENTION TO PRESENT GENERAL ADDRESS 
AT ANNUAL OR ‘SPECIAL 
LICENSING BOARD. 

The Chairman of the Liquor-Licensing Board - 
for Liquor: Licensing Area No... cms 

c/o The Magistrate, . _ 

cecesnitemnninitiniasistensenninnannnenntonnel ( a). 

  

__ Lherby give notice that. 2 (b) meeting of the 

‘liquor licensing board to be held: ate enmnan ON, ENC neces! day of 
 anntscnrnin D snbcnannsred (c) intend(s) to- address the Board generally on a the 
question of | the desirability of... rrnomaninnnn (A), 

mes ‘Signature... 

Date. 

ad 

(a) The magistrate of the district in which the place determined in 
terms of. section sixteen as the place where the licensing b board shall 
hold its sittings, is: situate. we 

(6) State, “annual “special ”, *” as the case may.be. 
 (e) State name of speaker and’ ihe name of any association he 
represents, 

(d) State nature of representations—see paragraphs (@) to @ of 
section forty GQ). " 

LIQUOR ACT; 1928. : 

NOTICE TO APPEAR - BEFORE THE LIQUOR LICENSING | 
BOARD AND TO PRODUCE’ BOOKS OR DOCUMENTS. 

TO eine essenrmnnuinneennycennatntnie <enneamenenmnm 

Of eeenee nnn 

In terms of sub-section (2) of section twenty-five of the Liquor Act, 
1928, you are hereby required to attend before, the liquor licensing : 

. in thé district - 

  

board for Liquor Licensing Area. No... 
‘of: on ‘the ox “clock i in the 
forenoon to testify what you. know COT CEL ATE carnage sacteousannnntsn ue a 

You are further required to bring with you the following books and | 
- documents in your possession or-under your control:—. 

MEETING OF LIQUOR | 

-.Name « of Association (if any). 

Form No. 42. ° | 

‘Dr. anklisensiegebied _No.., 

, , Vorm No. 41. 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING VAN VOORNEME OM ALGEMENE VER- 
TOOG AAN JAARLIKSE OF SPESIALE VERGADERING 
VAN DRANKLISENSIERAAD VOOR TE LE. . 

Die Voorsitter van die Dranklisensieraad- 

van Dranklisensiegebied NO nn santero — 

p.a. Die Landdros, . 

  

srnensiumeneimnaianasinainnmannnannn (a) 

Ek gee hierby kennis dat op die_._.___.@) verdadering van die 
dranklisensieraad wat gebhou BAL WOK CO nnnrmnnne OP CIC merinn nn Ag 
VAD esensnnacinane DD ie pnennnuemistsnane _{¢) voornemens is om’ die Raad in - 
algemene terme aangaande die wenslikheid van... mA) toe .te 
spreek. 

Plek. . : 
cee cen Handtekening. 
DCU cnemnnonnnnerneninmetneneien — ‘ 
  

Naam van Assosiasie (as daar is). 
  

(a) Die landdros van die distrik vi waarin die plek geleé is wat ingevolge 
artikel sestien bepaal.is as die. plek waar die lisensieraad sy sittings sal 

ou 
(6) Vermeld ,; jaarlikse ” of ,, spesiale ”, na.gelang van die geval, 
(c) Vermeld naam van spreker en die naam van enige assosiasie wat 

hy. verteenwoordig,, 
(d) Vermeid aard van  verto’—kyk paragrawe @ tot (d) van . artikel 

veertig qd). 

os Vorm No. 42, 
DRANKWET, 1928. 

a 

KENNISGEWING OM VOOR DIE DRANKLISENSIERAAD ° 
TE VERSKYN EN OM BOEKE OF DOKUMENTE OOR . 
TE DL , : 

AAD acinnnnnune ee serosa" 

VAD ennsnennmnvnsennaisinnnanenneanannnee 

Ingevolge subartikel (2) van artikel vyf-en-twintig van die Drankwet, 
1928, word u hierby aangesé om voor die dranklisensieraad van 

cat Em sink die -distrik. occu 
te verskyn- op” die. dag “van. om... -uur in die 
voormiddag om te getuig wat u-weet aangaande. no enemmmsmmmann so 

U word voorts aangesé om die volgendé boeke en dokumente i inu 

     

  

besit. of onder u beheer saam te bring:- — 
  

  

  

. Licensing Board for Area NO vosrnmnones _ 

: Form No, 43. 
LIQUOR ACT, 1928, 

NOTICE OF DATES AND TIMES WHEN APPLICATIONS ARE 
LIKELY TO BE CONSIDERED. AT THE ANNUAL MEET- 
ING OF THE LIQUOR LICENSING BOARD.— 

Notice is hereby given that at the annual meeting of the liquor 
licerising board for Liquor Licensing Area Now. csmucccnnn which is to be 
held ata an from the day ° ‘of... sanannsnypn 19. the applications, 
classes of applications or other matters specified i in the second column 
and emanating from the districts réferred-to in the first column of the 
Schedule hereto are likely to be- considered‘ on the dates and at the 
hours specified in the fourth column thereof and. in. any case not 
before the times and dates referred to!in the ‘third column. . 

" SCHEDULE. 

L Chana Seay of - tbe Liquor 
  

Voorsitter/Sekretaris van die Drank- 
_lisensieraad van Gebied No... 

PEK cnanesnnonenmanenncinm 

DAT ntenenintniniinrisnnnanne . 

oe Vorm No. 43. | 
DRANKWET, 1928. 

_KENNISGEWING VAN DATUMS EN TYE WAAROP AAN- 
VRAE WAARSKYNLIK OP DIE JAARLIKSE VERGADE- 
ee worp. DIE DRANKLISENSIERAAD OORWEEG 

Hierby word bekendgemaak dat op die jaarlikse Vergadering van die 
dranklisensieraad van Dranklisensiegebied N 
SA) WOT Fenn poem VADAL GHC. cevenenennsone dag van, 
aanvrae, klasse aanvrae of ander aangeleenthede in die tweede kolom 
vermeld: en afkomstig. van die distrikte in die eerste kolom van die 
Bylae hiervan genoem, waarskynlik oorweeg sal word op die datums én, 
ure in die vierde kolom daarvan vermeld-en in elk geval nie voor die 
tye en. datums in die derde kolom genoem nie, 

    

   
   

  

    

  

BYLAE. 

1 Z| ses and ives bet A, . 1 fo 2 3, Pg 
/ : ates and times before ‘ Aanvrae, ens., sal nie . Dates and times when . wo 2 Datums en tye wann istrict,| Classes of | which applications, ‘oati sotrt Klasse ‘| voor die volgende da- y Leer District. etc., will not be con- applications are likely | Distrik. | ‘danvrae. | tums en tye oorweeg aanvrae waarskynlik applications. is nin sidered. to be considered, 

word nie. oorweeg. sal word. 
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* Form No. 44. 
LIQUOR ACT, 1928. 

APPLICATION IN TERMS OF SECTION NINETY BY THE 
OWNER OR LAWFUL OCCUPIER | OF LAND FOR A 
PERMIT TO SELL LIQUOR. 

The Magistrate, 

l hereby apply for 2 permit in terms of section ninety of the Liquor 
Act, 1928. 

I certify that the information in support of this application is true 
and correct. 

Place. 
: Signature of applicant. 

Dat a creemnemansnnmnnnnennnisiaenmnenmnmns - 

1. Full name of applicant 

2. Full residential and business addresses ice me-weenrneeererernnee 

3. Is applicant owner of the land? 

4. (i) Is applicant the lawful occup er of the land ?o 

(i) If lawful occupier, under what right does applicant occupy 

  

  

  

  

the land ?. . 

5. Describe fully thé land of which applicant is owner or lawful 
occupier, 

6. State kind and quantity of liquor which applicant proposes 
to sell   

7. @ Was or is the said liquor produced or to be produced from 
fruit or produce grown On the land 2. nmsnmnannannnnnunimaumanene — 

Gi) If so, what produce ?, 

8G) To whom does applicant wish to sell the liquor ?. 
(ii) What is the address of the person? _ 

(ii) What class of licence does the said person hold ?.. 

9, State reasons why the liquor cannot lawfully be sold or disposed of 
under sub-section (2) or (3) of section six of the ACt.ccuinmnmnnmns _ 

  

   

10. G) Is excise duty payable on the liquor proposed to be sold? 

  (ii) If so, has it been paid? 

‘ Form No. 45. 
LIQUOR ACT, 1928. 

PERMIT UNDER SECTION NINETY TO OWNER OR LAWFUL 
OCCUPIER OF LAND TO SELL LIQUOR. 

In terms of sub-section (2) of section ninety of the Liquor Act, 1928, .: 
and subject to the provisions of any other law or regulation relating to 
the matter or to excise, permission is hereby granted tO... mmm OP socosununn 

-~_the. (a) of. (b) 
  

to “sell to the holder of. _.(€) liquor licence at. m(d) of 
the following liquor:— 

: Vorm No. 44. 
DRANKWET, 1928, 

AANVRAAG INGEVOLGE ARTIKEL NEGENTIG DEUR DIB 
EIENAAR OF WETTIGE BESITTER VAN GROND. OM 
*N PERMIT OM DRANK TE VERKOOP. 

Die Landdros, 

Ek doen hierby aanvraag om ‘na permit ingevolge artikel negentig 
van die Drankwet, 1928. 

Ek sertifiseer dat die inligting ter ondersteuning van hierdie aanvraag 
waar en juis is. 

Plek . 
Handtekening van aanvraer. 

  
. Voile naam van aanvraer. 
. Volledige woon- en besigheid sad eS apne 

   
(i) Is aanvraer die wettige besitter van die grond ? 

(ii) Indien die. wettige besitter, kragtens watter reg okkupeer 
aanvraer die grond? 

5. Beskryf volledig die grond waarvan aanvraer dic eienaar of wettige 
besitter is 

6. Vermeld die soort drank en hoeveelheid wat aanvraer voornemens 
is om te verkoop. 

7. (@ Is of word gemelde drank geproduseer of sal dit geproduseer 
word uit yrugte of produkte wat op die grond verbou word? 

  

  

  

  

  

Gi) Indien wel, watter produkte 2 uce-cenmmrnmeemnnnmeenenarinenea 
8. (i) Aan wie wil aanvraer die drank verkoop ? neo 

(ii) Wat is die adres van die persO0n Poecccom nnn 
(iii) Watter klas fisensie hou gemelde persoon ?..... 

9. Vermeid redes waarom die drank nie wettiglik kragtens subartikel 
(2) of (3) van artikel ses van die Wet verkoop of van die hand gesit 
kan word nie 

10. (i) Is aksynsbelasting betaalbaar op die drank wat volgens 
voorneme verkoop sal word?.... . 

(ii) Indien wel, is dit betaa! ? 

    

  

  eesaseeesenertet® 

  

  
  

. Vorm No, 45, 
DRANKWET, 1928. 

  
PERMIT INGEVOLGE ARTIKEL NEGENTIG AAN EIENAAR 

CERe DOP OE BESITTER VAN GROND OM DRANK TE 
P. 

Ingevolge subartikel (2) van artikel negentig van die Drankwet, 
_.1928, en behoudens die bepalings van enige ander wet of regulasie wat 
op die aangeleentheid of aksyns betrekking het, word toestemming 
hierby verleen aan van die. (a) van 
(B) OM AAT enn GC ROUET VAN "Dancmmmnannnnsnne (c) dranklisensie te_w. n 
(d} die volgende drank te verkoop:-— 

  

  

  

This permit is further subject mutatis mutandis to the provisions of 
“paragraphs (ii), (iii) and (iv) of sub-section (2) of section six of the Act. 

  

  

Hierdie permit is voorts mutatis mutandis onderworpe aan die 
bepalings van paragrawe Gi), (iti) en (iv) van subartikel (2) van artikel 
ses van die Wet. 

  

*This permit is valid from the... *Hierdie permit is geldig vanaf die eananunrnenenesne GAZ VAN nvumenmnmnn Ot ‘die 
; es AZ VAD. evennonen - 

a Plek : . 
Magistrate of the district Of. mummnm - Landdros van die distrik. muneuns we 

Deal... ecnnenstunninaannnmsnauinnsanenienntne 

  

  

* Not to exceed 12 months—see section ninety (2). 
(a) State owner or lawful occupier, as the case © may be. 
(6) Describe land owned or occupied. 
(c) State class of licence. 
(d) Describe situation of premises. 
(e) State kinds of liquor and maximum and minimum quantities to 

be sold. [See section ninety (2) (c).] 

Form No. 46. 
LIQUOR ACT, 1928, 

NOTICE TO INDIVIDUAL IN TERMS OF SECTION NINET ¥- 
| THREE TO ATTEND ENQUIRY. 

   

  

Whereas i (a) to me that you, a person ordinarily 
(6) resident in this district. 

Therefore, you are hereby called upon to appear before me in my 
office at ... O'CLOCK A.10./ P.M. ON the. nvcnnneeesenmemnntnnunnenannne {c) 
to show cause “why an order should not be made in terms of sub- 
section (3) of section vinety-three of the Liquor Act, 1928, prohibiting 
for a period not exceeding twelve months the supply of liquor to you. 

Place. 

  

    

Masistrate of the district of. 

  

* Hoogstens 12 maande—kyk artikel negentig (. 
(a) Vermeld eienaar of wettige besitter, na gelang van die geval. 
(6) Beskryf die grond wat geéien of besit word. 
(c) Vermeld Klas lisensie. 
(d) Beskryf ligging van gebou. 
(e) Vermeld soorte drank en die grootste en kleinste hoeveelhede wat 

verkoop sal word. [Kyk artikel negentig (2) (c).] 

Vorm No. 46, 
DRANKWET, 1928. 

KENNISGEWING AAN PERSOON INGEVOLGE ARTIKEL 
DRIE-EN-NEGENTIG OM ONDERSOEK BY TE WOON. 

  

Aangesien dit aan-my 
in hierdie distrik woonagtig i 

So word u hierby aangesé om voor my te verskyn op my kantoor om 
ssn ULL VM. MIM, OP CIC. nnninnon (c) om redes aan te voer waarom 
daar nie ingevolge subartikel (3) van artikel drie-en-negentig van die 
Drankwet, 1928, ’n bevel uitgereik moet word waarby die verstrekking 
van grank aan u vir ’n tydperk van hoogstens twaalf maande verbied 
word nie. 

Plek. 

  

Landdros van dice distrik wn eueumennun _ 
Datum...   

Daten ecrcnpenneunnnunanunnuninnunpanincnese 

(a) State “ has been alleged ‘or “appears ”, as the case may be. 
(8) State nature of complaint—see paragraphs (a), () and (c) of 

section ninety-three (1). . 
(c) State date of hearing which must in terms of section ninety-three 

(1) be not sooner than three days after the date of the notice. 

  

10 

    (a) Vermeld ,, beweer is” of ,, blyk ”, na gelang van die geval. 
(6) Vermeld aard van klagte—kyk paragrawe (a), (b) en (c} van 

artikel drie-en-negentig (1). 
(c) Vermeld datum van verhoor wat ingevolge artikel ‘drie-en- 

negentig (8), nie eerder as drie dae na die datum van die kennisgewing 
mag wees nie. . 

q 

i 
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: Form No. 47. 
LIQUOR ACT, 1928. 

PART A. . : : 
. PROHIBITION OF SUPPLY OF LIQUOR. 

  

Whereas it has been made to appear to me at an enquiry held on 

  

  

the. day of. 19... in terms of sub- 
section (2) of section ninety-three of the Liquor Act, 1928, hat ay 

a), | , 
OTdinarily resident At. eemcenneuemnieninamnnrnannninn wu. 18 @ person such as is 
described in sub-section (1) of the said section; 

And, whereas I deem it proper that an order should be made under 
the said section; 

' Therefore, I do hereby prohibit the supply of liquor to the said 
nonetene tnnnaunannaennannsnnse for a period Of nnmossannsoimartsnnninaninvnrnmemnmasnnnnnn € 

months from the day of. 19. 

PCO nnonnnmnineninrnnntnminensne a   

Magistrate of the district of 
Diab ncntecmennnnncninesnnnntnas es sn   
  

(a) State name. 
(5) State his race, sex, age, height, skin complexion, visible bodily 

marks and other identifying features. 
(c) Period not to exceed 12 months, 

PART B. 
. (To be printed on reverse 2 side of form.) 

CERTIFICATE OF DELIVERY OR TENDER OF PROHIBITION 
ORDER TO THE PERSON WITHIN NAMED, - 

L a magistrate of... sn 
stnnensnnenme hereby certify that I have this day in terms of the proviso 

to sub-section (4) of séction ninety-three of the Act handed/tendered 
delivery of * a copy of this order to the within named after having 
notified him of my decision. . 

Place 
; Magistrate. 

Daten seeennncnanmemenemnenninmainsies 

. a, Vorm No. 47. 
DRANKWET, 1928, : 

DEEL A. 
VERBOD OP VERSTREKKING VAN DRANK. 

. Aangesien dit my by ‘n ondersoek gehou Op ie... ucemummmnam dag van 
ecsernantutnstnnie 19.__...ingevolge. subartikel (2) van artikel drie-en-negentig 
van die Drankwet, 1928, geblyk het dat. emu () (Db) ge- 
WOONTTK WOONARTIE te. nme - 0 persoon is soos in subartikel (1) van 
genoemde artikel beskryf; 

En aangesien ek dit goed ag dat ’n order kragtens genoemde artikel 
uitgereik word: 

So verbied ek hierby die verstrekking van drank aan die gemelde____. 
  

  

vir °n tydperk van. mma) MAAN] VANAL iC ne mnenimnnm dag van 

Plek 

~ Landdros van die distr onmenne 
Dat eeenenersinemeninninntnnn 
  

(a) Vermeld naam. 
(6) Vermeld sy ras, geslag, ouderdom, lengte, gelaatskleur, sigbare 

liggaamlike merke en ander aitkenningskenmerke. 
(c) Tydperk hoogstens 12 maande. 

DEEL B. : - 
(Moet op keersy van vorm gedruk word.) 

SERTIFIKAAT VAN OORHANDIGING OF AANBIEDING 

  

  

VAN . VERBODSORDER AAN_ DIE PERSOON HIERIN 
GENOEM. 

Ek, _. 6D band dros VAR ncemmunnnn verklaar hierby dat ek op 
hierdie dag ingevolge die voorbehoudsbepaling by subartikel (4) van 
artikel drie-en-negentig van die Wet ’n afskrif van hierdie order aan 
die persoon hierin genoem dorhandig/aangebied* het nadat ek bom 
van my beslissing in kennis gestel het. 

Plek. 
Landdros. 

Dati neni 
  

* Delete whichever not applicable.   * Skrap wat nie van toepassing is nie. 

A oo Form No. 48.. 

  

  

  

  

  

  

                

  

  
  

  

~ LIQUOR ACT 1928. 

sO LIQUOR SALES REGISTER. 

To whom sold. Quantity sold. 

Date of sale. 6 Unforti- 
. we i Fortified | fied Malt Nae. Address. Spirit. wines, wines, {| liquor. 

- Vv . 48, 
DRANKWET, 1928. orm No. 48 

DRANKVERKOOPREGISTER. 

Aan wie verkoop. _ Hoeveelheid verkoop. 

Datum van verkoop. ; . , : . Ongeforti- 

Naam, Adres, Spirituaties, | Gefortifiseerde fiserde Bier, wyne. 
  

  

                
  

ul
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Form No, 49, 
‘LIQUOR ACT, 1928, 

LIQUOR STOCK BOOK, 

RECEIVED INTO STOCK 
Dr. , . 

. From whom received. Kind of liquor in gallons, 
Date, Invoice 
19 No. | RortiGed Unfor- Remarks, 
ee ws ortifie tifie : 

” Name. ; Address. Spirit. wines. wines. Malt liquor. 

SOLD OR REMOVED FROM STOCK, 
Cr. 

Kind of tiquor in gallons, 
Date,. Invoice . 

No. Particulars of sales or removals. ; Unfor- Remarks. 

19 mene ve Fortified | tified . Spirit, wines. wines. Malt liquor. 

Vorm No. 49. 
DRANKWET, 1928, 

DRANK VOORRAADBOEK. 

IN VOORRAAD ONTVANG. 
Dr. 

Van wie ontvang. | Soort drank in gellings. 
Faktuur : : 

Datum 19... | No. . | : -  Opmerkings, 

Naam. | Adres. | Spiritualies, | Gefortifiseerde | Ongefortth | Bier, 

UIT VOORRAAD VERKOOP OF VERWYDER. 
Kt. . . 

Soort drank in gellings. 

a, Faktuur | Besonderhede van verkope - Oomerkines. 

Datum 19m |" “No. of verwyderings. ae ana | Gefortifiseerde | Ongefortifi- ‘ pews’ 
Spiritualieé. wyne. seerde wyne. Bier. 

  

  

                
  

  

12
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. Form No. 50. 
LIQUOR ACT, 1928. : 

APPLICATION BY A LESSOR IN TERMS OF SECTION. ONE. 
HUNDRED AND TWENTY-ONE FOR THE TERMINATION 
OF A LEASE, 

The Magistrate, 

I hereby apply for the authority of the licensing board/ Minister* 
for the termination of the lease in respect of the undermentioned 
premises, 

I certify that the information contained in this application is true 
and correct. 

Place , 
Signature of applicant. 

DIAC ceeercionecinnenneninninntnnunae jansatsnnste “ _ oo" . 

1.. Full name of applicant -   

2. Residential and business AA CSSE8, anne 

3. Describe the situation of the premises, the lease of which applicant 
desires to be terminated   

‘4, 7 State class of lecence or authority under which business i is carried 

on on the licensed or authorized PTEMISES...nnnerenns <eunetrnanmnnennrt oe 

“State mame under which the business is being carried of... 

  

   Is applicant the lessor of the premises Dame 

. State name and address of lessee.   

e
a
 

a
e
 

~ Gi) If so, attach a copy of the lease, unless already-filed of record. 

Annexure   

9,. Which fact or facts, as enumerated in sub-section (1) of section 

: one hundred and twenty-one, does-applicant. propose to prove to 

the licensing board/Minister* in support of this application ? 

  

@) Was lease. entered into in writing 2 cuinntincainmnunninemunaanmennen | By 

45. 

: : Vorm No. 50, 
DRANKWET, 1928. 

_ AANVRAAG DEUR ’N VERHUURDER KRAGTENS ARTIKEL 
HONDERD EEN-EN-TWINTIG 
VAN ’N HUURKONTRAK. 

OM DIE BEEINDIGING 

Die Landdros, . 

Ek doen hierby aanvraag om _ die magtiging van . die lisensieraad/ 
Minister® tot die be&indiging van die huurkontrak ten opsigte | van 
ondergenoemde gebou. 

Ek sertifiseer dat die inligting it in hierdie aanvraag vervat waar en 
juis is. 

Plek. 
Handtekening van aanvraer. 

Det a seenmsnnetnnertntunninnneecnenmene ' : . 

1. Volié naam van aanvraer 

2. Woon- en besigheidsadres. 

3. Beskryf die ligging van die gebou waarvan aanvraer die huur- 
kontrak wil beéindig. 

_ 4, | Vermeld kias lisensie of magtiging waarkragtens besigheid in die 

  

   

gelisensieerde of gemagtigde gebou gedryf WOK munwmnmneennnnsgenime 

5. Vermeld naam waaronder die besigheid gedryf word. 

6. Is aanvraer die verhuurder van die gebou Dhanntnnannrtneertntnnanennt 

7 Vermeld haam en adres van huurdet......... innate 

8 @ Isdie buurkontrak skriftelik aangegaan °D asnnennegane inane — 

Gi) Indien wel, heg?n-afskrif van n die ‘hgurkontrak aan, tensy dit 
alreeds ingedien is, 

Aanhangsel 

“9, ‘Watter feit of feite soos in subartikel (ty van artikel honderd een- , 
en-twintig uiteengesit, is aanvraer voornemens om aan die lsensie- 
raad/ Minister-*ter stawing van hierdie aanvraag: te DEWYS Pemmcimminan 

  

* Delete whichever not t applicable. ; 

f Note.—The business must be that conducted under an on- 

consumption liquor licence or authority for consumption on pre- . 
mises—see section one hundred and twenty-one (1). 

LIQUOR ACT, 1928. 

NOTICE IN TERMS OF SECTION ONE HUNDRED AND 

‘ TWENTY- ONE O° TO THE LESSEE OF PREMISES. 

To.. 

OF. 

    

You are in terms of the proviso to sub-section (1) of section one 

hundred and twenty-one of the Liquor Act, 1928, hereby advised that 

application has been made to the licensing board/ Minister* for. the. 
termination in terms of the said sub-section of the lease entered into 

between yourself and the lessor on the grounds that... cmmnesmunnenn Tt 

* This matter will be considered by the licensing board on EC enemnancin 

day of... sD Vernon Abeenacnmnananane o’clock in the forenoon at the 

magistrate’ s court. .. and you are hereby afforded. an oppor- 
tunity to make representations to the said board and to show cause 
to the contrary. . 

  

* The Minister has directed that you— 

@) submit written representations; .or 

Gi) appear before. nmenn Benes _ on a date to be fixed by 
the latter, 

to show cause to the contrary. 

  

Chairman of the Licensing Board/ 
Person acting: under the directions 

of the Minister of Justice 

    

  

* Delete whichever not applicable, 
{ State the grounds briefly. 

Form No. 51. 

  
* Skrap wat nie van toepassi ng is nie. 

+ OPMERKING.—Die besigheid ‘moet Kragtens ne binneverbruik-. 
lisensie of magtiging tot gebruik i in a gebou gedryf word—kyk artikel” 
honderd een-en-twintig (1). 

. Vorm No. 51; 

DRANKWET, 1928, , 

, | KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL HONDERD- EEN- © 
-EN-T WINTIG 1). AAN DIE HUURDER VAN ’N GEBOU. 

ABD. nanonnnmmnunnnnineninunntamsmansmnnnntee 7 o . cae 

VED a nnnmnsmn . sectemnerntennnenman sn 

U word ingevolge die voorbehoudsbepaling by subartikel (1) van 
artikel honderd een-en-twintig van die Drankwet, 1928, hierby in kennis 
-gestel dat aanvraag by die Jlisensieraad/ Minister* gedoen is om die 
beéindiging ingevolge genoemde subartikel van die huurkontrak 
aangegaan tussen uen die yerhuurder op grond daarvan dat. senna fF 

*Hierdie aangeleentheid sal deur die lisensieraad oorweeg word op 
die. dag van ann OM -uur in die voor- 
middag by die landdroshof. 
en u word hierby ’n geleentheid gebied-om vertoé tot genoemde Raad 
te rig en om bewys van die teendeel te lewer.. 

*Die Minister het gelas dat u— 

(i) skriftelike vertoé rig; of 

(ii) voor. te. moet verskyn op ’n datum wat deur 
laasge e bepaal moet word, 

om die teendeel te bewys. 

    

e. 
  

PlOK nmnsinnnnnaneenennnunmnne 
die’. 

Voorsitter van die - Lisensieraad/ 
Persoon wat op gesag van 

Datum — a - Minister van Justisie handel. 
  

* Skrap wat nie van toepassing is nie. 
7 Vermeld die gronde kortliks. 

43.
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: : Form No. 52. 
LIQUOR ACT, 1928. 

ann rarer 

AUTHORITY FOR THE TERMINATION OF A LEASE UNDER 
SECTION ONE HUNDRED AND. TWENTY-ONE (1). 

  

Take notice that the Jicensing board/Minister* has in terms of the 

proviso to sub-section (1) of section one hundred and twenty-one of the 

Liquor Act, 1928, authorized the termination witb effect from the... 

DAY Of. aenncenaneesnn 19 an of the fease whereby you the lessee, lease the 

licensed/authorized* preriises SItUAtE AL mmm from the lessor. 

‘ 
The termination is sub‘ect ot the following conditions:— 

  

  

Chairman of the Liquor Licensing 

VYorm No. 52. - 
DRANKWET, 1928. 

MAGTIGING TOT DIE BEEINDIGING VAN ’N HUURKON- 
TRAK KRAGTENS ARTIKEL HONDERD EEN-EN> 
TWINTIG (1), 

/ 

  

ABD smnmnnsnstnmanpenunnnsmanunnanenonsiananms 

VAIL neomannninsmsunnineseeenmnnmannntanne a 
(verhuurder), 

en 

ADD. vmpannnenneneereneennsnnentaranqunnenennenet 

VAD. runsnneentantonnemninnainasehnunnnniniennaien - 

(huurder).   

_Neem kennis dat die lisensieraad/Minister* kragtens die voor- 
behoudsbepaling by subartikel (1) van artikel Honderd een-en-twintig 
van die Drankwet, 1928, magtiging verleen het tot die beéindiging met 
INGANG VAN ie MAK VAN mennmnnenn DQ ene van die huurkontrak waar- 
kragtens u, die huurder, die gelisensieerde/gemagtigde* gebou geleé 
a van die verhuurder huur. 

Die be8indiging is aan die voigende voorwaardes onderworpe:~= 

  

  

  

Pe entinnnesnnpen nanan .  Voorsitter van die Dranklisensie- 

  

      

PACE enna nemnnene 
Board for Area No... nemmesnmnninn . ; 7 

ee ~ Person acting under the directions | Dy gyn mmonenmmummnerenmnn raad Wat See ein die Minlwtat 
of the Minister of Justice. ” ™ van Justisie handel. 

* Delete whichever not applicable. _ * Skrap wat nie van toepassing is nie. 

No. R. 921.] [26 June 1964. | No. R. 921,] {26 Junie 1964, 

LIQUOR ACT, 1928.—DIVISION OF THE REPUBLIC | DRANKWET, 1928.—VERDELING VAN _ DIE 

INTO LIQUOR LICENSING AREAS, THE’ 

ESTABLISHMENT OF LIQUOR LICENSING 

BOARDS AND THE DETERMINATION OF 

THE PLACES WHERE LIQUOR LICENSING. 
BOARDS HOLD THEIR SITTINGS. 

  

By virtue of the powers vested in me by sub-section (1) 

read with. sub-section (2) of section thirteen of the Liquor 

Act, 1928 (Act No. 30 of 1928), I, BALTHAZAR JOHANNES 

Vorster, Minister of Justice, divide the Republic into the 

liquor licensing areas set out in column I of the Schedule 

hereto which will consist of the magisterial Districts 

specified in column II thereof; and a liquor licensing board 

is hereby established for each such licensing area. 

By virtue of section sixteen of the said Act, I determine 
that each licensing board shall hold its sittings at the place 

mentioned in column IT] of the Schedule hereto. 

This Government Notice shall come into operation of 
the Ist July, 1964, from which date Government Notices 

Nos. R. 12 of 1961 and R. 1168 of 1962 are withdrawn. — 

  

REPUBLIEK IN DRANKLISENSIEGEBIEDE, 
DIE INSTELLING VAN DRANKLISENSIER ADE 
EN DIE BEPALING VAN DIE PLEKKE WAAR 
DRANKLISENSIERADE HULLE SITTINGS 
HOU. 

  

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1) 
gelees met subartikel (2) van artikel dertien van die 
Drankwet, 1928 (Wet No. 30. van. 1928), verdeel ek, 
BALTHAZAR JOHANNES VorSTER, Minister van Justisie, die 
Republiek in die dranklisensiegebiede genoem in kolom I 
van die Bylae hiervan wat sal besiaan uit die landdros- 
distrikte vermeld in kolom II daarvan, en word hierby vir 
elke sodanige dranklisensiegebied °*n dranklisensieraad 
ingestel. 

Kragtens artikel sestien van genoemde Wet bepaal ek 
dat elke dranklisensieraad sy sittings op die plek genoem 
in kolom TI van die Bylae hiervan moet hou. 

Hierdie Goewermentskennisgewing “tree op 1 Julie 
1964 in werking en vanaf dié datum word Goewerments- 
kennisgewings Nos R. 12 van 1961 en R. 1168 van 1962 

  
  

  

_ herroep. 
. J. VORSTER, B. J. VORSTEI B. J. VORSTER, 

Minister of Justice. . .. 
Minister van Justisie. 

SCHEDULE. BYLAE. 

Column I. Column II. Column i. Kolom 1. Kolom II. Kolom TU, 

Liquor ee, Place where Drank- Plek waar 
Licensing Magisterial Districts. Board holds its lisensie- Landdrosdistrikte. Dranklisensieraad 

Area No. oo Sittings. gebiedno. | . sy sittings hou. 

CAPE PROVINCE. KAAPPROVINSIE. | 

1 The Cape, Wynberg, Simonstown, 1 Die Kaap, Wynberg, Simonstad, 
, Bellville... 0.0... ec eee ae eee eee Cape Town. Bellville... . dances eeeeeeeeee Kaapstad. 
2 Stellenbosch, Somerset West, Cale- 2 ~ | Stellenbosch, Somerset-Wes, Cale- 

- don, Bredasdorp, Strand........, | Stellenbosch, dou, Bredasdorp, Strand......... Stellenbosch. 

3 Paarl, Maimesbury, Wellington. .... "| Paarl. 3. -| Paarl, Malmesbury, Wellington. .... | Paarl. 
.. 4-- | Piketberg, Vredenburg, Hopefield.... | Piketberg, 4 Piketberg, Vredenburg, Hopefield.... | Piketberg. 

- § Worcester, Tulbagh,.Ceres, Montagu, : 5 ~ |. Worcester, Tulbagh, Ceres, Montagu, 
Robertson, Swellendam.,........ Worcester. Robertson, Swellendam.,........ - | Worcester,         
  

14 
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Column: Il. 

  

Column I. | Column II. Kolom'I..| _; Kolom H. Kolom UI, 

Liquor a Place where Drank- Plek waar 

Licensing, Magisterial Districts. Board holds its lisensie- Land¢drosdistrikte. Dranklisensieraad 

Area No. : : : ’ Sittings. _ gebiedno. sy siftings hou. 

6 Beaufort West, Victoria West, Fraser- 6 Beaufort-Wes, Victoria-Wes, Fraser- 

burg, Sutherland, Laingsburg, , burg, Sutherland, Laingsburg, 

Prince Albert..............0000. Beaufort West. Prins Afbert......0000 0.00. ee ee Beaufort-Wes. 

7 Calvinia, Williston, Carnarvon, Van- 7 Calvinia, Williston, Carnarvon, Van- 

thynsdorp, Vredendal, Clanwilliam | Calvinia. rhynsdorp, Vredendal, Clanwilliam | Calvinia. 

8 Oudtshoorn, Calitzdorp, Ladismith, | 8 Oudtshoorn, Calitzdorp, Ladismith, 

Uniondale, Joubertina......... .. | Oudtshoorn. Uniondale, Joubertina........... Oudtshoorn. | 
9 George, Knysna, Mossel Bay, Rivers- . 9 George, Knysna, Mosselbaai, Rivers- 

dale, Heidelberg.............-.- George. dal, Heidelberg................. George. 

, 10 | De Aar, Prieska, Hopetown, Brits- 10 De. Aar, Prieska) Hopetown, Brits- 

town, Philipstown............... De Aar. town, Philipstown..............- Dé Aar. 

11 Kimberley, Postmasburg, Barkly - 11 ‘Kimberley, Postmasburg, Barkly- 

. West, Warrenton, Hay, Herbert... | Kimberley. - . ' “Wes, Warrenton, Hay, Herbert.. Kimberley. 

12 Vryburg, Mafeking, Kuruman, Taung Vryburg. - 12 Vryburg. Mafeking, Kuruman, Taung Vryburg. 

13 Gordonia, Kenhardt...:...2.....6- Upington. 13 | Gordonta, Kenhardt......0......65 Upington. 

14 Namaqualand ar Springbok. 14 Namakwaland..... 20.0.0. ee ee ee Springbok. 

15 Port Elizabeth, Uitenhage, Harnans- 15 Port Elizabeth, Uitenhage, Humans- 

dorp, Kirkwood, Hankey..... ... | Port Elizabeth. dorp, Kirkwood, Hankey........ Port Elizabeth. 

-16 Albany, Alexandria, Bathurst, Ot 16 | Albany, Alexandria, Bathurst, 

|  Stockenstrém, Fort Beaufort... Grahamstown. | Stockenstrém, Fort Beavfort...... | Grahamstad. 

17 Gradock, Bedford, Somerset East, 17 Cradock, Bedford; Somerset-Oos, 
Adelaide:........000..cceeeeees | Cradock. Adelaide... 00.00. cee cece ceeds Cradock, 

18 East London, Komeg)d.............. | East London. 18 Oos-Londen, Komga............+. Oos-Londen. 

19 King William’s Town, Stutterheim, - 19 | King William’s Town, Stutterheim, 

Keiskarmmahoek, Middeldrift, Vic- ‘ Keiskammahoek, Middledrift, Vic- . : 

toria East, Peddie............... King William’s toria-Oos, Peddie............... King William’s 
. Town. Town, 

20 Queetistown, Cathcart, Glen Grey, 20 Queenstown, Cathcart, Glen- Grey, 
Tarka, Sterkstroom............. Queenstown. Tarka, Sterkstroom............. Queenstown. 

21 Barkly East, Elliot, Maclear... Barkly East. 21 Barkly-Oos, Elliot, Maclear........ Barkly-Oos, ~ 

22 Aliwal North, Wodehouse, Indwe, oo, 22 Aliwal-Noord, Wodehouse, Indwe, 
Lady Grey, Herschel............ Aliwal North. Lady Grey, Herschel............ Aliwal-Noord, 

23 Middelburg, Richmond, Hanover, | © 23 Middelburg, Richmond, Hanover, 
Colesberg, Venterstad, Albert, Colesberg, Venterstad, Albert, 
Steynsburg, Molteno, Maraisburg, | Steynsburg, -Molteno, Maraisburg, . 
Noupoort.......... 2.00. e eee aee Middelburg. , Noupoort.... 0.00... 00. eee eee Middelburg. 

24 Graaff-Reinet, Aberdeen, Murtays- | . 24 Graaff-Reinet, Aberdeen, Marrays- 

. burg, Pearston, Jansenvilie, Wil- ;- burg, Pearston, Jansenville, Wil- 

lowmore, Steytlerville............ Graaff-Reinet. . lowmore, Steytlerville............ Graaff-Reinet, 

NATAL. NATAL. 

25 Pietermaritzburg, Camperdown, 25 Pietermaritzburg, Camperdown, 
Lions River, Richmond, Ixopo, Lionsrivier, Richmond, Ixopo, | __ . 
Polela, Underberg, Impendle...... Pietermaritzburg. Polela, Underberg, Impendle...... Pietermaritzburg. 

6 Newcastle, Dundee, Utrecht, Nqutu.. | Newcastle. 26 Newcastle, Dundee, Utrecht, Nqutu.. | Newcastle, 

27. | Vryheid, Ingwavuma, Ngotshe, 27 Ntyheid, Ingwavuma, Ngotshe, ° . 
Ubombo, Paulpietersburg........ | Vryheid. Ubombo, Paulpietersburg......... Vryheid. 

28 + Eshowe, Nkandla, Lower Umfolozi,. 28 Eshowe, Nkandla, Lower Umfolozi, 
Mtunzini, Hlabisa, Mahlabatini, Miunzini, Hlabisa, ‘Mahlabatini, 
Entonjaneni, Nongoma, Baba- | Entonjaneni, Nongoma, Babanango Eshowe. 
MANGO... ccc cece cece ceeeeee Eshowe. 29 Kliprivier, Hergville, Estcourt, . 

29 Klip River, Bergville, Estcourt, . WEEN iwe eee cece eee ees ees Ladysmith, 

WENCH... cece cece cc eeeeeeeee Ladysmith. 30 Umvoti, New Hanover, Kranskop, 
30 Umvoti, New Hanover, Kranskop, : Mapumulo, Msinga.........-+-- Greytown. 

Mapumulo, Msinga............. Greytown. . 31 Durban, Lower Tugela, Inanda, | - 
3] Durban, Lower Tugela, Inanda, Ndwedwe, Umlazi, Pinetown..... Durban. 

_Ndwedwe, Umlazi, Pinetown..... } Durban. 32 Port Shepstone, Umzinto, Alfred... | Port Shepstone. 
32 Port Shepstone, Umzinto, Alfred.... | Port Shepstone. 

ORANGE FREE STATE. ORANJE-VRYSTAAT. 

33 | Kroonstad, Parys, Sasolburg, Lind- 33 Kroonstad, Parys, Sasolburg, Lind- 5 

ley, Heilbron, Koppies, Fredefort, | - : ley, Heilbron, Koppies, Vredefort, 
Viljoenskroon.... 0... cece eee eee -| Kroonstad. : Viljoenskroon cece eea eae ececenes Kroonstad. 

34. Winbure, Senekal, Marquard, Thaba 34 ’Winburg, Senekal, Marquard, Thaba . 

Neht... cece ccccuccccccccecs Winburg. Nehu....... 2. cece ee cee e eee Winburg.: 

35 Ficksbure, Ladybrand, Clocolan, 35 Ficksburg, Ladybrand, Clocolan, . 

Fouriesburg...2 00... ccc ece eee Ficksburg. Fouriesburg... 00.00.00 0000 cece | Ficksburg. | 

36 Bloemfontein, Boshof, Bultfontein, 36 Bloemfontein, Boshof, Bultfontein, 
Brandfort, Dewetsdorp, Redders- Brandfort, Dewetsdorp, Redders- . 
burg, Edenburg..........00..008 Bloemfontein. burg, Edenburg................. Bloemfontein. 

37 Fauresmith, Jacobsdal, Trompsburg, 37 Fauresmith, Jacobsdal, Trompsburg, 
Philippolis, Jagersfontein, Koffie- Philippolis, . Jagersfontein, Koffie- . 

fontein, Petrusburg.............. Fauresmith. fontein, Petrusburg............ :. | Pauresmith. 
38 Smithfield, Rouxville,  Bethulie, 38 Smithfield, Rouxville, * Bethulie, . 

Wepener, Zastrom......-....0005 Smithfield. Wepener, Zastron.............+5 Smithfield. 

39 Bethlehem, ‘Vrede, Frankfort, Reitz, 39 Bethlehem, Vrede, Frankfort, Reitz, 

Harrismith.. ....ccccccseccceces Bethlehem. Barrismith...........-0.0ese eee | Bethlehem. 

40 . Welkom, Odendaalsrus, Ventersburg, 40 Welkom, Odendaalsrus, Ventersburg, | . . 
Hennenman, Theunissen, Virginia, . Hennenman Theunissen, Virginia, 

Hoopstad, Wesselsbron, Bothaville | Welkom. ‘Hoopstad, Wesselsbron, Bothaville | Welkom. 

TRANSVAAL. - TRANSVAAL, . 

41 | Johannesburg..........--.. 008005 “Johannesburg. 41 Johannesburg. ........ ee eee eet Johannesburg. 
42 Krugersdorp, Roodepoort, Randfon: 42 Krugersdorp, Roodepoort, Randfon- 

tei... ccc whccccccccbnceas Krugersdorp. fei... eee ee eee Krugersdorp. 
Vereeniging. 43 Vereeniging, Vanderbijlpark........ Vereeniging. 

43   Vereeniging, Vanderbijipark ee cuaee .   
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Column I. Column I. Column If. Kolom I. Kolom II. Kolom fi. 

Liquor an a Place where Drank- Piek waar 
Licensing Magisterial Districts. Board holds its lisensie- Landdrosdistrikte, Dranklisensieraad 
Area No. . . Sittings. gebiedno. sy sittings hou. 

44 Germiston, Alberton, Benoni, Boks- 44 Germiston, Alberton, Benoni, Boks- 
burg, Brakpan, Springs, Kempton burg, Brakpan, Springs, Kempton 
Park, Delmas, Nigel, Heidelberg, . Park, Delmas, Nigel, Heidelberg, 
Balfour... cc. cceceeeeeeeeeeeeee | Germiston. BalfOUr... 0.00. 0cecceeseeeee ees Germiston. 

45 Ermelo, "Piet Retief, Carolina, Water- : 45 Ermelo, Piet Retief, Carolina, Water- 
val-Boven sateen eee e ne eeeeeeee Ermelo. Val-BOVED..... 0. ccseceesceeeecs Ermelo. 

46 Standerton, Bethal,  Volksrust, / 46° Standerton, Bethal, Volksrust, 
Amersfoort, Wakkerstroom...... Standerton. Amersfoort, Wakkerstroom...... Standerton. 

47 Middelburg, Witbank, Groblersdal, 47 Middelburg, Witbank, Groblersdal, 
Lydenburg, Belfast.............. Middelburg. Lydenburg, Beifast.............. Middelburg. 

48 Nelspruit, Barberton, Pilgrim’s Rest, 48 Nelspruit, Barberton, Pelgrimsrus, 
White River...... 00... cece ones Nelspruit. Witrivier...... bee e ede eeeeeceees Nelspruit. 

49 Pietersburg, Soutpansberg, Sibasa, 49 Pietersburg, Soutpansberg, Sibasa, 
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